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PREFACE. 


IN the text of this book I have followed implicitly 
that of Kraner and Hofmann's De Bello Civili, tenth 
and much improved edition, 1890. By adopting 
some excellent emendations of Madvig and other 
scholars, Hofmann has got rid of several blemishes 
which disfigured the common text. Though not 
dealing with properly critical matter, I have always 


called attention to the vulgate where it involves a 


serious difference in translation or a real difficulty, 


for the sake of boys in a mixed class, where all may 


not use the same text. 


In a few cases information has been added in the 


|Index which might have been given in the Notes. 


vi PREFACE. 

I must express my obligations to Kraner and 
Hofmann's Commentary, as well as to Mr. Moberly's 
excellent edition in the Clarendon Press. In the 
Historical Sketeh I have followed Kraner pretty 
closely, and to those who wish for a fuller treatment 
of the subject I can recommend Mr. Froude's most 


interesting Caesar. 
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ISPRODUGCTTON 


L. HESTORUGAL SISETCE 


IN order to understand the causes of the civil war it 
is necessary to know something not only of Caesar's 
military career, the history of which he has given us 
in the eight books De Dello Gallico, but of his pre- 
vious life as a politician, and especially of his relations 
with Pompey, who was for some years his friend and 
ally, and then became his bitter enemy. 

It would take far too much space to attempt to vin- 
dicate Caesar's unconstitutional actions, especially the 
high-handed course pursued by the First Triumvirate 
and their setting aside of the Senate's authority. This 
has been ably done by Mr. Froude in his Caexar, 
as well as by others; but any one who reads Sallust's 
sketehes of the corruption and incapacity of senato- 
rial rule in the Catiline and Jiguriha must see that 
the old order of things had become thoroughly rotten 
and unworkable. Caesar saw this clearly and. acted 
aecordingly, but he had to contend against a mass of 


prejudice, and the ** vested interests " of the nobility, 
ix 
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pledged to maintain at all costs the old system, 
and at last fell a victim to their selfish revenge, when 
his work of reform was only begun. 

8 1. We will take up the history at the year 61 n.c. 
when Pompey returned from the East after conclud- 
ing the Mithridatie War with splendid success, bring- 
ing home a vast sum of money to the treasury, unlike 
Lucullus and other generals who had enriched them- 
selves enormously in the wars. | He was then unques- 
tionably the greatest man at Rome, but was regarded 
with great jealousy by nobles like Lueullus and 
Metellus, who had not gained such a reputation for 
honesty and ability. He had pledged himself to pro- 
vide handsomely for the soldiers who had helped to 
win his victories, but was violently opposed in the 
senate by his rivals, and so found himself obliged, in 
60 B.C, to seek help from the popular party, which 
was then led by Caesar. The latter had just returned 
from Spain, where he had been propraetor, and needed 
some powerful support in order to win the consulship 
for59 p.c. He persuaded Pompey to form an alliance 
with the millionaire M. Crassus, urging that his enor- 
mous wealth would be a great help to them, and 
probably regarding him as a hind of counterpoise to 
Pompey's power. Soan agreement was made between 
these three with the object of preventing any measure 
being passed which was displeasing to any one of 
them. This alliance is known as the First Trium- 
virate. 
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8 2. Caesar was duly elected consul, and carried à 
number of useful laws called after him Leyes Juliue, 
in spite of the opposition of the nobles and of his 
colleague Bibulus. Among these was the Ler Julia 
agrériu, which was designed to rewarl Pompey's 
veterans, and provided that the publie land in Cam- 
pania should be parcelled out among 20,000 of the 
poorer citizens who had three or more children, the 
Asiatie treasure to be used in buying land, if the 
publie land were not sufficient. Another measure 
was intended to gain the support of the Equifes, or 
Knights, who were an important body in the state. 
It granted the farmers of the taxes (publicani) in 
Asia à remission of one-third of the sum they had 
agreed to pay the Senate for the privileze of collecting 
the taxes, as their offer had been too high. A third 
enactment ratified all Pompey's arrangements in Ásia, 
which the Senate had not agreed to do. Lastly, a 
law of the tribune Vatinius secured for Caesar himself 
the government of Cisalpine CGaul and Ilyricum for 
five years, with extensive powers. To these provinces 
the Senate reluctantly added Transalpine Gaul, which 
was then limited to the so-called roripeis or Provenee. 
Thus the Senate's power was broken, and Caesar 
entered on the career of conquest which is recorded 
for us in the De Bello Gallico, His object was to free 
his country from the one serious external danger 
which threatened her; it is not necessary to assume, 
as Is so often done, that his motive was to form and 
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train a standing army with which he might establish 
his own supremacy, a result to which he was after- 
wards driven by circumstances. 

$3. Meanwhile Pompey, who though a great sol. 
. dier was no politician, did not succeed in keeping 
order at Rome. Now that Caesar was gone the mob 
had their own way, and the disorder which prevailed 
led to a reaction in favour of the Senate. "To check 
this the Triumvirs with their chief supporters met in 
conference at Lucca, 56 B.c., where they resolved on 
strong measures. Pompey and Crassus became con- 
suls 55 p.c, and passed various laws in their own 
and Caesars interest. Pompey obtained the two 
Spanish provinces, Crassus that of Syria for five years 
with extensive powers, and Caesar's command in 
Gaul was prolonged for five years more by a law of 
the two consuls. 

$4. The bond between Caesar and Pompey had 
been greatly strengthened by Pompey's marriage 
with Caesar's only daughter Julia, but her death in 
54 ».c., followed soon after by that of her child, who 
would have been Caesar's heir, removed the link of 
affection between the two statesmen. In the next 
year Crassus perished miserably in a rash expedition 
against the Parthians, and thus the rivalry, which 
had been more or less hidden while he held the 
balance of power, became very apparent. Pompey's 
pride could not brook an equal, and Caesar would 
not acknowledge a superior ^ Events soou produced 
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a conflict. of interests between them, and gave the 
senatorial party, or Opfimutes, an opportunity to draw 
Pompey to their side, as they hoped first to crush 
Caesar by his means, and afterwards to get rid of 
him too. ; 

$5. This was in 52 p.c, on occasion of a violent 
fray between two desperadoes, Clodius and Milo, in 
which the former was killed. He was a champion of 
the democratic party, Milo of the Senate, and terrible 
riots ensued, during which, among other outrages, the 
Senate house was burned by the mob. In this 
emergency the Senate appointed Pompey sole consul, 
with power to levy troops and take other needful 
measures. He put down the disorder with a strong 
hand, brought Milo, who was a candidate for the 
consulship, to trial and secured his exile. In this 
consulship Pompey first showed his altered attitude 
towards Caesar by choosing as his colleague Q. Caeci- 
lius Metellus Scipio (one of Caesar's strongest enemies), 
and marrying his daughter Cornelia. Besides getting 
his own command in Spain prolonged for five years, 
he carried some important laws, including one called 
Lev Pompeia de Provinciis, providing that the govern- 
ment of provinces should no longer be entrusted to 
consuls and praetors immediately at the close of their 
term of office, but after an interval of at least five 
years. "This made it easier for the Senate to give the 
provinces to none but their own partisans. Under 
another of Pompey's laws, De zuitu, it was hoped 
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that Caesar might be brought to trial and condemned 
on his return to Rome. He was at this time engaged 
in putting down the great revolt in Gaul, headed by 
Vercingetorix ; however, his friends succeeded in get- 
ting à law passed by the ten tribunes, enacting that, 
when his command in Gaul was about to expire, he 
should be allowed to become a candidate for the con- 
sulship without going to Rome (wf eius ratio absentis 
haberetur, ch. 32). 'TPhis, however, did not quite 
secure Caesar from danger, as his command was to 
expire on March 1st, 49 p.c., and he would not enter 
on the consulship till January 1st, 48, so it would be 
needful also to get his command prolonged till the 
latter date. But the most serious blow was aimed at 
Caesar, after the passing of this law by the ten tri- 
bunes, when by a law, De Jure Muagistratuum, carried 
by Pompey, any candidature for an oflice while absent 
from Rome was forbidden in general terms without 
making an exception in favour of Caesar, and thus 
the special law or Privilegium just mentioned was 
virtually repealed. Pompey promised indeed to 
secure this special privilege for Caesar, but as he had 
no power to cancel by his own authority a law passed 
by the people, this assurance was worth nothing. 

$ 6. Iu the following year, P.C. 51, the consul, M. 
Marcellus, proposed, firstly, that Caesar should be 
recalled before the termination of his command on 
the ground that the war in Gaul was over; and 
secondly, that he should not be allowed to stand for 
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the consulship while away from Rome, because the 
Privilegium in his favour had. been repealed by a sub- 
sequentlaw. However, only the latter of these reso- 
lutions was passed by the Senate, as many of its 
members wished to secure themselves in any event, 
and the discussion about the province was fixed to 
come off at the latest im March of that year. 

$7. For the year 50 r.c, which seemed likely to 
settle the contest one way or the other, Caesar 
secured the support of the tribune C. Seribonius 
Curio by undertaking to pay his debts, which were 
enormous. Curio professed to be a strong supporter 
of the Senate and opponent of Caesar, but at the 
same time made himself very popular and secured a 
pretext for quarrelling with the Senate by proposing 
some measures for the benefit of the lower orders. 
So in March, when the discussion about the provinces 
was to begin, Curio announced that he would put his 
*veto' on the discussion in the Senate of any other 
subject till his proposals should be considered and 
voted on by the people. In April came the senatorial 
*vecess' (diseessus senatus), and it was not till May 
that the discussiou really took place, on Curio with- 
drawing his opposition. He then declared that it 
was for the publie interest that Caesar should be 
recalled, but that in that case Pompey too shoukl 
give up his provinces and arnies, as, if he retained 
them, he would be equally dangerous to the public 
liberty ; he therefore urged the speedy recall of both 
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at once, but announced that he would oppose that of 
either general singly. 

$8. Curio at once became extremely popular, and 
Pompey, seeing that publie feeling was against him, 
informed the Senate that he was ready to resign his 
provinces and armies if the public interest required it, 
and a debate consequently took place about this 
proposal. "The majority of the Senate voted that 
Pompey's recall should he agreed to, if Caesar's could 
not be secured otherwise, but that Caesar alone should 
be recalled, if possible. "The recall of both was moved 
by C. Mareellus, but at his private instigation à 
senator demanded that the votes respecting Caesar and 
Pompey should be taken separately. "The result was 
that Caesar's recall was voted almost unanimously, as 
his supporters had pledged themselves to vote for the 
recall of both, while that of Pompey was rejected by a 
large majority. "The tribune Curio at once vetoed 
this resolution, and by an exercise of his official 
privilege demanded that a vote should next be taken 
on both proposals together, the result of which was 
that a large majority now voted for the recall of both 
rivals. However, this was vetoed in turn by a hostile 
tribune, so the discussion closed in June without any 
result being arrived at either way. 

$9. The party of the Senate, however, succeeded 
in considerably weakening Caesars army. The 
Parthians were now threatening Syria and Cilicia, 
and to protect these provinces C. Marcellus proposed 
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that Caesar and Pompey should each furnish one 
legion whieh was to be sent to Asia immediately. 
Pompey had previously lent Caesar a legion for the 
war in Gaul, and this he now demanded back as 
his contribution for Syria. Caesar had to send one 
of his own legions as well, but instead of being sent 
on to Asia the legions were detained in Italy, to 
be used, when required, against Caesar himself. 

$10. At the consular elections in July of this year 
two violent enemies of Caesar were elected, L. 
Lentulus and C. Marcellus, while he could only count 
on the support of two of the tribunes, M. Antonius 
and Q. Cassius Longinus. In August he came into 
Northern Italy, and during September travelled about 
the towns of Gallia Cisalpina under the pretext of 
supporting M. Antonius in his candidature for the 
augurship. This visit to Italy caused great excite- 
ment and alarm at home, as it was reported that 
Caesar was rapidly collecting his forces for an 
invasion. On the strength of this report the consul 
elect, C. Marcellus, proposed in the Senate that the 
two legions which had been taken from Caesar should 
be sent for to defend the city, that troops should be 
levied throughout all Italy, and supreme command of 
all the forces of the State entrusted to Pompey. 
Curio by his veto prevented this vote from becoming 
à legal decree,! and the majority of the Senate did 
not dare to support Marcellus in his proposal to deal 


1 Such a vote was technically called Senatus auctoritas, 
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summarily with the tribune. He therefore on his 
own responsibility called upon Pompey te undertake 
the defence of the State, and on Pompey aecepting 
the charge, Curio, no longer feeling safe at Rome, fled 
to Caesar. 

$11. Meanwhile Caesar had returned to Further 
Gaul, and there mustered his legions, ordering the 
thirteenth to proceed to Italy. He now returned 
to Cisalpine Gaul about the middle of November. 
He still would not break off negotiations, wishing 
the odium and responsibility of a war to fall on his 
enemies, so that publie opinion might be on his side. 
Accordingly he proposed three successive compro- 
mises :—1. That he and Pompey should both resign 
their provinces, and that he should then return to 
Rome as a private citizen and become a candidate for 
the consulship. 2. That Pompey should keep his 
provinces and armies, if he himself were only allowed 
to retain Cisalpine Gaul with two legions till he 
beeame consul. 3. That he should retain Illyricum 
alone, with one legion. "These proposals were dis- 
cussed without any result by Pompey and his friends, 
but not in the Senate, and it was not till January 
lst, 49 B.C., when Caesar's letter was delivered to the 
new consuls by Curio, that a publie discussion on 
the subject took place. At this point the first book of 
the De Bello Civili begins, being really a continuation 
of the history from the eighth book De Bello Gullieo, 
the end of which is lost. 
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Contrary to his custom in the De Delo Gullieo, 
where each book contains the events of a whole vear, 
Caesar divides the events of the year 49 r.c. between 
Books 1 and 2 of the De Dello Civili. 


IL THE ROMAN ARMY. 


$1. In Caesar's time the organization of the army 
had been considerably modified. The legion was 
divided into ten cohorts, each containing three 
maniples of Hastati, Principes, and Triarii respectively ; 
and each of these in turn was composed of two 
centuries, usually called ordines, one of which was 
called prior, the other posterior, each under a centurion. 
A century theoretically contained 100 men, but at 
this period it had rarely more than fifty or sixty, 
thus a maniple had from 100 to 120, a cohort 300 to 
360, and a legion (which perhaps never contained 
more than 5000 men) usually was only 3000 or 3600 
strong. 

$93. The Hastati, Principes and Triari were not 
now distinguished, as in earlier times, by fighting in 
the first, second and third lines of the legion, nor by 
any difference in their equipment, all being armed 
with the pilum, which originally belonged to the 
'Triarüi alone, the other two lines being sometimes 
called anfepilani. 'The names were probably retained 
more to distinguish the rank of the centurions than 
for anything else, the Triarii as before ranking highest, 
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the Hastati lowest, while the priores came before the 
posteriores... Of the ten cohorts again the first was the 
most honourable and the others followed in order, but 
it is a disputed point how the precedence of the 
centurions was determined. The usual view is that 
all the Ahasfati posteriores took lowest rank, beginning 
with the officer of the tenth cohort, who was called 
decimus hastatus. posterior, and going on to the first 
cohort; next came all the /A«síuti priores from the 
tenth (decimus hast. prior) to the first cohort ; then the 
principes posteriores, rising in the same order; then in 
like manner the principes priores. "The centurions 
bore the same name as the centuries which they 
respectively commanded. Among the Triarii they 
were called pili, perhaps because originally this line 
alone carried the pilum, thus the junior officer of 
Triarii in the tenth cohort was decimus pilus posterior, 
the senior decimus pilus prior, and so on. The first 
officer among the Triarii was senior centurion of the 
whole legion, and was called centurio primi pili, primus 
pilus or primipilus ; he was often said primum pilum 
ducere. He had special charge of the eagle (aquila) of 
the legion, though it was carried by an aquilifer. 
According to this view the first ten centurions of 
the legion would be the pili priores, next the ten pili 
posteriores ; then the principes priores and posteriores, 
ten of each, followed by ten Aastati priores, and, lastly, 
ten Aastati posteriores. Dut it is hardly likely that 
Caesar would have said of Q. Fulginius (ch. 46) that 


INTRODUCTION. Xo 


* on account of his surpassing valour he had risen 
from lower posts" to that of primus hastatus, if. this 
had only been the forty-first place among sixty centu- 
rions. There seems little doubt that the six officers 
of the first cohort at any rate took precedence of all 
the rest, so that Fulginius was fifth or sixth centurion 
of the legion, and probably those of the other cohorts 
took rank aecording to the number of their cohort. 
In Livy xlii. 34, a centurion named Ligustinus relates 
that he was first promoted from the ranks to com- 
mand the decimus ordo hastatus ; then. to the. primus 
hastatus prioris centuriae, next to the primus princcps 
prioris. eenturiue, and, finally, led the primus pilus. 
The promotion on which he dwells with most satisfac- 
tion as having been awarded by M. Porcius Cato, 
* the keenest observer and judge of valour among all 
living commanders," was to this very post of primus 
hastutus prior held hy Fulginius. 

8 3. The defensive armour of the legionary consisted 
of a helmet, corselet, greaves, and shield. "The helmet 
usually worn (geleu) was of leather and bronze with a 
crest of red or black feathers, and on account of its 
weight was not put on except when the enemy was 
in sight: the corselet (lorica) was also of leather in 
thick overlapping strips, with a square plate of iron 
to protect the chest. "The form and material were 
modified in later times. The greaves (orreae) were of 
bronze, reaching above the knee, but it was usual at 
this time to wear only one, on the right leg. The 
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shield (sewfwum) was about 4 feet long by 23 broad, of 
strong wood covered with hide, with a metal rim at 
top and bottom, and a projecting boss in the centre 
(umbo). It was curved round slightly so as to protect 
" the sides. 

The offensive weapons were a short straight two- 
edged sword (gladius) which was worn on the right 
side by a belt going over the left shoulder, and a 
couple of pile or jJavelins. "This missile consisted of a 
wooden shaft 41 feet long, partly covered by an iron 
point of the same length, so that the whole measured 
rather less than 7 feet. It could be hurled with a 
rotary motion to aà great distance. 

Besides this weight of weapons and armour, the 
soldier on the march had to carry his own provisions, 
usually enough for a fortnight, cooking utensil, basket, 
some stakes (ralli), a spade for entrenching, and a 
hatchet or saw. These things were collectively called 
sarcinae, usually weighing some 45 Ibs. (English), and 
the soldier when carrying them was called impeditus, 
without them ezpeditus. 'The heavy baggage of the 
legion, such as tents, handmills, and engines of war, 
was called. impedimenta, and carried by mules and 
other beasts of burden (üwnenta). 

$4. The usual formation for battle was in three 
lines—the triplez acies described in ch. 83. The first 
four cohorts of each legion formed the first line, 
beginning with the first cohort on the extreme right, 
and with spaces between equal to the front of a 
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cohort. "The next three cohorts were posted in the 
second line, opposite the vacant spaces in the first 
line, while the remaining three formed the third line, 
thus, 

4 3 2 1 


10 Ür 8 


'The object of this chequer formation was to enable 
the first line to retire, if hard pressed, without throw- 
ing the second line into confusion. "The men were 
drawn up ten deep. The standards (s/gu«) of the 
cohorts were carried by signiferi. The foremost 
ranks of the first four cohorts, who marched before 
them, were called «nfesiguani; they were the best 
men, and seem to have numbered about 200 in each 
legion (see chs. 43 and 57). 

85. In Caesars time the elifes, or light-armed 
troops, of earlier times had been replaced by foreign 
auxiliaries, chiefly slingers ( funditores) from the Bale- 
arie Isles, and archers (sugifierii) from Crete. They 
were usually stationed in the intervals of the cohorts, 
and being light troops could easily withdraw and 
leave room for the legionaries to advance or retreat. 
The old Roman legionary cavalry (equites) had. also 
disappeared, and in their stead troops of Gallice, Ger- 
man, or Spanish horsemen were employed. They 
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were commanded by a Itoman, and divided into alae, 
turmae, and. decuriae, Other auxiliary troops were 
levied in the provinces, as the cighty Spanish cohorts 
mentioned in ch. 39, some of which were scufat«e, d.c., 
armed in the regular Roman fashion with the scutum, 
the others cetrafae, armed with the native cere, a 
light leather buckler. These auxiliary cohorts were 
also called a/ariae, à term formerly applied to the 
Italian Socii, ch. 83. Caesar had also German light 
infantry (Germani levis armaturae, ch. 83), and. his 
opponents had a similar corps of Lusitani, ch. 48. 

86, The highest officers under the énperator, or 
commander-in-chief, were the legati, or commanders 
of brigades, who were appointed by the Senate, 
usually three in number, but in Gaul Caesar had ten. 
They were frequently intrusted with the charge of 
important expeditions or fortified camps. 

The quaestors were properly civil magistrates ap- 
pointed to look after the revenues of the provinces. 
In war they had charge of the military chest, paid 
the troops, and disposed of the booty, slaves, etc. 

The highest /egionary officers were the fribun mili- 
fum, six to each legion, only one of whom seems to 
have been on duty at a time. They were appointed 
by the state on the generals recommendation, and 
controlled the «discipline of the camp, but were 
not usually intrusted with important military opera- 
tions. 

The centurions, sixty to each legion, were appointed 
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by the general himself, always for tried merit and 
distinguished service. 

Soldiers who had served the number of campaigns 
required by law could be again called out by a special 
summons of the commander-in-chief. They were 
then called erocsti, had. the. same rank and pay as 
centurions, and were exempted from sentinel duty 
and entrenching work. 

$7. Attached to each Itoman army was a corps of 
engineers ( fubri) who had charge of the engines of 
war (catapultue, ballistae) and. constructed the towers 
(furres), mantlets (testudines), and. penthouses (vineae), 
required in sieze operations. Their chief officer was 
called procfeetus. fabrum. (ch. 24). Dut many of the 
duties of modern *engineers' were performed by 
the legionary soldiers, who earried tools with them, 
and all worked at the lines of the camp, which was 
entrenched wherever the army halted for a night. 

$8. The plan of construction of a camp was as 
follows :—T'wo roads were marked out at right angles 
to each other, one fifty feet broad, called the /"i« 
praetoria, running along the length of the camp from 
the Porta praetoria, which was usually on the side 
nearest the enemy, to the Porf« decumena on the oppo- 
site side, so called because the quarters of the rear- 
most cohorts (decum«e cohortes) lay there. The other 
road, 100 feet broad, called ?« principalis, ran 
across between the Portu principalis deztra and. sinistra, 
and divided the camp into two unequal parts, one- 


Porta Principalis dextra. 
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third and two-thirds respectively. "The smaller por- 
tion contained the Praetorium, or general's quarters, 
with the place of assembly, and quarters of the legati, 
quaestors and tribunes: the generals body-guard 


Porta Praetoria. 


Via Principals. : : Via Principalis, 


Via Quintana, : : Via Quintana. 
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Porta Decumana. 


(cohors praetoria, ch. 75) also was quartered here. 
The larger part was assigned to the legionaries, 
cavalry, and auxiliaries, and was itself cut in two by 
a broad road, the Ja quintana, running parallel to 


*vi3sjuis striodpuriq vyoq 
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the Jae principalis; No tents were pitched within 
200 feet of the wall (ra/lum) of the camp, so that the 
enemy could not reach them with missiles or set them 
on fire. 

The accompanying plan shows the main lines of the 
camp, though the exact position of the Praetorium is 
disputed. — The calum was built up of turf, earth, 
ete, and was usually finished off with a palisade of 
strong stakes (vail?) at the top. "There was a trench 
(fossa) running round outside, from which the earth 
and turf were taken. — This had xo be filled up by the 
enemy before they could advance to the assault of the 
vallum. 


C. IULI CAESARIS 


Bu DEDLEO CIFILI 


COMMENTARIUS PRIMUS. 


l. Litteris a C. Caesare consulibus redditis, aegre 
ab his impetratum est summa tribunorum me senate ais. 


plebis contentione, ut in senatu recitar- Q"SSes a letter 


entur; ut vero ex litteris ad senatumr PPS? 
referretur, impetrari non potuit.  Rvefer- strongmeasures 9 — 
unt consules de republica infinite. L. Lentulus consul 
senatui reique publieae se non defuturum pollicetur, 
si audacter ac fortiter sententias dicere velint; sin 
Caesarem respiciant,atque eius gratiam sequantur, ut 
superioribus fecerint temporibus, se sibi consilium ro 
capturum neque senatus auctoritati obtemperaturum ;. 
habere se quoque ad Caesaris gratiam atque amicitiam 
receptum. In eandem sententiam loquitur Scipio: 


Pompeio esse in animo reipublicae non deesse, si 
$ 
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15senatus sequatur; si cunetetur atque agat lenius, 
nequiquam eius auxilium, si postea vélit, senatum 
imploraturum. 
2. Haec Scipionis oratio, quod senatus in urbe 
. . habebatur Pompeiusque aberat, ex ipsius 
The | moderate : EIS 5 : 
party is bore Ore Pompei mitti videbatur. Dixerat 
dn M ooedhi: aliquis leniorem sententiam, ut primo 
bunes Set u5k0- AT MIareellus, ingressus in eam  ora- 
tionem, non oportere ante de ea re ad senatum 
referri, quam dilectus tota Italia habiti et exercitus 
conscripti essent, quo praesidio tuto et libere senatus, 
quae vellet, decernere auderet; ut M. Calidius, qui 
ro censebat, ut Pompeius in suas provincias proficiscer- 
etur, ne qua esset armorum causa: timere Caesarem 
ereptis ab eo duabus legionibus, ne ad eius periculum 
reservare et retinere eas ad urbem Pompeius 
videretur; ut M. Rufus, qui sententiam  Calidii 
15 paucis fere mutatis rebus sequebatur. Hi ommes 
convicio L. Lentuli consulis correpti exagitabantur.— 
Lentulus sententiam  Calidiü  pronuntiaturum se 
omnino negavit. Marcellus perterritus convielis a 
sua sententia discessit. Sie vocibus consulis, terrore 
20 praesentis exercitus, minis amicorum Pompei plerique 
compulsi inviti.et coacti Scipionis sententiam sequun- 
tur: uti ante certam diem Caesar exercitum dimittat ; 
si non faciat, eum adversus rempublicam facturum 
videri. Intercedit M. Antonius, Q. Cassius, tribuni 
25 plebis. Refertur confestim de intercessione tribun- 
orum. Dicuntur sententiae graves; ut quisque 
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acerbissime crudelissimeque dixit, ita quam maxime 
ab inimiels Caesaris collaudatur. 

3. Misso ad vesperum senatu omnes, qui sunt 
eius ordinis, a Pompeio evocantur. , à; 

a : ompeyx pre- 
beudet Pompeius atque in posterum vraresforwar. 
confirmat, segniores castigat atque incitat. Multi 
undique ex veteribus Pompei exercitibus spe prae- 
miorum atque ordinum evocantur, multi ex duabus 
legionibus, quae sunt traditae a Caesare, arcessuntur. 
Completur urbs et ipsum comitium tribunis, centu- 
rionibus, evocatis. Omnes amici consulum, necessarii 
Pompei atque eorum, qui veteres inimicitias cum 
Caesare gerebant, in senatum coguntur; quorum 
vocibus et concursu (terrentur infirmiores, dubii 
confirmantur, plerisque vero libere decernendi po- 
testas eripitur. ^ Pollicetur L. Piso censor sese 
iturum ad Caesarem, item L. Roscius praetor, qui 
de his rebus eum doceant: sex dies ad eam rem 
conficiendam spatii postulant. Dicuntur etiam ab 
nonnullis sententiae, ut legati ad Caesarem mittantur, 
qui voluntatem senatus ei proponant. 

4. Omnibus his resistitur omnibusque oratio con- 
sulis, Scipionis, Catonis opponitur. Ca- 

n pestem 1 sc cu.  OMBESBOD 5 
tonem veteres inimicitiae Caesaris incl- Caesar led by 

' . Cato, Lentulus, 
tant et dolor repulsae. Lentulus aeris seii.  — aud 
TO . 7 . á Pompey. 
alieni magnitudine et spe exercitus ac 
provineiarum et regum appellandorun) largitionibus 
movetur, seque alterum fore Sullam inter suos glori- 
tur, ad quem summa imperi redeat, Scipionem 
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eadem spes provinciae atque exercituum impellit, 
quos se pro necessitudine partiturum cum Pompeio 
arbitratur, simul iudiciorum metus, adulatio atque 
ostentatio sui et potentium, qui in republica iudiciis- 
que tum plurimum pollebant. Ipse Pompeius, ab 
inimicis Caesaris incitatus et quod neminem dignitate 
secum exaequari volebat, totum se ab eius amicitia 
averterat et cum communibus inimicis in gratiam 
redierat, quorum ipse maximam partem illo affinitatis 
tempore iniunxerat Caesari; simul infamia duarum 
legionum permotus, quas ab itinere Ásiae Syriaeque 
ad suam potentiam dominatumque converterat, rem 
ad arma deduci studebat. 

5. His de causis aguntur omnia raptim atque 
«NO turbate. Nec docendi Caesaris propin- 
arms the magis quis eius spatium datur mec tribunis 
tatorial power; plebis sui periculi deprecandi neque 
--— 15 etiam extremi iuris intercessione reti- 
css nendi, quod L. Sulla reliquerat, faeultas 
tribuitur, sed de sua salute septimo die cogitare 
coguntur, quod illi turbulentissimi superioribus tem- 
poribus tribuni plebis octavo denique mense suarum 
actionum respicere ac timere consuerant, Decurritür 
ad illud extremum atque ultimum senatusconsultum, 
quo nisi paene in ipso urbis incendio atque in 
desperatione omnium salutis senatorum audacia num- 
quam ante descensum est: dent operam consules, 
praetores, tribuni plebis quique pro consulibus sint 
ad urbem, ne quid respubliea detrimenti capiat. 
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Haec senatusconsulto perseribuntur a. d. vir Id. Tan. 
Itaque v primis diebus, quibus haberi senatus potuit, 
qua ex die consulatum iniit Lentulus, biduo excepto 
comitiali et de imperio Caesaris et de amplissimis 
viris, tribunis plebis, gravissime acerbissimeque de- 
cernitur. Profugiunt statim ex urbe tribuni plebis 
seseque ad Caesarem conferunt. Is eo tempore erat 
Ravennae exspectabatque suis lenissimis postulatis 
responsa, si qua hominun aequitate res ad otium 
deduci posset. 

6. Proximis diebus habetur extra urbem senatus. 
Pompeius eadem illi quae per Seipio- — jit or 
nem ostenderat, agit; senatus virtutem —— 
constantiamque collaudat; copias suas — measures. 
exponit: legiones habere sese paratas X; praeterea 
cognitum compertumque sibi, alieno esse animo in 
Caesarem milites neque iis posse persuaderi, uti eum 
defendant aut sequantur saltem. — De reliquis rebus 
ad senatum refertur: tota Italia dilectus habeatur: 
Faustus Sulla propere in Mauretaniam mittatur; 
peeunia uti ex aerario Pompelo detur. — Refertur 
etiam de rege Iuba, ut socius sit atque amicus; 
Marcellus vero passurum in praesentia negat. De 
Fausto impedit Philippus, tribunus plebis. De reli- 
quis rebus senatusconsulta perseribuntur. — Provin- 
ciae privatis decernuntur, duae consulares, reliquae 
praetoriae. — Seipioni obvenit Syria, L. Domitio 
Gallia. Philippus et Cotta privato consilio praeter- 
euntur, neque eorum sortes deiciuntur. In reliquas 
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provineias praetori mittuntur. Neque exspectant, 
quod superioribus annis acciderat, ut de eorum 
imperio ad populum feratur, paludatique votis nun- 
cupatis exeunt. Consules ex urbe proficiscuntur, 
quod ante id tempus accidit numquam, lictoresque 
habent in urbe et Capitolio privati contra omnia 
vetustatis exempla. Tota Italia dilectus habentur, 
arma imperantur, pecuniae a municipiis exiguntur, 
e fanis tolluntur, omnia divina humanaque iura per- 
miscentur. 

T. Quibus rebus cognitis Caesar apud milites con: 
Caesar appears fiOónatur. — Omnium temporum iniurias 
Who promise po. Irimicorum in se commemorat ; a quibus 
"upport biu. — deduetum ac depravatum — Pompeium 
queritur invidi& atque obtréctatione laudis suae, 
cuius ipse honori et dijfitati semper faverit adiu- 
torque fuerit. Novum in republiea introductum 
exemplum queritur, ut tribunicia intercessio armis 
notaretur atque opprimeretur. Sullam nudata om- 
nibus rebus tribunicia potestate tamen intercessionem 
liberam reliquisse ; Pompelum, qui amissa restituisse 
videatur bona, etiam quae ante habuerint ademisse. 
Quotienscumque sit deeretum, darent operam magis- 
tratus, ne quid respublica detrimenti caperet (qua 
voce et quo senatusconsulto populus Llomanus ad 
arma sit vocatus), faetum 1n pernieiosis legibus, in 
vi tribunieia, in secessione populi, templis loeisque 
editioribus oecupatis; atque baec superioris aetatis 
esempla'expiata Saturnini atque. Gracchorum casibus 
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docet. Quarum rerum illo tempore nihil factum, ne 
cogitatum quidem. ^ Hortatur, cuius imperatoris 
ductu IX annis rempublicam felicissime. gesserent 
plurimaque proelia secunda fecerint, omnem Galliam 
Germaniamque paeaverint, ut eius existimationem 
dignitatemque ab inimicis defendant. ^ Conelamant 
legionis x1I, quae aderat, milites (hanc enim initio 
tumultus evocaverat; reliquae nondum convenerant) : 
sese paratos esse imperatoris sui tribunorumque plebis 
iniurias defendere. 

8. Cognita militum voluntate Ariminum cum ea 
legione  profieiseitur ibique tribunos q, ji n 
plebis, qui ad eum confugerant, convenit ; P Mtn 
reliquas legiones ex hibernis evocat et from Pompey, 
subsequi iubet. ^ Eo L. Caesar adulescens venit, 
euius pater Caesaris erat legatus. Is reliquo sermone 
confecto, cuius rei causa venerat, habere se a Pompeio 
ad eum privati officii mandata demonstrat: Velle 
Pompeium se Caesari purgatum, ne' ea, quae rei- 
publieae causa egerit,.in suam contumeliam vertat. 
Semper se reipublicae commoda privatis necessi- 
tudinibus habuisse potiora. (Caesarem quoque pro 
sua dignitate debere*et studium et iracundiam suam 
reipublicae «dimittere neque adeo graviter irasci 
inimiels, ut, cum illis nocere se speret, reipublicae 
noceat. Pauca eiusdem generis addit cum exeusatione 
Pompei coniuncta. Eadem fere atque isdem verbis 
praetor Roscius agit cum Caesare sibique Pompeium 
commemorasse demonstrat. 
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9. Quae res etsi nihil ad levandas iniurias per- 
axis n tinere videbantur, tamen idoneos nactus 
plies, proposiug homines, per quos*ea, quae vellet, ad 
Moos eum perferrentur, petit ab utroque, 
quoniam Pompei mandata ad se detulerint, ne 
graventur sua quoque ad eum postulata deferre, si 
parvo labore magnas controversias tollere atque 
omnem Italiam metu liberare possint. Sibi semper 
primam fuisse dignitatem vitaque potiorem.  Doluisse 
10 se, quod populi Romani beneficium sibi per contume- 

liam. ab inimiels extorqueretur, ereptoque semestri 

imperio im urbem retraheretur, euius absentis ratio 
nem haberi proximis comitiis populus iussisset! 

Tamen hane iacturam honoris sui reipublieae causa 
t5 aequo animo tulisse. Cum litteras ad senatum 

miserit, u& omnes ab exercitibus discederent, ne id: 

quidem impetravisse. Tota Italia dileetus haberi, - 

retineri legiones Ir, quae ab se:simulatione Parthici 
belli sint abductae, civitatem esse in armis. Quonam 
20 haec omnia nisi ad suam perniciem pertinere ? Sed 
tamen ad omnia se descendere.paratum atque omnia 
pati reipublicae eausa. Proficiscatur Pompeius in suas 
provinelas, ipsi exercitus dimittant,, discedant in 

Italia omnes ab armis, metus e civitate tollatug, 
25 libera comitia atque omnis respublica senatui popu- 

loque Romano permittatur. — Haee quo facilius 

certisque condicionibus fiant et iureiurando sanci- 
antur, aut ipse propius accedat aut se patiatur 
accedere ; fore, uti per colloquia omnes controversiae 
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1O. Acceptis mandatis Boseius | cum L. Caesare 
Capuam pervenit ibique consules Pom- 

á a " . which Pompey 
peiumque invenit: postulata Cesaris. anithe Cc nsuls 
renuntiat. Illi deliberata re respondent "SP 
seriptaque ad eun mandata per eos remittunt; 
quorum haee erat summa: Caesar in Galliam re 
verteretur, Arimino excederet, exercitus dimitteret ; 
quae si fecisset, Pompeium in Hispanias iturum. 
Interea, quoad fides esset data Caesarem facturum, 
quae pollieeretur, non intermissupos consulea Pom- 
peiumque dilectus. 

1l. Erat iniqua condicio postulare, ut Caesar 
Arimino excederet atque in provinciam . 

" "eie: Caesar occupies 
reverteretur, ipsuni et provincias et same — Italian 
legiones alienas tenere ? exercitum -— 
Caesaris velle dimitti, dilectus habere ; polliceri se in 
provinciam iturum neque, ante quem diem iturus sit, 
definire, ut, si peraeto consulatu. Caesaris non pro- 
fectus esset, nulla tamen mendaeii religione obstrictus 
videretur. Tempus vero colloquio non dare neque 
aecessurum pollieeri magnam pacis desperationem 
afferebat. — Itaque ab Arimino M. Antonium cum 
cohortibus quinque Arretium. mittit; ipse Arimini 
cum duabus subsistit ibique dilectum habere mstituit ; 
Pisaurum, Fanum, Anconam singulis cohortibus 
occupat. 

12. Interea certior factus Iguviun  Thermum 
praetorem cohortibus v tenere, oppidum munire om- 
niumnmque esse Iguvinorum optimam erga se volun- 
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tatem, Curionem eum tribus eohortibus, quas Pisauri 
mas m et Arimini habebat, mittit. Cuius 
- MCN. adventu cognito, diffisus municipii vo- 

luntati Thermus cohortes ex urbe re- 
dueit.et profugit. Milites in itinere ab eo discedunt 
ac domum revertuntur. | Curio summa omnium 
voluntate Iguvium recipit. — Quibus rebus cognitis 
confisus municipiorum voluntatibus C'aesar cohortes 
legionis XHII ex praesidiis deducit Auximumque pro: 
fieiseitur ; quod oppidum Attius cohortibus intro- 
ductis tenebat dilectumque toto Piceno cireummissis 
senatoribus habebat. 

13. Adventu Caesaris cognito deeuriones Auximi 
^d MECN ad  Attium Varum frequentes con- 
pis — Attius veniunt: docent sui iudieii rem non 

esse; neque se neque reliquos muni- 
cipes pati posse C. Caesarem imperatorem, bene de 
republica meritum, tantis rebus gestis oppido moeni- 
busque prohiberi; proinde habeat rationem posteri- 
tatis et periculi sui. Quorum oratione permotus 
Varus praesidium, quod introduxerat, ex oppido 
educit ac profugit. Hunc ex primo ordine pauci 
Caesaris consecuti milites consistere coegerunt. Com- 
misso proelio deseritur a suis Varus; nonnulla pars 
militum domum discedit ; reliqui ad. Caesarem per- 
veniunt, atque una eum ]is deprensus L. Pupius. 
primi pili centurio, adducitur, qui hune eundem 
ordinem in exercitu Cn. Pompei antea duxerat — At 
Caesar milites Attianos collaudat, Pupium dimittir, 
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Auximatibus agit gratias seque eorum facti memorem 
fore pollicetur. 

14. Quibus rebus Romam nuntiatis tantus repente 
üeibor 1meRSit; ut, ewm- Lentulus-consul 5.4. c nono, 
ad aperiendum aerarium venisset ad pe- Tbe Coneus mx 
cuniamque Pompeio ex senatusconsulto helé levies. 
proferendam, protinus aperto sanetiore aerario ex 
urbe profugeret. (Caesar enim adventare jam iamque 
et adesse eius equites falso nuntiabantur. | Hune 
Marcellus collega et plerique magistratus consecuti 
sunt. Cn. Pompeius pridie eius diei ex urhe pro- 
fectus iter ad legiones habebat, quas a Caesare 
aeceptas in Apulia hibernorum causa disposuerat. 
Dilectus cireà urbem  intermittuntur ; nihil citra 
Capuam tutum esse omnibus videtur. — Capuae 
primum sese confirmant et colligunt, dilectumque 
colonorum, qui lege Iulia Capuam deducti erant, 
habere instituunt ; gladiatoresque, quos ibi Caesar in 
ludo habebat, ad forum productos Lentulus spe liber- 
tatis confirmat atque 11s equos attribuit et se sequi 
iussit; quos postea monitus ab suis, quodl ea res 
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omnium iudicio reprehendebatur, circum familias COns 26 


ventus Campaniae custodiae causa distrihuit. 

15. Auximo Caesar progressus ommem agrum 
Picenum percurrit. C'unctae earum re- 

6 . Nm den: Sof: Domitius makes 
gionum praefeeturae libentissimis animis istnd at Cor. 
N nor . : So finium, 
eum recipiunt exercitumque eius omni- . 
bus rebus iuvant. Etiam Cingulo, quod oppidum 


Labienus constituerat suaque pecunia exaedificaverat, 
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ad eum legati veniunt quaeque imperaverit se eupid- 
issime facturos pollicentur. Milites imperat: mit- 
tunt. Interea legio Xt! Caesarem consequitur. Cum 
ro his duabus Asculun Picenum proficiseitur. Id op- 
pidum Lentulus Spinther X cohortibus tenebat; qui 
Caesaris adventu cognito profugit ex oppido cohort- 
esque secum abducere conatus magna parte militum 
deseritur.  Relictus in itinere cum paucis incidit in 
15 Vibullium. Rufum missum a Pompeio in agrum 
Pieenum confirmandorum hominum causa, A quo 
factus Vibullius certior, quae res in Piceno gere- 
rentur, milites ab eo accipit, Ipsum dimittit. Item 
ex finitimis regionibus quas potest contrahit cohortes 
20 ex dilectibus Pompeianis ; in his Camerino fugientem 
Lucilium Hirrum eum sex cohortibus, quas ibl in 
praesidio habuerat, excipit; quibus coactis XIII efficit. 
Cum his ad Domitium Ahenobarbum Corfinium ma- 
gnis itineribus pervenit Caesaremque adesse cum 
25 legionibus duabus nuntiat. Domitius per se circiter 
XX cohortes Alba, ex Marsis et. Paelignis, finitimis ab 
regionibus coegerat. - 

16. Recepto oppido expulsoque Lentulo Caesar 
whither Cagr COnquiri milites, qui «ab. eo. discessimus 
Lussidonnge dileetumque institui iubet ; ipse unum 
diem ibi rei frumentariae causa moratus Corfinium 

5 contendit. Io cum venisset, cohortes quinque prae- 
missae a Domitio ex oppido pontem fluminis inter- 
rumpebant, qui erat ab oppido milia passuum cireiter 
Hr Ihi eum antecursoribus Caesaris proelio commisso 
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celeriter Domitiani a ponte repulsi se in oppidum re- 
ceperunt. Caesar legionibus traductis ad oppidum 
constitit iuxtaque murum castra posuit. 

17. Tte cognita Domitius ad Pompeium in Apuliam 
peritos regionum magno proposito prae- 
mio eum litteris mittit, qui petant atque posto Pompey 
orent, ut sibi subveniat: Caesarem duo- "er 
bus exercitibus et locorum angustiis facile intercludi 
posse frumentoque prohiberi. Quod misi fecerit, se 
cohortesque amplius XXX magnumque numerum 
senatorum atque equitum lItomanorum in periculum 
esse venturum. Interim suos cohortatus iormenta in 
muris disponit certasque cuique partes ad custodiun 
urbis attribuit; militibus in contione agros ex suis 
possessionibus pollicetur, quaterna in singulos iugera 
et pro rata parte centurionibus evocatisque. 

18. Interim Caesari nuntiatur Sulmonenses, quod 
oppidum a Corfinio vi1 milium intervallo 
ahest, eupere ea facere; quae vellet, sed EE UN 
a Q. Lueretio senatore et Attio Paeligno nasi 
prohiberi, qui id oppidum vir cohortium praesidio 
tenebant. Mittit eo M. Antonium eum legionis XIII 
cohortibus quinque. sSuhnonenses, simulatque signa 
nostra viderunt, portas aperuerunt universique, et 
oppidani et milites, obviam gratulantes Antonio 
exierunt. Lucretius et Attius de muro se deiecerunt. 
Attius xd. Antonium deductus petit, ut ad Caesarem 
mitteretur. Antonius cum cohortibus et Attio eodem 
die, quo profectus erat, revertitur. Caesar eas co- 


5 


5 


15 


20 


5 


IO 


I5 


IE! C. IULI CAESA RIS 


hortes cum exercitu suo coniunxit Attiumque inco- 
lumem dimisit. Caesar primis diebus castra magnis 
operibus munire et ex finitimis municipiis frumentum 
comportare reliquasque copias exspectare instituit. 
Eo triluo legio viti ad eum venit cohortesque ex 
novis Galliae dilectibus XXII equitesque ab rege 
Norico circiter CCC. Quorum adventu altera castra 
ad alteram oppidi partem ponit: his castris Curionem 
praefecit. Reliquis diebus oppidum vallo eastellisque 
cireumvenire instituit. Cuius operis maxima parte 
effecta eodem fere tempore missi ad Pompeium re- 
vertuntur. 

19. Litteris perlectis Domitius dissimulans in con- 
Pompey refuses 9llio pronuntiat Pompeium celeriter sub- 
i nd ror i5 Sidio venturum hortaturque eos, ne ani- 
fy; mo deficiant quaeque usui ad defen- 
dendum oppidum sint parent — Ipse areano cum 
paucis familiaribus suis colloquitur consiliumque 
fugae capere constituit. Cum vultus Domitii cum 
oratione non consentiret. atque omnia trepidantius 
timidiusque ageret, quam superioribus diebus con- 
suesset, multumque cüm suis consiliandi causa se- 
creto praeter consuetudinem colloqueretur, concilia 
conventusque hominum fugeret, res diutius tegi dis- 
simularique non potuit. Pompeius enim rescripserat : 
sese rem in summum perieulum deducturum non esse, 
neque suo consilio aut voluntate Domitium se in opp- 
dum Corfinium contulisse ; proinde, si qua fuisset fa- 
cultas, ad se cum omnibus copiis veniret. Id ne fieri 
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posset, obsidione atque oppidi cireummunitione fie- 
bat. 

20. Divulgato Domitii consilio milites, qui erant 
Corfini, primo vesperi secessionem faci- yu, i5. aiestea 
unt atque ita inter se per tribunos Dp, "5 o» 
militum centurionesque atque honestis- "ith Caesar. 
simos sui generis colloquuntur ; obsideri se a Caesare, 5 
opera munitionesque prope esse perfectas; ducem 
suun Domitium, cuius spe atque fiducià / perman- 
serint, proiectis ommibus fugae consilium capere: 
debere se suae salutis rationem habere. Ab his 
primo Marsi dissentire incipiunt eamque oppidi ro 
partem, quae munitissima videretur, occupant, tanta- 
que inter eos dissensio exsistit, u& manum conserere 
atque armis dimicare conentur; post paulo tamen 
internuntiis ultro citroque missis, quae ignorabant, 
de L. Domitii fuga eognoscunt. Itaque omnes uno !5 
consilio Domitium productum in publicum circum- 
sistunt et custodiunt legatosque ex suo numero ad 
Caesarem mittunt: sese paratos esse portas aperire 
quaeque imperaverit facere et L. Domitium vivum in 
eius potestatem tradere. 20 

2]. Quibus rebus cognitis Caesar etsi magni inter- 
esse arbitrabatur quam primum oppido 
potiri cohortesque ad se in castra tra- E. cra 
ducere, ne qua aut largitionibus aut "mee 
animi confirmatione aut falsis nuntiis commutatio 5 
fieret voluntatis, quod saepe in bello parvis momentis 
magni casus intercederent, tamen veritus, ne militum 
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introitu et nocturni temporis licentia oppidum dirip- 
eretur, eos, qui venerant, collaudat atque in oppi- 
dum dimittit, portas murosque adservari iubet. — Ipse 
in iis operibus, quae facere instituerat, milites dis- 
ponit nón certis spatiis intermissis, ut erat superi- 
orum dierum eonsuetudo, sed perpetuis vigiliis statio- 
nibusque, ut contingant inter se atque omnem muni- 
tionem expleant; tribunos militum et praefectos cir 
cummittit atque hortatur, non solum ab eruptionibus 
caveant, sed etiam singulorum hominum  oceultos 
exitus adservent. — Neque vero tam remisso ae 
languido' animo quisquam omnium fuit, qui ea nocte 
conquieverit. "Tanta erat summae rerum exspectatio, 
ut alius in aliam partem mente atque animo tra- 
heretur, quid ipsis Corfiniensibus, quid Domitio, quid 
Lentulo, quid reliquis accideret, qui quosque eventus 
exciperent. 

22. Quarta vigilia circiter Lentulus Spinther de 
Lentulus spi. BiUro cum vigiliis eustodibusque nostris 
ther goes to him eolloquitur: velle, si sibi fiat potestas, 
at night, and is 
pardoned, Caesarem .convenire. Facta potestate 
ex oppido mittitur, neque ab eo prius Domitiani 
milites diseedunt, quam in conspectum — Caesaris 
deducatur. — Cum eo de salute sua agit: orat 
atque obsecrat, ut sibi pareat, veteremque ami- 
citiam commemorat  Caesarisque in se benoeficia 
exponit: «quae erant maxima: quod per eum in 
collegium — pontificum — venerat, quod  provineiam 
Hispaniam ex praetura habuerat, quod in petitione 
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consulatus erat sublevatus. Cuius orationem Caesar 
interpellat : se non  malefieii causa ex provincia 
egressum, sed uti se a contumelis inimicorum 
defenderet, ut tribunos plebis in ea re ex civitate 
expulsos in suam dignitatem restitueret, ut se et 
populum Romanum factione paucorum oppressum 
in libertatem vindicaret. Cuius oratione confirmatus 
Lentulus, ut in oppidum reverti liceat, petit: quod 
de sua salute impetraverit, fore etiam reliquis ad 
suam spem solatio ; adeo esse perterritos nonnullos, 
ut suae vitae durius consulere cogantur —— Facta 
potestate discedit. 

23. Caesar, ubi luxit, omnes senatores senator. 
umque liberos, tribunos militum equi- — — 
&esque ftomanos ad se produci iubet. sed all the not- 


ables there. The 
Erant quinque ordinis senatorii, L. s(Mis  — are 
drafted into Cae- 
Domitius, P. Lentulus Spinther, L. svsam. 
Caecilius Rufus, Sex. Quinctilius Varus quaestor, 
L. Rubrius ; praeterea filius Domitii aliique com- 
plures adulescentes et magnus numerus equitum 
Romanorum et decurionum, quos ex municipiis 
Domitius evocaverat. | Hos omnes productos a 
contumeliis militum conviciisque prohibet; pauca 
apud eos loquitur, quod sibi à parte eorum gratia 
relata non sit pro suis in eos maximis beneficiis; 
dimittit omnes incolumes. HS. LX, quod advexerat 
Domitius atque in publico deposuerat, allatum. ad 
se a quattuorviris Corfiniensibus Domitio reddit, 
ne continentior in vita hominun quam in peeunia 
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fuisse videatur, etsi eam pecuniam  publieam esse 
constabat datamque a Pompeio in stipendium. 
Milites Domitianos sacramentum apud se dicere 
iubet atque eo die castra movet iustumque iter 
confieit VIT omnino dies ad ('orfinium. commoratus 
et per fines Marrucinorum, Frentanonumn, Larinatium 
in Apuliam pervenit. 

24. Pompeius his rebus cognitis, quae erant ad 
Pompey goes co. Orfinium — gestae, Luceria proficiseitur 
Brundisium, — Canusium — atque inde Brundisium. 
Copias undique omnes ex novis dilectibus ad se 
cogi iubet; servos, pastores armat atque lis equos 
attribuit; ex his cireiter CCO equites conficit, 
Manlius praetor Alba cum cohortibus sex profugit, 
Rutilius Lupus praetor Tarracina cum tribus; quae 
proeul equitatum Caesaris conspicatae, cui praeerat 
Vibius Curius, relicto praetore signa ad Curium 
transferunt atque ad eum transeunt. Item reliquis 
itineribus nonnullae cohortes in agmen Caesaris, 
aliae in equites ineidunt. ^ heducitur ad eum 
deprensus ex itinere N. Magius Cremona, praefectus 
fabrum Cn. Pompei Quem Caesar ad eum remittit 
cum mandatis: quoniam ad id tempus facultas 
colloquendi non fuerit, atque ipse Brundisium sit 
venturus, interesse reipublicae et communis salutis, 
se cum Pompelo colloqui; neque vero idem profici, 
longo itineris spatio cum per alios condiciones 
ferantur, ac si coram de omnibus condicionibus 


disceptetur. 
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25. His datis mandatis Drundisium eum legion- 
ibus vr pervenit, veteranis III et reli- |... * 
quis, quas ex novo dilectu confecerat bw-" 
atque im itinere compleverat ; Domitia- harbour. 
nas enim cohortes protinus a Corfinio in Siciliam 
miserat. Repperit consules Dyrrhachium profectos 
cum magna parte exercitus, Pompeium remanere 
Drundisii cum cohortibus viginti; neque certum 
inveniri poterat, obtinendine Brundisii causa ibi 
remansisset, quo facilius omne Hadriaticum mare 
extremis Italiae partibus regionibusque Graeciae in 
potestate haberet atque ex utraque parte bellum 
administrare posset, an inopia navium ibi restitisset ; 
veritusque, ne ille Italiam dimittendam non existi- 
maret, exitus administrationesque Drundisimi portus 
impedire instituit. Quorum operum haec erat ratio. 
Qua fauces erant angustissimae portus, moles atque 
aggerem ab utraque parte litoris iaciebat, quod his 
loeis erat vadosum mare. Longius progressus, cum 
agger altiore aqua contineri non posset, rates duplices 
quoqueversus pedum XXX e regione molis collocabat. 
Has quaternis ancoris ex rIII angulis destinabat, ne 
fluctibus moverentur, His perfectis collocatisque alias 
deinceps pari magnitudine rates iungebat. Has terra 
atque aggere integebat, ne aditus atque incursus ad 
defendendum inpediretur ; a fronte atque ab utroque 
latere cratibus ac pluteis protegebat ; in quarta quaque 
earum turres binorum tabulatorum cxcitabat, quo com- 


modius ab impetu navium incendiisque defenderet. 
p 


IO 


I5 


20 


25 


IO 


25 


20 C. IULI CAESARIS 


26. Contra haec Pompeius naves magnas onerarias, 
MR ae OR in portu Brundisino deprehenderat, 
count werks, adornabat. Ibi turres eum . ternis tabu- 
ind Caesar re- ^ . . : 
news offers of latis erigebat easque multis tormentis 
and et omni genere telorum completas ad 
onera Caesaris appellebat, ut rates perrumperet atque 
opera disturbaret. Sic cotidie utrimque eminus fun. 
dis, sagittis reliquisque telis pugnabatur. Atque haec 
Caesar ita administrabat, ut condieiones pacis dimit. 
tendas non existimaret ; ac tametsi magnopere 
admirabatur, Magium, quem ad Pompeium cum 
mandatis miserat, ad se non remitti, atque ea res 
saepe temptata etsi Impetus eius consiliaque tardabat, 
tamen omnibus rebus in eo perseverandum putabat. 
Itaque Caninium Rebilum legatum, familiarem neces- 
sariumque Seribonii Libonis, mittit ad eum colloquii 
eausa. Mandat, ut Libonem de concilianda pace 
hortetur; imprimis, ut ipse cum Pompeio colloque- 
retur, postulat: magnopere sese confidere demonstrat, 
si eius rel sit potestas facta, fore, ut aequis con- 
dieionibus ab armis discedatur; cuius rei magnam 
partem laudis atque existimationis ad Libonem per- 
venturam, si illo auetore atque agente ab armis sit 
diseessum. — Libo a colloquio Caninii digressus ad 
Pompeium profieiseitur. Paulo post renuntiat, quod 
consules absint, sine illis non posse agi de composi- 
tione. Ita saepius rem frustra temptatam Caesar 
aliquando dimittendam sibi iudicat et de bello 


agendum. 
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2. Prope dimidia parte operis a. Caesare. effecta 

diebusque in ea re consumptis VIILI 

3 $ " Pompey pro- 
naves a consulibus Dyrrhaehio remissae, vides isaimót a 
quae priorem partem exercitus eo de- " ' 
portaverant, Drundisium revertuntur. Pompeius, sive 
operibus Caesaris permotus sive etiam quod ab initio 
Italia excedere constituerat, adventu mnaviun pro- 
feetionem parare ineipit et, «quo facilius impetum 
Caesaris tardaret, ne sub ipsa profectione milites 
oppidum irrumperent, portas obstruit, vicos plate- 
asque inaedificat, fossas transversas viis praeducit 
atque ibi sudes stipitesque praeaeutos defigit. Haee 
levibus cratibus terraque inaequat; aditus autem 
atque itinera duo, quae extra murum ad portum 
ferebant, maximis defixis trabibus atque 1is praeacutis 
praesepit. His paratis rebus milites silentio naves 
conscendere iubet, expeditos autem ex evocatis, 
sagittariis funditoribusque raros in muro turribusque 
disponit. Hos certo signo revocare constituit, cum 
omnes milites naves conscendissent, atque lis expedito 
loco aetuaria navigia relinquit. 

28. Brundisii Pompeianorum militum — iniuriis 
atque ipsius Pompei contumeliis permoti a ubars his 
Caesaris rebus favebant. Itaque cognita t"9orsseeretly, 
Pompei profectione concursantibus illis atque in ea 
re oceupatis vulgo ex tectis significabant. Per quos 
re cognita Caesar scalas parari militesque armari 
iubet, ne quam rei gerendae facultatem dimittat. 
Pompeius sub noctem naves solvit. Qui erant in 
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muro custodiae causa colloeati, eo signo, quod con- 
venerat, revocantur notisque itineribus ad naves 
decurrunt. — Milites positis scalis muros ascendunt, 
sed moniti a Brundisinis, ut vallum caecum fossasque 
caveant, sul s.stunt et longo itinere ab his eireumducti 
ad portum perveniunt duasque naves cum militibus, 
quae ad moles Caesaris adhaeserant, scaphis lintri- 
busque reprehendunt, reprehensas excipiunt. 

29. Caesar, etsi ad spem conficiendi negotii 
WT maxime probabat coactis navibus mare 
without means transire et Pompeium sequi, priusquam 
NISUS ille sese transmarinis auxiliis con- 
firmaret, tamen eius rei moram temporisque longin- 
quitatem timebat, quod omnibus coactis navibus 
Pompeius praesentem facultatem insequendi sui ade- 
merat. Rhelinquebatur, ut ex longinquioribus region- 
ibus Galliae Picenique et a freto naves essent ex- 
spectandae. Id propter anni tempus longum atque 
impeditum videbatur. Interea veterem exercitum, 
duas Hispanias confirmari, quarum erat altera 
maximis beneficiis Pompei devincta, auxilia, equi- 
tatum pararl Galliam Italiamque temptari se 
absente nolebat. 

3O. Itaque in praesentia Pompei sequendi ratio- 
Caesar — sends H6In omittit, in Hispaniam proficisci 
Curie 5o Sic» constituit:  duumviris municipiorum 
perd! omnium imperat, ut naves conquirant 
Brundisiumque deducendas curent. — Mittit in Sar- 
diniam cum legione una Valerium legatum, in 
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Siciliam Curionem pro praetore cum legionibus 
duabus; eundem, cum Siciliam recepisset, protinus 
in Africam traducere exercitum iubet. — Sardiniam 
obtinebat M. Cotta, Sicilian. M. Cato, Africam sorte 
Tubero obtinere debebat. ^ Caralitani, simul id se 
Valerium mitti audierunt, nondum profecto ex Italia 
sua sponte C'ottam ex oppido eiciunt. — Ille per- 
territus, quod omnem provinciam consentire in- 
tellegebat, ex Sardinia in. Afrieam profugit. — Cato 
in Sicilia naves longas veteres reficiebat, novas 
civitatibus imperabat. Ilaec magno studio agebat. 
In Lucanis Bruttüsque per legatos suos civium 
lhomanorum dilectus habebat, equitum peditumque 


certum. numerum a civitatibus Siciliae exigebat. . 


Quibus rebus paene perfectis adventu — Curionis 
cognito queritur in contione sese prolectum ac pro- 
ditum à Cn. Pompeio, qui omnibus rebus impara- 
tissimus non necessarium bellum suscepisset et ab 
se reliquisque in senatu interrogatus omnia sibi esse 
ad bellum apta ae parata confirmavisset. Haec in 
contione questus ex provincia fugit. 

3l. Naecti vaeuas ab imperiis Sardiniam Valerius, 
Curio Siciliam eum exercitibus eo per- 

" " 5 Varus the Poin- 
veniunt. Tubero, cum in Africam peiun — seize: 
venisset, invenit in provincia cum im- — 
perio Attium Varum ; qui ad Auximum, ut supra 
demonstravinus, amissis cohortibus protinus ex fuga 
in Africam pervenerat atque eam sua sponte vacuam 
occupaverat dilectuque habito duas legiones effecerat, 
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hominum et locorum notitia et usu eius provinciae 
nactus aditus ad ea conanda, quod. paucis ante annis 
ex praetura eam provinciam obtinuerat. Hie venien- 
tem Utieam navibus Tuberonem portu atque oppido 
prohibet neque affectum valetudine filium exponere in 
terra patitur, sed sublatis ancoris excedere eo loco cogit. 
32. His rebus confectis Caesar, ut. reliquum tem- 
oam labore intermitteretur, milites in 
Nenate to treat. proxima inuniclpia deducit; ipse ad 
with Pompey, quee - 
urbem proficiscitur. | Coacto senatu 
iniurias inimicorum commemorat. Docet se nullum 
extraordinarium honorem appetisse, sed exspectato 
legitino tempore consulatus eo fuisse contentum, 
quod omnibus civibus pateret. Latum ab X tribunis 
plebis contradicentibus inimicis, Catone vero acerrime 
repugnante et pristina consuetudine dicendi mora dies 
extrahente, ut sui ratio absentis haberetur, ipso con- 
sule Pompeio ; qui si improbasset, cur ferri passus 
esset ? si probasset, cur se uti populi beneficio pro- 
hibuisset ? Patientiam proponit suam, eum de ex- 
ercitibus dimittendis ultro postulavisset ; in quo 
iacturam dignitatis atque honoris ipse facturus esset. 
Acerbitatem inimicorum docet, qui, quod ab altero 
postularent, in se recusarent atque omnia permisceri 
mallent, quam imperium exercitusque dimittere. In- 
iuriam in eripiendis legionibus praedicat, crudelitatem 
ct insolentiam in circumseribendis tribunis plebis; 
condiciones a se latas, expetita colloquia et denegata 
commemorat. Pro quibus rebus hortatur ac postulat, 
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ut rempublicam suscipiaut atque una seeum adminis 
trent. Sin timore defugiant, ilis se oneri non 25 
futurum et per se rempublicam | administraturum. 
Legatos ad Pompeium «e compositione mitti oportere, 
neque se reformidare, quod 1n senatu Pompetus paulo 
ante dixisset, ad «quos legati mitterentur, his auctorita- 
tem attribui timoremque eorum, qui mitterent, signifi- 30 
car. "Tenuis atque infimni haee animi videri. 5e 
vero, ut operibus anteire studuerit, sie lustitia et 
aequitate velle superare. 

33. Probat rem senatus «de mittendis legatis ; 
sed, qui mitterentur, non. reperiebantur, ue 

, . " " but Ífailing in 

maximeque timoris eausa pro se quisque this returns to 
: NE : Further Gaul. 
id munus legationis recusabat. — Pomn- 
peius enim discedens ab urbe in senatu dixerat, 5 
eodem se habiturum loco, qui Iltomae remansissent 
et qui in castris Caesaris fuissent. Sie triduum dis- 
putationibus exeusationibusque extrahitur.  Subicitur 
etiam. L. Metellus, tribunus plebis, ab inimicis 
Caesaris, qui hane rem distrahat reliquasque res, 1o 
quaseumque agere instituerit, impediat. Cuius cog- 
nito consilio Caesar frustra diebus aliquot consumptis, 
ne^reliquum teupus dimittat, infectis lis, quae agere 
destinaverat, ab urbe proficiscitur atque in ulteriorem 
Galliam pervenit. I5 

34. Quo eum venisset, cognoscit missum a Pom- 
pelo  Vibullam. Hufum, quem peueis$ assess 
ante diebus Corfinio eaptum ipse dimi- i5 52te5 to hino, 
serat; profectum item Domitium ad oceupandam 
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Massiliam navibus actuariüis septem, quas Igilii et. in 
Cosano a privatis coactas servis, libertis, colonis suis 
compleverat; praemissos etiam legatos Massilienses 
domum, nobiles adulescentes, quos ab urbe discedens 
Pompeius erat adhortatus, ne nova Caesaris officia 
veterum suorum beneficiorum in eos memoriam ex- 
pellerent. | Quibus mandatis acceptis Massilienses 
portas Caesari clauserant ; Albieos, barbaros homines, 
qui in eorum fide antiquitus erant montesque supra 
Massiliam incolebant, ad se vocaverant ; (rumentum 
ex finitimis regionibus atque omnibus castellis in 
urbem convexerant ; armorum officinas in. urbe insti- 
tuerant; muros, portas, classem reficiebant. 

35. Evocat ad se Caesar Massilia quindecim 
and on his re Dtimos. Cum his agit, me initi 
monstrnco mro. ferendi belli ab Massiliensibus oriatur; 
ity, debere cos Italiae totius auctoritatem 
sequi potius, quam unius hominis voluntati obtem- 
perare. Reliqua, quae ad eorum sanandas mentes 
pertinere arbitrabatur, commemorat. Cuius orationem 
legati domum referunt atque ex auctoritate haec 
Caesari renuntiant : Intellegere se divisum esse 
populum Romanum in partes duas. Neque sui 
iudicii neque suarum esse virium discernere, utra 
pars iustiorem habeat causam. Principes vero esse 
earum partium Cn. Pompeium et (QC. Caesarem, 
patronos civitatis; quorum alter agros Volearum 
Arecomicorum et Helviorum publice iis concesserit, 
alter bello vietos Sallyas attribuerit vectigaliaque 


DECIIILLO CIF ILI MN. [. rd 


auxerit. Quare paribus eorum beneficiis parem se 
quoque voluntatem tribuere debere et neutrum eorum 
contra alterum iuvare aut urbe aut portibus recipere. 

36. Haec dum inter eos aguntur, Domitius navi- 
Me" Supe gueervenit tque Wb T8 Losses 
Wesepéue rbi praefeitur: summa -e] mrems Domi 
belli administrandi permittitur. — Eius s*95iege toit 
imperio classem «quoqueversus dimittunt: onerarias 
naves, quas ubique possunt, deprehendunt atque in 
portum deducunt, parum clavis aut materia atque 
armamentis instructis ad reliquas armandas reficien- 
dasque utuntur; frumenti quod inventum est im 
vublieum conferunt; reliquas merces commoeatusque 
ad obsilionem urbis, si accidat, reservant. Quibus 
iniuriis permotus Caesar legiones tres Massiliam 
addueit; turres vineasque ad oppugnationem urbis 
agere, naves longas Arelate numero duodecim facere 
instituit. — Quibus effectis armatisque diebus XXX, 
à qua die materia caesa est, adductisque Massiliam, 
iis D. Brutum praeficit; C. Trebhonium legatum ad 
oppugnationem Massiliae relinquit. 

ST. Dum haee parat atque administrat, C. Fabium 


ligas cuu legionibus tribus, quas nasppreem. 
ly sent on Fabius 
to secure püsses 
Of tlie P*rendus 


Aurbone cireumnque ea loca hiemandi 
causa disposuerat, m LIlispaniam prae- 
mittit celeriterque saltus Pyrenaeos occupari iubet, 
qui eo tempore ab L. Afranio legato praesidiis 
tenebantur. lieliquas legiones, quae longius hiema- 
bant, subsequi iubet. Fabius ut erat imperatum, 
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adhihita celeritate praesidium ex saltu — deiecit 
imaznisque itineribus ad exercitum Afranii contendit. 

38. Adventu L. Vibulhi Rufi, quem a. Pompeio 
Spin is hei Bssum in Hispaniam demonstratum est, 
LM sS Afranius et Petreius et Varro, legati 
teiusandVamo: Pompei (morum unus Hispaniam citer- 


the two former 

juinatflente — jorem tribus legionibus, alter ulteriorem 
à saltu. Castulonensi ad Anam duabus legionibus, 
tertius ab Ana. Vettonum agrum. Lusitaniamque pari 
numero legionum obtinebat, oflicia inter se partiuntur, 
uti Petreius ex Lusitania per Vettones cum omnibus 
copiis ad Afraniunmi proficiscatur, Varro cum iis, quas 
habebat, legionibus omnem ulteriorem Hispaniam 
tueatur. His rebus constitutis equites auxiliaque 
toti Lusitaniae a  Petreio, Celtiberiae, Cantabris 
barbarisque omnibus, qui ad Oceanum pertinent, 
ab Afranio imperantur. Quibus coactis celeriter 
Petreius per Vettones ad Afranium pervenit con- 
stituuntque communi consilio bellum ad llerdam 
propter ipsius loci opportunitatem gerere. 

39. Erant, ut supra demonstratum est, legiones 
disse. Afranii tres, Petrei duae, praeterea 
strensth of the scutatae citerioris provinciae et cetratae 
- o ulterioris Hispaniae cohortes circiter 
LXXX equitumque utriusque provineiae circiter v 
milia. Caesar legiones in Hispaniam praemiserat 
VI, auxilia peditum ... milia, equitum IH milia, quae 
omnibus superioribus bellis habuerat, et parem ex 
Gallià numerum, quam ipse pacaverat, nominatim 
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ex ommibus civitatibus nobilissimo quoque evocato, 10 


hue optimi generis hominum ex Aquitanis montan- 
isque, qui Galliam provineiam attingunt.  Audierat 
Pompeium per Mauretaniam cum legionibus iter in 
Hispaniam facere  confestimque — esse venturum. 
Simul a tribunis militum centurionibusque mutuas 
peeunias sumpsit; has exercitui distribuit. ^ Quo 
faeto duas res consecutus est, quod pignore animos 
centurionum devinxit et largitione militum voluntates 
redemit. 

4O. Fabius finitimarum civitatum animos litteris 
nuntiisque temptabat. In Sicori flumine piu; nemdy 
pontes effecerat duos distantes inter se Mmi, ci 
milia passuum quattuor. llis pontibus 9i*ridee. 
pabulatum mittebat, quod ea, quae citra flumen 
fuerant, superioribus diebus consumpserat. ^ Hoc 
idem fere atque eadem de causa Pompeiani exer- 
citus duces faciebant, crebroque inter se equestribus 
proeliis contendebant. Huc cum cotidiana consue- 
tudine egressis pabulatoribus praesidio propiore ponte 
legiones Fabianae duae flumen transissent impedi- 
mentaque et omnis equitatus sequeretur, subito vi 
ventorum et aquae magnitudine pons est interruptus 
et reliqua multitudo equitum  interelusa. | Quo 
cognito a Petreio et Afranio ex aggere atque crati- 
bus, quae flumine ferebantur, celeriter suo ponte 
Afranius, quem oppido castrisque coniunctum habe- 
bat, legiones TIII equitatumque omnem traiecit 
duabusque Fabianis occurrit legionibus. Cuius ad- 
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ventu nuntiato L. Planeus, qui legionibus praeerat, 
necessaria re coactus locum capit superiorem 
diversamque aclem in duas partes constituit, ne 
ab equitatu cireumveniri posset. Ita congressus 
impari numero magnos impetus legionum equitatus- 
que sustinet. Commisso ab equitibus proelie signa 
legionum duarum procul ab utrisque conspiciuntur, 
quas C. Fabius ulteriore ponte subsidio nostris miserat 
suspicatus fore id, quod aceidit, ut duces adver- 
sariorum occasione ct beneficio fortunae ad nostros 
opprimendos uterentur. Quarum adventu proelium 
dirimitur ac suas uterque legiones reducit in castra. 
4]. Eo biduo Caesar eum equitibus Dcccc, quos 
Caesirjoinshim, Sibl praesidio reliquerat, in castra per- 
d hemys venit. Pons, qui füerat tempestate 
Hanguon, interruptus, paene erat refectus: hune 
noctu perfici iussit. Ipse cognita locorum natura 
ponti eastrisque praesidio sex cohortes relinquit atque 
omnia impedimenta et postero die omnibus copiis, 
triplici instructa acie ad llerdam proficiscitur et sub 
castris Afranii consistit et ibi paulisper sub armis 
moratus faeit aequo 1loco pugnandi potestatem. 
Potestate facta Afranius copias educit et in medio 
colle sub castris constituit. ^ Caesar ubi cognovit 
per Afranium stare, quominus proelio dimicaretur, 
ab infimis radicibus montis intermissis circiter passi- 
bus CCCO castra facere constituit et, ne in opere 
faciendo milites repentino hostium  ineursu ex- 
terrerentur atque opere prohiberentur, vallo muniri 
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vetuit, quod eminere et procul videri necessc erat, 
sed a fronte contra hostem pedum quindecim. fossam 
fieri iussit. Prima et seeunda acies 1n armis, ut ab 
initio constituta erat, permanebat ; post has opus in 
oeculto a tertia acie fiebat. — Sie omne prius est perfec- 
tum, quam intellegeretur ab Afranio castra muniri, 
Sub vesperum Caesar intra hanc fossam legiones re- 
ducit atque ibi sub armis proxima nocte conquiescit. 

42. Postero die omnem exercitum intra fossam 
gon ebwet, «quod- longims que oaser oe Lesen 
petendus, in praesentia similem ratio- fe5acaunp. 
nem operis instituit singulaaue latera castrorum 
xmgulis attribuit legionibus munienda — fossasque 
ad eandem magnitudinem perfici iubet; reliquas 
legiones in armis expeditas contra hostem consti. 
tuit. ^ Afranius Petreiusque terrendi causa atque 
operis impediendi copias suas ad infimas montis 
radices producunt et proelio lacessunt ; neque idcirco 
Caesar opus intermittit, confisus praesidio legionum 
trium et munitione fossae. Illi non diu commorati 
nec longius ab infimo colle progressi copias in 
castra redueunt. Tertio die Caesar vallo castra com- 
munit; reliquas cohortes, quas in superioribus castris 
reliquerat, impedimentaque ad se traduci iubet. 

43. Erat inter oppidum llerdam et proximum 
colleni, ubi eastra Petreius atque Afranius — — 
habebant, planitia cireiter passuum CCC -— €!" 
atque in hoe fere medio spatio tumulus "^ 
erat paulo editior; quem si oceupavisset Caesar et 
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communisset, ab oppido et ponte et commeatu 
omni, quem in oppidum contulerant, se interclusu- 
rum adversarios confidebat. Hoc sperans legiones 
tres ex castris educit acleque in locis idoneis 
ro instructa unius legionis antesignanos  procurrere 
atque. eum tumulum  oecupare iubet. — Qua re 
cognita celeriter quae in statione pro castris erant 
Afranii cohortes breviore itinere ad eundem oceu- 
pandum loeum mittuntur. — Contenditur proelio 
et, quod prius in tumulum Afraniani venerant, 
nostri repelluntur atque aliis submissis subsidiis 
terga vertere seque ad signa legionum recipere 


Lad 
Ut 


coguntur. 

44. Genus erat pugnae militum illorum, ut 
dme p ao impetu primo procurrerent, au- 
- ——À9 dacter locum caperent, ordines suos non 
ties, magnopere servarent, rari dispersique 

5 pugnarent; si premerentur, pedem referre et loco 
excedere non turpe existimarent, cum Lusitanis 
reliquisque, barbaris barbaro genere quodam pugnae 
assuefacti; quod fere fit, quibus quisque in locis 
miles inveteraverit, ut. multum earum regionum 

r0 consuetudine moveatur. Haec tum ratio nostros 
perturbavit insuetos huius generis pugnae; circum- 
iri enim sese ab aperto latere procurrentibus singulis 
arbitrabantur ; ipsi autem suos ordines servare 
neque ab signis discedere neque sine gravi causa 

15 eum loeum, quem ceperant, dimitti censuerant 

oportere. taque  perturbatis antesignanis legio, 
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quae in eo cornu constiterat, locum mon tenuit 
inr. o om . 
atque 1n proximum collem sese recepit. 
4b. ('aesar paene omni acie perterrita. quod 
praeter opinionem  consuetudinemque 
T 5 and get into a 
aeciderat, cohortatus suos legionem diBeult — posi- 
6 «19 : : 5 tion, 
nonam subsidio ducit ; hostem  insol- 
enter atque acriter nostros insequentem supprimit 
rursusque terga vertere seque ad oppidum Ilerdam 
recipere et sub muro consistere cogit. Sed nonae 
legionis milites elati studio, dum sareire acceptum 
detrimentum volunt, temere inxeeuti longius fugien- 
tes, in loeum iniquum progrediuntur et sub montem, 10 
in quo erat oppidum positum Ilerda, succedunt. 
Hine se recipere cum vellunt, rursus illi ex loeo 
superiore nostros premebant.  Praeruptus locus erat, 
utraque ex. parte derectus ae tantum in latitudinem 
patebat, ut tres instruetae cohortes eum loeum :5 


explerent, ut neque subsidia ab lateribus submnitti 


Ua 


neque equites laborantibus usui esse possent. | Ab 
oppido autem declivis locus leni fastigio vergebat 
iw" longitudinem passuum  cireier  cCOGC. — Hae 
nostris erat receptus, quod eo incitati studio 20 
inconsultius processerant; hoc pugnabatur loco et 
propter angustias iniquo et quod sub ipsis radicibus 
montis constiterant, ut nullum frustra tehun in 
eos mitteretur. — Tamen virtute et patientia nite- 
bantur atque omnia vulnera sustinebant. | Augeban- 2 


Ut 


tur illis copiae, atque ex castris cohortes per 


oppidum crebro submittebantur, ut integri defessis 
E 
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suecederent. — lloc idem Caesar facere cogebatur, 
ut submissis in eundem locum cohortibus defessos 
30 reciperet. 
"46. Hoc cum esset modo pugnatum continenter 
— P horis quinque nostrique gravius a mul- 
-os dea ile titudine premerentur, consumptis omni- 
the cavalry. bus telis, gladiis destrictis impetum 
5 adversus montem in cohortes faciunt paucisque 
deiectis reliquos sese convertere cogunt. Submotis 
sub murum cohortibus ac nonnulla parte propter 
terrorem in oppidum compulsis facilis est nostris 
receptus datus.  Equitatus autem ab utroque latere, 
r0 etsi delectis atque inferloribus locis constiterat, 
tamen summa in iugum virtute conititur atque 
inter duas acies perequitans commodiorem ae tutio- 
rem nostris receptum dat.  — Ita vario certamine 
pugnatum est. Nostri in primo congressu circiter 
15 LXX ceciderunt, in his Q. Fulginius ex primo 
hastato legionis XIII, qui propter eximiam virtu- 
tem ex inferioribus ordinibus in eum loeum 
pervenerat; vulnerantur amplius DC. — Ex  Afra- 
nianis interficiuntur T. Caecilius, primi pili centurio, 
20 et praeter eum centuriones IIII, milites amplius cc. 
4'f. Sed haee eius diei praefertur opinio, ut se 
Both sideselam Utrique superiores discessisse  existi- 
thendventese.  mamvont:  Afr&nisni, quod, "ewm NE 
ommium iudicio inferiores viderentur, comminus tam 
5 diu stetissent et nostrorum impetum sustinuissent et 
ab initio locum tumulumque tenuissent, quae causa 
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pugnandi fuerat, et nostros primo congressu terga 
vertere coegissent; nostri autem, quod iniquo loco 
atque impari congressi numero quinque horis proelium 
sustinuissent, quod montem gladiis destrictis ascend- 
issent, quod ex loco superiore terga vertere adver- 
enrios coegissent atque in oppidum compulissent. 
Ili eum tumulum, pro quo pugnatum est, magnis 
operibus muniverunt praesidiumque ibi posuerunt. 
48. Accidit etiam repentinum incommodum biduo, 
quo haee gesta sunt. "Tanta enim tem- — 
pestas cooritur, ut numquam illis locis UN... 
maiores aquas fuisse constaret. Tum sufés — fran 
autem ex omnibus montibus nives pro- "m 
luit ac summas ripas fluminis superavit pontesque 
ambo, quos C. Fabius fecerat, uno die interrupit. 
Quae res magnas difficultates exercitui Caesaris 
attulit. Castra enim, ut supra demonstratum est, 
cum essent inter flumina duo, Sicorim et Cingam, 
spatio milium XXX, neutrum horum transiri poterat, 
necessarioque omnes his angustis continebantur. 
Neque civitates, quae ad Caesaris amicitiam accesser- 
ant, frumentum supportare, neque il, qui pabulatum 
longius progressi erant, interclusi fluminibus reverti, 
neque maximi commeatus, qui ex Italia Galliaque 
veniebant, in castra pervenire poterant. Tempus erat 
autem diffieillimum, quo neque frumenta in acervis 
erant neque multum a maturitate aberant; et civi- 
tates exinanitae, quod Afranius paene omne frumen- 
tum ante Caesaris adventum llerdam  convexerat, 
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reliqui si quid fuerat, Caesar superioribus diebus con- 
sumpserat: pecora, quod secundum poterat esse 
inopiae subsidium, propter bellum finitimae civitates 
longius removerant. Qui erant pabulandi aut frumen- 
tandi eausa progressi, hos levis armaturae Lusitaui 
peritique earum regionum cetrati citerioris Hispaniae 
consectabantur ; quibus erat proclive tranare flumen, 
quod consuetudo eorum omnium est, ut sine utribus 

ad exercitum non eant. 

49. At exercitus Afranil omnium rerum abundabat 
Mfwwüws ewe COD. — Multum erat frumentum gm: 
me visum et convectum superioribus tem- 
poribus, multum ex omni provincia eomportabatur ; 
magna copia pabuli suppetebat. | Harum omnium 
rerum faeultates sine ullo periculo pons llerdae 
praebebat et loca trans flumen integra. quo omnino 
Caesar adire non poterat. 

50. Hae permanserunt aquae dies complures. 
m n Conatus est Caesar reficere pontes ; sed 
rebuild the nec magnitudo 1luminis permittebat 
C-— neque ad ripam dispositae cohortes 
adversariorum perfici patiebantur ; quod illis prohi- 
bere erat facile cum ipsius fluminis natura atque 
aquae magnitudine, tum quod ex totis ripis in unum 
atque angustum loeum tela iaciebantur; atque erat 
difficile eodem tempore rapidissimo lumine opera 
perficere et tela vitare. 

5]. Nuntiatur Afranio magnos commeatus, qui 
iter habeant ad Caesarem, ad [lumen constitisse. 


US MENENMOSNUSPUDITUCOWS. 2 


Venerant eo sagittarii ex liutenis. equites ex Gallia 
cum multis carris magnisque impedünentis, ut fert 
Galliea consuetudo. Erant praeterea in. convoes arc 
euiusque generis hominum milia cireiter diee — oum 
VT eum servis liberisque ; sed nullus 4fmnius 
ordo, nullum imperium certum, eum suo quisque con- 
silio uteretur atque omnes sine timore iter facerent usi 
superiorum temporum atque itinerum licentia. Erant 
complures honesti adulescentes, senatorum fili et 
ordinis equestris: erant legationes civitatum ; erant 
legati Caesaris. Hos omnes flumima continebant. 
Ad hos opprimendos cum omni equitatu tribusque 
legionibus Afranius de nocte proficiscitur imprud- 
entesque ante missis equitibus aggreditur. Celeriter 
sese tamen Galli equites expediunt proeliumque com- 
mittunt. li, dum parl certamine res geri potuit, 
magnum hostium numerum pauci sustinuere ; sed, 
ubi signa legionum appropinquare coeperunt, paucis 
amissis sese in proximos montes conferunt. | Hoc 
pugnae tempus magnum attulit nostris ad salutem 
momentum; nacti enim spatium se in loca superiora 
receperunt.  Desiderati sunt eo die sagittarii circiter 
CC, equites pauci, calonum atque impedimentorum 
non magnus numerus. 

52. His tamen omnibus annona crevit; quae fere 
res non solum inopia praesenti, sed pu. — 
etiam futuri temporis timore ingra- [ues cmap 
vescere consuevit. lamque ad denarios "f elicf. 

L in singulos modios annona pervenerat, et militum 


IO 


25 


5 


38 C. IULI CAESARIS 


vires inopia frumenti deminuerat, atque incommoda 
in dies augebantur; ita paucis diebus magna erat 
rerum facta commutatio ac se fortuna inclinaverat, ut 
nostri magna inopia necessariarum rerum conflictar- 
io entur, illi omnibus abundarent rebus superioresque 
haberentur. Caesar iis civitatibus, quae ad eius 
amicitiam accesserant, quod minor erat frumenti 
copia, pecus imperabat; calones ad longinquiores 
civitates dimittebat; ipse praesentem inopiam quibus 
15 poterat subsidiis tutabatur. 

53. Haec Afranius Petreiusque et eorum amici 
Sensation at  Pleniora etiam atque uberiora Romam 
Buses ad suos perseribebant. Multa rumor 
fingebat, ut paene bellum confectum — videretur. 

5 Quibus litteris nuntiisque Romam  perlatis magni 
domum concursus ad Afranium magnaeque gratula- 
tiones fiebant; multi ex Italia ad Cn. Pompeium 
profiiscebantur, alii, ut principes talem nuntium 
attulisse, alii, ne eventum belli exspectasse aut ex 

10 omnibus novissimi venisse viderentur. 

54. Cum in his angustiis res esset, atque omnes 
 — viae ab Afranianis militibus equiti- 
Me rM busque obsiderentur, ide pontes perfici 
secures the con- possent, imperat militibus Caesar, ut 

m naves faciant, cuius generis eum superi- 
oribus annis usus Britanniae docuerat. Carinae ac 
prima statumina ex levi materia fiebant; reliquum 
corpus navium viminibus contextum coriis intege- 
batur. Has perfectas carris iunctis devehit noctu 
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milia passuum a castris XXII militesque his navibus 
flumen transportat continentemque ripae collem im- 
proviso occupat. Hune celeriter, priusquam ab 
adversarlis sentiatur, communit. liuc legionem 
postea traiecit atque ex utraque parte pontem in- 
stitutum biduo perficit. — Ita commieatus et qui 
frumenti causa processerant tuto ad se recipit et rem 
frumentariam expedire incipit. 

55. Eodem die equitum magnam partem flumen 
traiecit, Qui inopinantes pabulatores et sss or his 
sine ullo dissipatos timore aggressi per- c^valy- 
magnum numerum iumentorum atque hominum in- 
tercipiunt, cohortibusque  cetratis subsidio missis 
scienter in duas partes sese distribuunt, ali ut 
praedae praesidio sint, alii ut venientibus resistant 
atque eos propellant, unamque cohortem, quae teme- 
re ante ceteras extra aciem procurrerat, seclusam ab 
reliquis cireumveniunt atque interficiunt. incolumes- 
que cum magna praeda eodem ponte in castra 
revertuntur. 

56. Dum haec ad Ilerdam geruntur, Massilienses 
usi L. Domitii consilio naves longas ex- 

« Naval prepara- 
pediunt numero XVII quarum erant XI Eee the Mar- 
tectae, — Multa huc münora navigia 
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addunt, ut ipsa multitudine nostra classis terreatur. 5 


Magnum numerum sagittariorum, magnum  Albi- 
corum, de quibus supra demonstratum est, imponunt 
atque hos praemiis pollicitationibusque incitant. 
Certas sibi deposcit naves Domitius atque has colonis 
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pastoribusque, quos secum adduxerat, complet. — Sie 
omnibus rebus instructa classe magna fiducia ad nos- 
tras naves procedunt, quibus praeerat D. Brutus. 
Hae ad insulam, quae est eontra. Massiliam, stationes 
obtinebant. 

5T. Erat multo inferior numero navium Brutus; 
and of Caesars 8€ electos ex omnibus legionibus fortis- 
ee Unten simos viros, antesignanos, centuriones, 
en Caesar ei classi attribuerat, qui sibi id 
muneris depoposcerant. lli manus ferreas atque 
harpagones paraverant magnoque numero pilorum, 
tragularum reliquorumque telorum se instruxerant. 
Ita cognito hostium adventu suas naves ex portu 
edueunt, eum Massiliensibus confligunt. Pugnatum 
est utrimque fortissime atque acerrime; neque 
multum Albici nostris virtute cedebant, homines 
asperi et montani et exercitati in armis; atque hi 
modo digressi a Massiliensibus recentem eoruni polli- 
citationem animis continebant, pastoresque Domitii 
spe libertatis excitati sub oculis domini suam probare 
operam studebant. 

58. Ipsi Massilienses et celeritate navium et 
and vietoy or 8Clentia  gubernatorum confisi nostros 
DINBS: eludebant impetusque eorum non exci 
piebant et, quoad licebat latiore uti spatio, producta 
longius acie cireumvenire nostros aut pluribus navi- 
bus adoriri singulas aut remos transcurrentes deter 
gere, si possent, contendebant; cum propius erat 
necessario ventum, ab scientia gubernatorum atque 
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artifieiis ad virtutem | montanorum — confugiebant. 
Nostri eum minus exercitatis remigibus minusque 1o 
peritis gubernatoribus utebantur, qui repente ex 
onerariis navibus erant producti neque dum etiam 
voeabulis armamentorum cognitis, tum etiam  tar- 
ditate et gravitate navium impediebantur; factae 
enim subito ex humida materia non eundem usum t5 
celeritatis habebant. Itaque, dum locus comminus 
pugnandi daretur, aequo animo singulas binis navi- 
bus obiciebant atque iniecta manu ferrea et retenta 
utraque nave diversi pugnabant atque in hostium 
naves transcendebant et magno numero Albicorum 20 
et pastorum interfecto partem navium deprimunt, 
nonnullas eum hominibus capiunt, reliquas in portum 
compellunt. Eo die naves Massiliensium cum iis, 
quae sunt captae, intereunt VIII. 

59. Hoe primum Caesar ad lIlerdlam nuntiatur: 
simul perfecto ponte celeriter fortuna potios at rtc 
mutatur. lli perterriti virtute equitum | -—! 7 
minus libere, minus audacter vagaban- "em. 
tur: alias non longo a castris progressi spatio, ut s 
celerem receptum haberent, angustius pabulabantur, 
alias longiore eircuitu custodias stationesque equitum 
vitabant, aut aliquo aecepto detrimento aut procul 
equitatu viso ex medio itinere proleetis sarcinis 
fugiebant. Postremo et plures intermittere dies et ro 
praeter consuetudinem omnium noctu constituerant 
pabulari. 

60. Interim Oscenses et Calagurritani, qui erant 
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eum Oscensibus contributi, mittunt ad eum legatos 
Many Span SeSeque imperata facturos pollicentur. 
tribes joi him. [Tos 'Tarraeonenses et Iaeetani et Awue- 
tani et paucis post diebus Illurgavonenses, «qui flumen 
Hiberum attingunt, insequuntur. Petit ab his omni- 
bus, ut se frunento iuvent. — Pollicentur atque 
omnibus undique conquisitis iumentis in castra 
deportant. Transit etiam cohors Illurgavonensis 
ad eum cognito civitatis consilio et signa ex statione 
transfert. Magna celeriter commutatio rerum.  Per- 
fecto ponte, magnis quinque civitatibus ad amicitiam 
adiunctis, expedita re frumentaria, exstinctis rumo- 
ribus de auxiliis legionum, quae cum Pompeio per 
Mauretaniam venire dicebantur, multae longin- 
quiores civitates ab Afranio desciscunt et Caesaris 
amicitiam sequuntur. 

Ol. Quibus rebus perterritis animis adversariorum 
a E Caesar, ne semper magno circuitu per 
Mee Ak peu equitatus esset mittendus, mpm 
— idoneum locum, fossas pedum xxx in 

latitudinem complures facere instituit, 
quibus partem aliquam Sicoris averteret vadum«que in 
eo flumine efficeret. His paene effectis magnum in 
timorem Afranius Petreiusque perveniunt, ne omnino 
frumento pabuloque intercluderentur, quod multum 
Caesar equitatu valebat. Itaque constituunt ipsi loeis 
iis excedere et in Celtiberiam bellum transferre. 
Huie consilio suffragabatur etiam illa res, quod ex 
duobus contrariis generibus, quae superiore bello cum 
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Sertorio steterant civitates, vietae nomen atque im- 
perium absentis Pompei timebant, quae in amicitia 
manserant, magnis affectae beneficiis eum diligebant ; 
Caesaris autem erat in barbaris nomen obscurius. 
Hic magnos equitatus magnaque auxilia exspeetabant 
et suis locis bellum in hiemem ducere cogitabant. 
Hoc inito consilio toto flumine Hibero naves con- 
quirere et Octogesam adduci iubent. Id erat 
oppidum positum ad Hiberum miliaque passuum 
a castris aberat, XXX. Ad eum locum fluminis 
navibus iunetis pontem imperant fieri legionesque 
duas flumen Sicorim traducunt; castra muniuntur 
vallo pedum xt. 

62. Qua re per exploratores cognita, summo labore 
militum Caesar continuato diem no0€- qp pa avail 
temque opere in flumine avertendo huc ?'lefor cavalry. 
iam reduxerat rem, ut equites, etsi difficulter atque 
aegre fiebat, possent tamen atque auderent flumen 
transire, pedites vero tantummodo humeris ac summo 
pectore exstarent et cum altitudine aquae tum etiam 
rapiditate fluminis ad transeundum  impedirentur. 
Sed tamen eodem fere tempore pons in Hibero prope 
effectus nuntiabatur et in Sicori vadum reperiebatur. 

63. Iam vero eo magis illi maturandum iter 
existimabant. Itaque duabus auxili quc enony cross 
Sribus cohortibus  Ilerdae praesidio fhe Segre aud 
relictis omnibus copiis Sicorim trans- Pro 
eunt et cum duabus legionibus, quas superioribus 
diebus traduxerant, castra coniungunt. Relinquebatur 
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Caesari nihil, nisi uti equitatu agmen adversariorum 
male haberet et carperet. Pons enim ipsius magnum 
eireuitum habebat, ut multo breviore itinere illi ad 
Hiberum pervenire possent. Equites ab eo missi 
flumen transeunt et, cum de tertia vigilia Petreius 
atque Afranius castra movissent, repente sese ad 
novissimum agmen ostendunt et magna multitudine 
circumfusa morari atque iter impedire incipiunt. 

O4. Prima luce ex superioribus locis, quae Caesaris 
TR. 2 castris erant coniuneta, cernebatur 
. wd e equitatus nose proelio  novissimos 
volunteer ^ to illorum premi vehementer ae nonnum- 
ford the river, : 

quam sustinere extremum agmen atque 
interrumpi, alias inferri signa et universarum cohor- 
tium impetu nostros propelli, dein rursus conversos 
insequi. "Totis vero castris milites circulari et dolere 
hostem ex manibus dimitti, bellum necessario longius 
duci; centurionesque tribunosque militum adire atque 
obsecrare, ut& per eos Caesar certior fieret, ne labori 
&uo neu perieulo parceret: paratos esse sese, posse et 
audere ea trausire flumen, qua traductus esset equi- 
tatus. Quorum studio et vocibus excitatus Caesar, 
etsi timebat tantae magnitudini fluminis exercitum 
obicere, conandum tamen atque experiendum iudicat. 
Itaque infirmiores milites ex omnibus centuriis deligi 
iubet, quorum aut animus aut vires videbantur susti- 
nere non posse. Hos cum legione una praesidio 
castris relinquit; reliquas legiones expeditas educit 
magnoque numero iumentorum in flumine supra 
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atque infra constituto traducit exercitum. — Pauci ex 
his militibus ablati flumine ab equitatu excipiuntur ac 
sublevantur ; interit tamen nemo.  Tradueto incolumi 


exercitu copias instruit tripliceemque aciem ducere 25 


incipit. Ac tantum fuit in militibus studii, ut milium 
sex ad iter addito circuitu magnaque fluminis mora 
interposita eos, qui de tertia vigilia exissent, ante 
horam diei nonam consequerentur. 

65. Quos uhi Afranius procul visos cum Petreio 
conspexét, nova- re- perterritus loeis — ke dne 
superioribus consistit aclemque instruit, renis gen 
Caesar in eampis exercitum reficit, ne them. 
defessum proelio obiciat; rursus conantes progredi 
insequitur et moratur. llli necessario maturius, quai 
constituerant, castra ponunt. Suberant enim montes 
atque a milibus passuum quinque itinera diflieilia 
atque angusta excipiebant. Ilos montes intrare cupie- 
bant, ut equitatum effugerent Caesaris praesidiisque 
in angustiis collocatis exercitum itinere proliberent, 
ipsi sine periculo ae timore Hiberum copias 
traducerent. Quod fuit ilis conandum atque omni 
ratione efüciendum ; sed totius diei pugna atque 
itineris labore defessi rem in posterum diem distule- 
runt. Caesar quoque in proximo colle castra ponit. 

66. Media circiter nocte iis, qui aquandi causa 
longius a castris processerant, ab equi- — 
tibus correptis, fit ab his certior Caesar, (MEAN LUE 
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militari more conclamari. Illi exaudito clamore 
veriti, ne noctu impediti sub onere confligere coge- 
rentur aut ne ab equitatu Caesaris in angustiis tene- 
rentur, iter supprimunt copiasque in castris continent. 
Postero die Petreius eum paucis equitibus oceulte ad 
exploranda loca proficiseitur. Hoc idem fit ex eastris 
Caesaris : mittitur L. Decidius Saxa cum paucis, qui 
loci naturam perspiclat. Uterque idem suis re- 
nuntiat: quinque milia passuum proxima intercedere 
itimeris campestris, inde excipere loca aspera et 
montuosa ; qui prior has angustias ocecupaverit, ab 
hoe hostem prohiberi nihil esse negotii. 

G'T. Disputatur in consilio a Petreio atque Afranio 
and resolves i9 9b tempus profeetionis quaeritur. Plem- 
mamhbyday. que censebant, ut noctu iter faeerent: 
posse prius ad angustias veniri, quam  sentiretur. 
Alii, quod pridie noctu conclamatum esset in Caesaris 
castris, argumenti sumebant loco non posse clam 
exiri. Cireumfundi noetu equitatum Caesaris atque 
omnia loca atque itinera obsidere ; nocturnaque 
proelia esse vitanda, quod perterritus miles in civili 
dissensione timori magis quam religioni consulere 
consuerit. At luce multum posse pudorem omnium 
oculis, metum etiam tribunorum militum et centurio- 
num praesentiam afferre ; quibus rebus coerceri 
milites et in officio contineri soleant. Quare omni 
ratione esse interdiu perrumpendum : etsi aliquo 
accepto detrimento, tamen summa exercitus salva 
locum, quem petant, capi posse. Haee vincit in 
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consilio sententia, et prima luce postridie constituunt 
proficisci. 

68. Caesar exploratis regionibus albente caelo 
ommes copias castris educit magnoque qu 
cireuitu nullo certo itinere exercitum rm 
ducit. Nam quae itinera ad Hiberum to the Etro. 
atque Octogesam pertinebant, eastris hostium opposi- 
tis tenebantur. — Ipsi erant transcendendae valles 
maximae ac difficillimae, saxa multis locis praerupta 
iter impediebant, ut arma per manus necessario 
traderentur militesque inermes sublevatique alii ab 
alis magnam partem itineris conficerent. ^ Sed 
hune laborem recusabat nemo, quod eum omnium 
iaborum finem fore existimabant, si hostem | Hibero 
intercludere et frumento prohibere potuissent. 

69. Ac primo Afraniani milites visendi causa 
laeti ex castris proecurrebant contumelio- 
sisque vocibus prosequebantur nostros: dd NE 
necessarii vietus inopia coactos fugero """* P?mt 
atque ad Ilerdam reverti. Erat enim iter a proposito 
diversum, econtrariamque in partem iri videbatur. 
Duces vero eorum consilium suum laudibus effere- 
bant, quod se castris tenuissent ; multumque eorum 
opinionem adiuvabat, quod sine iumentis impedimen- 
tisque ab llerda profectos videbant, ut non posse 
inopiam «diutius sustinere confiderent. — Sed, ubi 
paulatim retorqueri agmen ad dextram conspexe- 
runt iamque primos superare regionem castrorum 
animum adverterunt, nemo erat adeo tardus aut 
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fugiens laboris, quin statim castris exeundum 
atque occurrendum putaret. Conclamatur ad arma, 
atque omnes eopiae paucis praesidio relictis co- 
hortibus exeunt rectoque ad Hiberum itinere con- 
tendunt. 

'/O. Erat in celeritate omne positum certamen, 
——— Cul angustias montesque oeccu- 
T mem parent: sed exercitum Caesaris viarum 
coc amem difficultates tardabant, Afranii copias 

equitatus Caesaris insequens morabatur. 
Res tamen ab  Afranianis hue erat necessario 
deducta, ut, si priores montes, quos petebant, 
attigissent, ipsi periculum  vitarent, impedimenta 
totius exercitus cohortesque in castris relietas 
servare non possent; quibus 1interelusis exercitu 
Caesaris auxilium ferri nulla ratione poterat.  Con- 
fecit prior iter Caesar atque ex magnis rupibus 
nactus planitiem in hae contra hostem aciem 
instruit. — Afranius, eum ab equitatu novissimum 
agmen premeretur, ante se hostem videret, collem 
quendam nactus ibi constitit. — Ex eo loco mI 
cetratorum cohortes in montem, qui erat in 
conspectu omuium  excelsissimus, mittit. IIune 
magno cursu concitatos iubet oecupare, eo consilio, 
uti ipse eodem omnibus copiis contenderet et, mutato 
itinere. lugis Octogesam perveniret. — Hune cum 
obliquo itinere cetrati peterent, conspieatus equi- 
tatus Caesaris in cohortes impetum facit: nec 
minimam partem temporis equitum vim  cetrati 
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sustinere. potuerunt omnesque ab ils circumvunti 25 


in conspectu utriusque exercitus interficiuntur. 
']]. Erat occasio bene gerendae rei. Neque vero 
idem Caesarem fugiebat, tanto sub 
He is urged to 


oculis accepto detrimento perterritum crush the enemy 
, " at onee, 
exercitum sustinere non posse, praeser- 


tim cireumdatum undique equitatu, eum in loco; 


aequo atque aperto confligeretur: idque ex omnibus 
partibus ab eo flagitabatur. ^ Coneurrebant legati, 
centuriones  tribunique militum: — Ne dubitaret 
proelium committere. Omnium esse militum para- 
tissimos animos.  Afranianos contra multis rebus 
sui timoris signa misisse: «quod suis non subvenis- 
sent, quod de colle non decederent, quod vix 
equitum incursus sustinerent collatisque in unum 
locum signis conferti neque ordines neque signa 
servarent. Quod si iniquitatem loci timeret, datum 
iri tamen aequo loco pugnandi facultatem, quod 
certe inde decedendum esset Afranio nec sine aqua 
permanere posset. 

12. Caesar in eam spem venerat, se sine pugna 
et sine vulnere suorum rem conficere 
posse, quod re frumentaria adversarios Urn o 
interclusisset. Cur etiam secundo " 
proelio aliquos ex suis amitteret? cur vulnerari 
pateretur optime meritos de se milites? «cur 
denique fortunam  periclitaretur ? praesertim cum 
non minus esset imperatoris consilio superare quam 


gladio. Movebatur etiam misericordia civium, quos 
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interficiendos videbat: quibus salvis atque incolumibus 
rem obtinere malebat. Hoe consilium | Caesaris 
plerisque non probabatur; milites vero palam inter 
se loquebantur, quoniam talis oecasio victoriae 
dimitteretur, etiam cum vellet Caesar, sese non 
esse pugnaturos. llle in sua sententia perseverat 
et paulum ex eo loco degreditur, ut timorem 
adversariis minuat. Petreius atque Afranius oblata 
facultate in castra sese referunt. Caesar praesidiis 
in montibus dispositis omni ad Hiberum intercluso 
itinere quam proxime potest hostium eastris castra 
communit. 

"3. Postero die duces adversariorum perturbati, 
While Afmnius duod omnem rei frumentariae fluminis- 
and Petreius ar? Que Hiberi spem dimiserant, de reliquis 


constructing & 


Saisie: rebus consultabant. | Erat unum iter, 

Ilerdam si reverti vellent; alterum, si Tarraconem 
à 3 

peterent. Haec  consiliantibus lis  nuntiantur 


aquatores ab equitatu premi nostro. Qua re co- 
gnita crebras stationes disponunt equitum et 
cohortium alariarum legionariasque interieiunt co- 
hortes vallumque ex castris ad aquam ducere 
ineipiunt, ut intra munitionem et sine timore et 
sine stationibus aquari possent. Id opus inter se 
Petreius atque Afranius partiuntur ipsique per- 
fieiendi operis causa longius progrediuntur. 

"4. Quorum discessu liberam nacti milites collo- 
quiorum facultatem vulgo procedunt, et quem quisque 
in castris notum aut munieipem habebat con- 
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quiri& atque evoeat. Primum agunt gratias omnes 
l sibi perterritis pridie 

omnibus, quod perterritis p — 

pepereissent: eorum se beneficio vivere. rmiugle with 


5 : ? Caesar's, and are 
Deinde imperatoris fidem quaerunt, rec- parleying with 


tene se illi sint commissuri, et quod non d 

ab initio fecerint armaque cum hominibus necessariis 
et consanguineis contulerint queruntur. His provo- 
cati sermonibus fidem ab imperatore de Petrei atque 
Afranii vita petunt, ne quod in se scelus concepisse 
neu suos prodidisse videantur. Quibus confirmatis 
rebus se statim signa translaturos confirmant, lega- 
tosque de paee primorum ordinum centuriones ad 
Caesarem mittunt. Interim alii suos in castra 
invitandi eausa adducunt, alii ab suis abducuntur, 
adeo ut una castra jam facta ex binis viderentur; 
compluresque tribuni militum et centuriones ad 
Caesarem veniunt seque ei commendant. Idem hoc 
fit a principibus Hispaniae, quos illi evocaverant et 
secum in castris habebant obsidum loco. Hi suos 
notos hospitesque quaerebant, per quem quisque 
eorum aditum commendationis haberet ad Caesarem. 
Afranii etiam filius adulescens de sua ac parentis sui 
salute cum Caesare per Sulpicium legatum agebat. 
Erant plena laetitia et gratulatione omnia et eorum, 
qui tanta pericula  vitasse, et eorum, qui sine 
vulnere tantas res confecisse videbantur, magnum- 
que fruetum suae pristinae lenitatis omnium iudicio 
Caesar ferebat, consiliumque eius a cunctis pro- 
babatur. 
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"75. Quibus rebus nuntiatis Afranio, ab instituto 
when the gone. Opere discedit seque in castra recipit, sic 
necs or paratus, ut videbatur, ut, quicumque acci- 
Caeswrsm?h, — disset casus, hunc quieto et aequo animo 
ferret. ^ Petreius vero mon deserit sese. —Armat 
familiam: cum hac et praetoria cohorte cetratorum 
barbarisque equitibus paucis, beneficiariis suis, quos 
suae custodiae causa habere consuerat, improviso ad 
vallum advolat, colloquia militum interrumpit, nostros 
repellit a castris, quos deprendit, interficit. Reliqui 
coeunt inter se et repentino periculo exterriti sinis 
tras sagis involvunt gladiosque destringunt atque 
ita se a cetratis equitibusque defendunt castrorum 
propinquitate confisi seque in castra recipiunt et ah 
iis cohortibus, quae erant in statione ad portas, de 
fenduntur. 

'/6. Quibus rebus confectis flens Petreius mani- 
NON NS pulos circumit militesque appellat: neu 
troops to swear se neu. Pompeium, imperatorem suum, 
not to parley. "e "me 

adversariis ad supplicium tradant, obse- 
erat. Fit celeriter concursus in praetorium.  Pos- 
tulat, ut iurent omnes se exercitum ducesque non 
deserturos neque prodituros neque sibi separatim 
a reliquis consilium capturos. Princeps in haec 
verba iurat ipse; idem iusiurandum adigit Afranium ; 
subsequuntur tribuni militum centurionesque; cen- 
turiatim producti milites idem iurant. —Edicunt, 
penes quem quisque sit Caesaris miles, ut producat : 
productos palam in praetorio interficiunt. Sed ple- 
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rosque ii, qui receperant, celant noctuque per vallum 
emittunt. Sie terrore oblato a ducibus crudelitas 15 
in supplicio, nova religio iurisiurandi spem praesentis 
deditionis sustulit mentesque militum convertit et 
rem ad pristinam belli rationem redegit. 

71. Caesar milites adversariorum, qui in castra 
per tempus colloquii veneraut, summnià cac sends 
diligentia conquiri et remitti iubet. Sed vediuadi: s 
ex numero tribunorum militun cen. ^?" 
turionumque nonnulli sua voluntate apud eum re 5 
manserunt. Quos ile postea magno in honore 
habuit; centuriones in priores ordines, equites 
Romanos in tribunicium restituit honorem. 

"78. Premebantur  Afraniani pabulatione, aqua- 
bantur-aegre. Frumenti copiam legion- qo enemy suf. 
ari nonnullam habebant, quod dierum ize feine, 
vi ab Ilerda frumentum iussi erant ld» 
efferre, cetrati auxiliaresque nullum, quorum erant 5 
et facultates ad parandum exiguae et corpora insueta 
ad onera portanda. Itaque magnus eorum cotidie 
numerus ad Caesarem  perfugiebat. — In his erat 
angustis res. Sed ex propositis consiliis duobus 
explieitius videbatur llerdam reverti, quod ibi ro 
paulum frumenti reliquerant. Ibi se reliquum con- 
silium explieaturos confidebant. — Tarraco aberat 
longius; quo spatio plures rem posse casus recipere 
intellegebant. Hoc probato consilio ex castris pro- 
fieiscuntur. Caesar equitatu praemisso, qui mnovis- !5 
simum agmen carperet atque impediret, ipse cum 
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legionibus subsequitur. Nullum intercedebat tempus, 
quin extremi cum equitibus proeliarentur. 


'7/9. Genus erat hoc pugnae. FExpeditae cohortes 


fiehting on tne. Hio Vissimum agmen claudebant pluresque 
— in locis campestribus subsistebant. 5i 
mons erat ascendendus, facile ipsa loci natura peri- 
culum repellebat, quod ex locis superioribus, qui 
antecesserant, suos ascendentes protegebant; cum 
vallis aut locus declivis suberat neque 1j, qui ante- 
cesserant, morantibus opem ferre poterant, equites 
vero ex loco superiore in aversos tela coniciebant, 
tum magno erat in perieulo res.  Rhelinquebatur, ut, 
cum eiusmodi locis esset appropinquatum, legionum 
signa consistere iuberent magnoque impetu equitatum 
repellerent, eo submoto repente incitati cursu sese 
in valles universi demitterent atque ita transgressi 
rursus in locis superioribus consisterent. | Nam 
tantum ab equitum suorum auxilio aberant, quorum 
numerum habebant magnum, ut eos superioribus 
perterritos proeliis in medium reciperent agmen 
ultroque eos tuerentur; quorum nulli ex itinere ex- 
cedere licebat, quin ab equitatu Caesaris exciperetur. 
80. Tali dum pugnatur modo, lente atque paulatim 
proceditur cerebroque, ut sint auxilio 


and  manoeuvr- , " EE "e 
ing to shake o Suls, subsistunt; ut tum aecidit. Milia 


Caesar. . . : 
enim progressi III vehementiusque pera- 
gitati ab equitatu montem excelsum capiunt ibique 


una fronte contra hostem castra muniunt neque 
iumentis onera deponunt. Ubi Caesaris castra posita 


^ 
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tabernaculaque constituta et dimissos equites pabu- 
landi causa animum adverterunt, sese subito prorip- 
iunt hora circiter sexta eiusdem diei et spem nacti 
morae discessu nostrorum equitum iter facere in- 
cipiunt. Qua re animum adversa Caesar relictis 
impedimentis subsequitur, praesidio paucas cohortes 
relinquit; hora decima subsequi pabulatores equi- 
tesque revocari iubet. Celeriter equitatus ad cotidi 
anum itineris officium revertitur. Pugnatur acriter 
ad novissimum agmen, adeo ut paene terga con- 
vertant, compluresque milites, etiam nonnulli centuri- 
ones, interficiuntur.  Instabat agmen Caesaris atque 
universum imminebat. 

8l. Tum vero neque ad explorandum idoneum 
loeum castris neque ad progrediendum qose at 
data facultate consistunt necessario ot It andhepme 
proeul] ab aqua et natura iniquo loco them. 
castra ponunt. Sed isdem de causis Caesar, quae 
supra sunt demonstratae, proelio non lacessit et eo die 
tabernacula statui passus non est, quo paratiores 
essent ad insequendum omnes, sive noctu sive in- 
terdiu erumperent. Illi animadverso vitio castrorum 
tota nocte munitiones proferunt castraque castris 
convertunt. lloc idem postero die a prima luce 
faciunt. totumque in ea re diem consumunt. Sed 
quantum opere processerant et castra protulerant, 
tanto aberant ab aqua longius, et praesenti malo aliis 
malis remedia dabantur. Prima nocte aquandi causa 
nemo egreditur ex castris; proximo die praesidio in 
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castris relicto universas ad aquam copias educunt, 
pabulatum emittitur nemo. His eos suppliciis male 
haberi Caesar et necessariam subire deditionem «quam 
20 proelio decertare malebat. Conatur tamen eos vallo 
fossaque cireummunire, ut quam maxime repentinas 
eorum eruptiones demoretur; «quo necessario descen- 
suros existimabat. Illi et inopia pabuli addueti et, 
quo essent ad iter expeditiores, omnia sarcinaria 
25 iumenta interfici iubent. 
82. In. his operibus consiliisque biduum  con- 
They pretend to. SUmitur ; tertio die magna iam pars 
OBePUSMDLo, operis Caesaris processerat. Illi im- 
pediendae reliquae mimnitionis causa hora circiter 
5nona signo dato legiones educunt aciemque sub 
castris instruunt. ^ Caesar ab opere legiones 
revocat, equitatum omnem convenire iubet, aciem 
instruit ; contra opinionem enim militum famamque 
omnium videri proelium defugisse magnum detri- 
i0 mentum afferebat. Sed isdem de causis, quae sunt 
cognitae, quo minus dimicare vellet, movebatur, atque 
hoe etiam magis, quod spatii brevitate etiam in fugam 
coniectis adversariis non multum ad summam victoria 
iuvare poterat. Non enim amplius pedum milibus 
15 duobus ab castris castra distabant. Hiue duas partes 
aeles occupabant duae: tertia vaeabat ad ineursum 
atque impetum militum relieta. Si proelium commuiit- 
teretur, propinquitas castrorum celerem superatis ex 
fuga receptum dabat. Hae de causa constituerat 
20 signa inferentibus resistere, prior proelio non lacessere. 
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83. Acies erat Afraniana duplex legionum quinque, 
tertium in subsidiis locum alariae eohor- ji. 44 
tes"obtmebant; Caesaris triplex"; sed  C«mw's works. 
primam aciem quaternae cohortes ex quinque legion- 
ibus tenebant ; has subsidiariae ternae et rursus aliae 
totidem suae euiusque legionis subsequebantur ; sagit- 
tarii funditoresque media continebantur acie, equitatus 
latera cingebat. "Tali instructa acie tenere uterque 
propositum videbatur: Caesar, nisi coactus proelium 
ne committeret; ille, ut opera Caesaris impediret. 
Produeitur tamen res, aciesque ad solis oceasum con- 
tinentur ; inde utrique in castra discedunt. Postero 
die munitiones institutas Caesar parat perficere ; illi 
vadum fluminis Sicoris temptare, si transire possent. 
Qua re animadversa Caesar Germanos levis armaturae 
equitumque partem flumen traiecit crebrasque in ripis 
custodias disponit. 

84. Tandem omnibus rebus obsessi, quartum iam 
diem sine pabulo retentis iumentis, ) 

8 us : They capitulate 
aquae, lignorum, frumenti inopia collo- yititul speech ot 

. . : . . Afranius. 
quium petunt et id, si fieri possit, 
semoto à militibus loco. Ubi id a Caesare negatum 
et, palam si eolloqui vellent, concessum est, datur 
obsidis loco Caesari filius Afranii. Venitur in eum 
locum, quem Caesar delegit. ^ Audiente utroque 
exereitu loquitur Afranius: Non esse aut ipsis aut 
militibus succensendum, quod fidem erga imperatorem 
suum Cn. Pompeium conservare voluerint. Sed satis 
iam fecisse officio satisque supplicii tulisse. Perpessos 
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omnium rerum inopiam ; nunc vero paene ut feras 
cireummunitos prohiberi aqua, prohiberi ingressu, 
neque corpore dolorem neque animo ignominiam ferre 
posse. Itaque se victos confiteri, orare atque obse- 
crare, si qui loeus misericordiae relinquatur, ne ad 
ultimum — supplicium — progredi necesse habeant. 
Haec quam potest demississime et subiectissime 
exponit. 

85. Ad ea Caesar respondit: Nulli omnium has. 
Caezw's ropy; Partes vel querimoniae vel miserationis 
NP ^"! minus convenisse. HReliquos enim omnes 
roam po Ollieium suum praestitisse: se, qui etiam 
discharged. bona eondicione et loco et tempore 
aequo confligere noluerit, ut quam integerrima 
essent ad pacem omnia; exercitum suum, qui iniuria 
etiam  aecepta suisque interfectis, quos in sua 
potestate habuerit, conservarit et texerit: illius 
denique exercitus milites, qui per se de concilianda 
paee egerint, qua in re omnium suorum vitae con- 
sulendum putarint.  5ic omnium ordinum partes 
in misericordia constitisse ; ipsos duces a pace 
abhorruisse ; eos neque colloquii neque indutiarum 
jura servasse et homines imperitos et per colloquium 
deceptos crudelissime interfecisse.  Aceilisse igitur 
his, quod plerumque hominum nimia pertinacia 
atque arrogantia accidere soleat, uti eo recurrant 
et id eupidissime petant, quod paulo ante contenmp- 
serint. Neque nunc se illonum humilitate neque 
aliqua temporis opportunitate postulare, quibus 
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rebus opes augeantur suae; sed eos exercitus, quos 
contra se multos ium annos aluerint, velle dimitti. 
Neque enim sex legiones alia de causa missas in 
Hispaniam septimamque ibi eonseriptam, neque tot 25 
tantasque classes paratas, neque submissos duces 
rei militaris peritos. — Nihil horum ad  paeandas 
Hispanias, nihil ad usum provinciae provisum, quae 
propter diuturnitatem — pacis  nullun — auxilium 
desiderarit. Omnia haee 1am pridem contra se 3o 
parari: in se novi generis imperia constitui, ut 
idem ad portas urbanis praesideat rebus oet duas 
bellieosissimas provincias absens tot annos obtineat; 
in se jura magistratuum commutari, ne ex praetura 
et consulatu, ut semper, sed per paucos probati 35 
et electi in provincias mittantur; in se aetatis 
excusationem nihil valere, quin superioribus bellis 
probati ad obtinendos exercitus evocentur; in se 
uno non servari quod sit omnibus datum semper 
imperatoribus, ut rebus feliciter gestis aut cum 40 
honore aliquo aut certe sine ignominia domum 
revertantur exercitumque dimittant. Quae tamen 
omnia et se tulisse patienter et esse laturum: 
neque nunc id agere, ut ab illis abductum exercitum 
teneat ipse, quod tamen sibi diffielle non sit, sed 45 
ne illi habeant, quo contra se uti possint. Proinde, 
ut esset dietum, provinciis excederent exercitumque 
dimitterent; sl id sit factum, se nociturum neniini, 
Hane unam atque extremam esse pacis condi- 
cionem, 50 
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806. Id vero militibus fuit pergratum et iucundum, 
Delight of tno Ut 0X )psa significatione cognosci potuit, 
giten ut, qui aliquid iusti incommodi exspec- 
tavissent, ultro praemium missionis ferrent. Nam 
cum de loco et de tempore eius rel controversia 
inferretur, et voce et manibus universi ex vallo, ubi 
constiterant, signifleare coeperunt, ut statim «dimit- 
terentur, neque omni interposita fide firmum esse 
posse, si in aliud tempus differretur. Paucis cum 
esset in utramque partem verbis disputatum, res 
hue deducitur, ut ii, qui habeant domicilium aut 
possessionem in Hispania, statim, reliqui ad Varum 
flumen dimittantur; ne quid iis noceatur, neu quis 
invitus sacramentum dicere cogatur, a Caesare 
cavetur. 

8". Caesar ex eo tempore, dum ad flumen 

Varum veniatur, se frumentum daturum 
Arrangements ede E ^ H 
for disbanding pollicetur. Addit etiam, ut, quod quis- 
w que eorum in bello amiserit, quae sint 
penes milites suos, lis, qui amiserant, restituatur ; 
militibus aequa faeta aestimatione pecuniam pro 
his rebus dissolvit.  Quaseumque postea  contro- 
versias inter se milites habuerunt, sua sponte ad 
Caesarem in ius adierunt. Petreius atque Afranius 
cum stipendium ab legionibus paene seditione facta 
flagitarentur, cuius ili diem nondum venisse 
dicerent, Caesar ut cognosceret, postulatum est, 
eoque utrique, quod statuit, «contenti fuerunt. 
Parte circiter tertia exercitus eo biduo dimissa duas 
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legiones su»; antecedere, reliquas subsequi iussit, 15 
ut non 'ongo inter se spatio castra facerent, eique 
negotio Q. Fufium Calenum legatum praeficit. Hoc 
eius praescripto ex Ilispania ad Varum flumen 
est iter factum atque ibi reliqua pars exercitus 
dimissa est. 20 


NOTES. 


ABBREVIATIONR, 


AbL, ablativo; abs, absolute; acc., nceusative; cf., confer, compnre; 
dat., dative ; dep., dependent; edd., editions ; e.g., exempli gratia, 
for example; i.c, id cxt, that is; inün. infinitive; lit, literally ; 
Mss., ananuseripts; obj., objective; or. obl., oratio o^liqua ; pres., 
present ; subj., subjunctive; viz., eéldliect, namely ;. B.G., Caesar 
De Bello Gallico; —, equivalent to. 


I. 


l. litteris. "This letter was conveyed by Curio (note on ch. 
18, 1. 21) and contained the proposal that Pompey and Caesar 
should both resign their provinces and dismiss their armies, 
and that Caesar should then go to Rome and stand for the 


consulship. This was on Jan. 1st, 49 nC. 


4. ut etc., *that the question should be put to the Senate 
in aecordance with" ete., 7.e. that the letter should be con- 
sidered by the Senatc.' Only the consuls, praetors, and 
tribunes had the right of proposing a question to the Senate. 


6. infinite, *without limiting the subject of debate. 


8. sin... respiciant, lit. *but if they kept their eyes on 
Caesar,! i.e. would not break with him. 


9. ut...fecerint, *as they had done': id quod might have 
been used for «/, the subj. being due to oratio obliqua. 


13. receptum, *a retreat! to Caesar's favour, 7.e. *a chanee 
of falling back ' on it. 


Seipio. Full name, Q. Caecilius Metellus Pius Seipio, 
now Pompey's father-in-law. 


62 


NOTES. 63 


it. 


9. aberat. The wss. and most edd. read aderat, which 
would mean, not *was present! in the Senate, as he would 
have forfeited the imperaumn by entering the city, but * was at 
hand? outside the walls. Cf. ch. 3. 

4. ut, (as for instance; repeated ll. 9 and 14. M. Mar- 
cellus was a relative of the consul C. Marcellus, and friendly 
to Pompey. 

5. ingressus etc., adopting the following line of argument." 
Àn explanatory clause following is often introduced by 7s, as 
here. 

S. quo praesidio, *by whieh protection,' e. *under the 
protection of which.* 

10. censebat, gave his opinion, /.c. *made a motion." The 
subst. regularly used in this sense is sententia, l. 4, 17, 19. 

]l. timere. Note the change from *oblique petition" to 
* oblique narration." 


12. ab eo seems to be used for « se for the sake of clear- 

ness. 

ne...videretur. Two distinct ideas are combined here. 
Pompey seemed to be keeping tho legions as a menace to 
Caesar, and C. feared he might really do so. 

14. M. (Caelius) Rufus, one of Cicero's correspondents, who 
joined Caesar in order to get rid of his debts, and afterwards 
deserted him. 

16. convicio ctc., *were rebuked and violently assailed by 
a tirade of the consuls. 

93. adversus etc., *should be held guilty of treason.? 

94, intercedit agrees only with the first subject, which is 
often the case when the verb precedes. 

26. ut quisque ete., */7ie more harshly ... a senator spoke, 
the more he was commended' etc. 


III. 


0. evocantur,  À different sense from that in l. 9, see 
Voeab. Ordines has three meanings—], centuries; 9, the 
rank of a centurion ; 3, the centurions themselves ( 5.67. 6. 7). 


8. ipsum. * Ev» the place of assembly was crowded,' as 
well as the city generally. 


64 DE DELLO CITILI COME 


10. qui veteres etc., *who had long been at feud with 
Caesar." 
14. L. Piso, father of Calpurnia, Caesar's wife. 


IV. 


3. Caesaris, objective gen., *his old feud with Caesar. So 
also dolor repulsete, * vexation at his defeat? in his recent 
candidature for the consulship, 5.c. 51. 

6. regum etc., * the bribes (to be got) for conferring the title 
of king,' as was done years afterwards by M. Antonius. We 
cannot connect regum» «pp. with spe, because ct is not co- 
ordinate with ac. 

7. Sullam, the famous dictator, who put Marius and his 
partisans to death by the Proscription. 

8. redeat, 'is to come back, i.e. *will naturally come. As 
a Cornelius, he considered himself the proper successor of 
Cornelius Sulla. 

10. pro necessitudine, *on the strength of his connexion by 
marriage with Pompey,' see note on ch. 150193s 

11. iudiciorum, 'about the courts of law, i.e. lest by some 
fresh change in their constitution the potentes (1. 12) should 
lose their predominance in them. 

15. totum, * wholly,' adverbial use. 

17. quorum etc., *with most of whom he himself had 
saddled Caesar during the time of the marriage connexion 
between them, i.e. before the death of his wife Julia, Caesar's 
daughter. 

18. infamia etc., *the scandal about the two legions.' Cf. 
iniuriae retentorum equitum, B.G. 3. 10. 

19. quas etc., * which he had diverted from their march to 
Asia and Syria (the Parthian War) and employed to establish 
his own power' etc. Asiae — 4siatico. 


M 


5. extremi etc., *of preserving by the veto the mos 
elementary of their rights, i.e. their inviolability, as s«ero- 
sancti. 

7. septimo die, the seventh day of these proceedings which 
began on January lst, 
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9. tribuni. Sueh as Tib. and C. Gracchus, and L. Satur- 

ninus. 
suarum aetionum, * of their official career.? 

12. quo nisi ete., *whieh was never resorted to before by 
the most daring senators, except? ete. — The effect of this 
decree was to arm the magistrates with dietatorial power, or 
to proclaim martial how. — "The Mss. and most edd. read 
latorum for senatorii, *the proposers of motions. Observe 
the subjective cen. oiim and obj. zeu. salutis depending on 
the same word, desperatione. 

l7. &, d. VII ete., h«c. ente déon sptiiniun Idus Ianuetrias, 
*on the seventh of January.' ce Grammar on the. Roman 
Calendar. 

19. qua ex die, i.e. from January lst. The *'assembly 
days! were the 3rd and 4th. 

21. gravissime ctc., *the most oppressive and harsh decrees 
are passed. 

25. si qua etc., 'in case things might be brought to a 
peaceable settlement by any sense of fairness on their part." 


WS 


l. extra urbem. Ülhe Senate usually met in the Temple of 
Dellona, outside the walls, when it wished to give audience to 
a general with the 4mpertium. 

3. agit etc., *made the same declarations as he had com- 
munieated through Scipio. 

5. legiones... X. He had really only two legions ready, 
viz., those which he had &ot from Caesar; the rest had been 
levied long before for service in Spain, but had not yet been 
mobilised. 

G. cognitum, supply esse, *he knew and was assured. 

p Sp , 

9. tota ete. "Thisand the three following clauses zive the 
various motions proposed, of whieh only the first and third 
were passed. 

10. Faustus Sulla was son of the Dictator, and so would 
have influenee with DBecehus, king of Mauretania, whose 
father had done Sulla good service. 

12. Iuba, King of Numidia, who owed his throne to 
Pompey. 


G 
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13. passurum, supply sc as subject. 


19. neque . deiciuntur, «are not included in the ballotting.' 
The eonstitutional way of assigning the provinees was hy 
casting lots among those ex-consuls and ex-praetors who had 
gone out of office at least five years before. Scipio and 
Domitius had only been four and two years respectively out 
of office, whereas Philippus (father of the tribune, 1. 14) had 
been so for six years. Cotta was related to Caesar's mother, 
Aurelia. 


99. ad populum ete., fthat a proposal should be made to 
the people for conferring the imperium on them by a so-called 
lex curiata, which was a mere form. 


95. privati, the proconsuls mentioned in ch. 5, l. 15. 


VIL. 


9. omnium etc., * he relates all the wrongs done to him by 
his enemies at different times." 


D] 


i. novum etc., *a novel precedent. "The w'-clause explains 
what this was. 


16. factum in otc., fit had been on the occasion of mis- 
chievous laws.' 


17. templis, referring no doubt to the occupation of the 
Capitol by Tib. Gracchus and his friends, 133 r.c., of the 
Aventine by C. Gracchus and Fulvius Flaecus, 121 5.c., and 
of the Capitol once more by Saturninus, 100 p.c. 


9], quidem. After this the wss. add--nulla lex promaw- 
gata, non cuim pojilo agi coeptum, mulla sveessio facta, clearly 
an interpolation, being quite out of the construction. 


hortatur etco., ^ he exhorts them to defend arzainst his 
enemies the reputation and disnity of that general (himself) 
under whose command they had for nine years served (lit. 
carried on) the State most successfully, won very many 
vietories, and subjugated the whole of €:aul and Germany." 
For rempullicam gerere, cf. Liv. 2. 64, in Volscis respublica 
egregie gesta. 

imperatoris is attracted into the relative clause, as is 
often the case when that comes first, cf. ewins ve? censa 
venerat, ch. 8, l. 7 (where the antecedent clause has to be 
partly supplied). For the abl. e::is cf. note on horis quin- 
que, ch. 46. 
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96. XIII, for t«i/iae decimae, the ordinal num. adj. 

97. tumultus, see Vocabulary. 

98. imperatoris. Notetheobj: zen. after iniurias, * wrongs 
donec to their general! etc, In 1. 3 inimicorum is subjective. 


PONI... 


l. Ariminum. To reach this town (now RHimini) from 
Ravenna, Caesar had to eross the small river Rubico, which 
separated (ee Cisalpina from Italy proper. — This was 
praetieally a declaration of war against the Senate, and later 
writers represented him as hesitating lonz before crossing. 

7. euius rei etc. There is an ellipse of d« «« re before euius, 
cf. note on ?mperatoris, ch. 7, l. 91. 


8. velle etc., * Pompey wished to clear himself before 
Caesar, lest he should construe what he (Ponipey) had done 
on publie grounds as an insult to himself. 


l4. reipublicae dimittere, :to waive for the sake of the 
State." 


15. cum... speret, * when he rtuciecd he was doing an injury 
to them.' Observe spero in this sense with pres. infin. 


IX. 


6. si... possint, *in the hope that by taking a little trouble 
they might succeed in putting an end to" ete. Cf. end of 
ch. 5. : 


12. cuius etc., though the people had ordered that he 
should be allowed to stand (for the eonsulship) at the next 
elections without being present. This wasa quite exceptional 
favour granted hin in the year 52 rm,c. See Vocab. for 
rationem habere. 

16. ut ete., a substantival clause expressing the demand 
contained in his letter. 


19. quonam etc., * what was the object of all this but his 
overthrow ?' .À rhetorical question, and therefore expressed 
as usual with the first and third persons, by ace. and infin,, 
while indirect questions for information are in the subjunctive, 
but cf. note on cur esset, ch. 32. 

23. ipsi, i.e. Pompey and himself. 
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98. ipse is of course Pompoy, se is Caesar. 
90. fore uti...componantur, a common periphrasis for com- 
positum ari. 


Po 
l. Caesare. Of course this is L. Caesar the younger. 


6. reverteretur, (let C. return,' the jussive subj., by his- 
torical sequence for revertatur. 


9. quoad etc., *till a pledge was given.' 


2 


]. erat etc., *it was an unfair arrangement to demand that 
Caesar should..., while he himself held both provinces and 
legrions belonging to others.' Either a/icnes belongs to lc giones 
alone, or provincias refers, not to Wpain, but to the other 
provinces over which Pompey was assuming a sort of control. 
Note the asyndeton (absence of copula) at 7j;sum and at dilectus, 
l. 5, marking the stroug contrast. 

6. neque, ante etc., * but not to fix on what day he would 
go. Compare the use of «níe in dates—unte diem VII. 1d. 
Jan., ch. 5. 

9. tempus etc., * but his not granting time for an interview 
nor promising to come himself caused great despair «bout 
peace. Observe the use of the infin. as subject of afferehat, 
aud omission of se before accessurim, as in ch. 6, 1. 13. 

1l. ab Arimino. "The use of the prep. implies that Caesar's 
troops were not in the town, but outside the walls. Cf. 
Arünino at the beginning of the chap. 

19. Arretium (now Arezzo) was an important place to secure, 
being on the road from Ariminum to Rome. 


14. Pisaurum, Fanum, now Pesaro and Fano. 


exp. 


J. Iguvium, now Gubbio. 
10. recipit, *takes possession of,' often used of aecepting 
the voluntary submission of a place. 
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XIII. 


l. decuriones. "The town council of a free town or colony 
was ealled ordo decurionum. — Awuzimnvim is now Osimo. 

3. docent etc., *they inform him that they cannot decide 
this matter, but that' etc., lit. *that the matter is not one of 
their own judzment. C£ ch. 35, meque sui Twdieii neque 
Suamum esse virium ete. » 

7. proinde etc., therefore he should consider the future. 
A rare sense of posteritas, found also im Cie. Zum. 2. 18. 
For proinde in exhortation ef. end of ch. 19. 

10. ex primo ordine, see Introd. ii. 8 9. 

15. primi pili etc. See Introd. ii. 8 9. 

l7. Attianos etoc., (the soldiers of Attius. Cf. Domitiani, 
ch. 16; Pompeiant, ch. 28, Afraniani, ch. 69 eto. 


XIV. 


5. sanctiore. *'lhe more sacred treasury was reserved for 
special emergencies such as a Gallic war. 

6. Caesar etc., *for it was falsely reported that Caesar was 
just on the point of arriving, and that his cavalry were close 
at hand.) "The persona! pass. construction, for which we use 
the impersonal. 


13. Capuam, the chief city of Campania, some way to the 
S. E. of Rome. 


15. lege Iulia, a law passed by Caesar in his consulship, 
B.C. 59, granting lands in Campania to 20,000 poor citizens, in 
spite of the opposition of the other consul Bibulus and the 
nobles. Many of these settlers were veterans from Ponpey's 
armies. 

16. in ludo, see Vocab. It was usual at Rome for the 
candidates for high offices to give shows of gladiators, wild 
beasts ete., in order to win popularity. "The swordsmen were 
trained for the purpose by a fencing master (lunista) and kept 
in a /udus gladiotorius. 

20. reprehendebatur, no doubt because the memory of the 
ravages of Spartacus in the Servile War, 20 years before, was 
still hateful. 

circum familias etc., he distributed among the large 
establishments in the district of Campania to be guarded. 
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XV, 


6. Labienus, a /egttus of Caesar's who had hizhly dis- 
tinguished himself in the Gallie war, and now forsook him for 
Pompey. Cingulum was a little to the W. of 4icimum. 

10. Asculum, the modern Ascoli. "The epithet is added 
because there was a town of the same name in Apulia. 

11. Lentulus Spinther had been consulin 57 r.c., and helped 
to bring about Cicero's recall from exile. 

]4. incidit etc., *he fell in with Vib. Rufus, who had been 
sent by Pompey into Picenum to secure the loyalty of the 
people." 

90. Camerino, a town of Picenum, N.W. of Asculum. 

23. cum his etc., with these he makes his way by forced 
marches to Domitius ÁÀ. a£ Corfinium. |À most important 
town of the Paeligni, capital of the Italian Confederation in 
the Social War. Domitius had been chosen by the Senate to 
supersede Caesar in Gaul, ch. 6. 

26. Alba, sc. 'orentina, on the road between Corfinium 
and Rome. 

Marsis. These and the Pacgni were hardy warlike 
tribes, in the hilly country east of Rome. 


XVI. 
l. oppido. The Mss. read 7irmo, but Asculum, where 
Lentulus was, is clearly meant. 
6. fluminis, the Acrnus, now called Pescara, 


XVII. 

4. Caesarem etc., *(to say) that Caesar's way coülld easily 
be barred by two armies and the difficulties of the country, 
and his corn-supply eut off! "The construction changes from 
oblique petition to oblique narration. 

12. quaterna etoc., four £ugera apiece and for the centurions 
and reserve men in proportion, z.e. twice as much, since the 
pay of a centurion or eroca/us was double that of a private. 


XVIII. 
l. quod oppidum, 7.e. Sulmo, implied in Su/monenses, * the 
people of Sulmo.' á 
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6. M. Antonium. He had been quaestor in Gaul under 
Caesar for two years, so was not without military experience. 
"The facet of Caesar sending a smaller foree than the garrison 
of the town showed his confidence in the goodwill of the 
latter. 


7. simulatque, — simulac, for which simul alone is also 
used, as in ch. 30. 

]2. mitteretur.  llistorieal sequence is quite usual after a 
historie pres., as here, but we also find primary sequence, as 
in ch. 20, u£ .. conentur. 


18. eo triduo, * during the next three days." 

19. rege Norico, probably Voccio, King of Noreia, D.G. 
l. 53. 

2]. Curionem, formerly a zealous aristoerat, now a stronr 
supporter of Caesar. See Introd. i. 8 7. 


XIX. 


JI dissimulans, * concealing his real feelings ' (or * the fact"). 
Süinulo is to pretend what is ^ot the case. 


3. ne etce., *not to be disheartened, but to prepare all that 
was necessary for the defence of the town.' JVeis not repeated 
with que, but wt is supplied from it. 

Jl. concilia. The asyndeton here points a contrast, as the 
three co-ordinate clauses which precede are connected by 
«tque and que. T should insert *but' or *while.' Dis- 
tinguish concilium, *an assembly,! from consi/ium, *a council 
of war,' composed of officers, who might speak their opinions, 
as in ch. 67. 

14. sese etc., that he would not expose his cause to the 
hazard of a general engagement, and that it was not by his 
advice or in accordance with his wishes that" etc. 


17. id... fiebat, *this was being made impossible by" etc. 


XX. 


6. ducem etc., *their general D., out of hope and confidence 
in whom they had stayed there, was forming a plan of escape, 
leaving them allin thelurch.' Cuíus is obj. gen. 


9. debere se, so they ought. The asyndeton forcibly 
introduces their conclusion. 
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ll. videretur, the subj. of virtual oratio oblique, when the 
verb of sayiug or thinking etc. is itself in the subj., instead 
of what is said or thought. 

12. ut ... conentur, *that they were on the point of coming 


to blows aud settling it by force of arms. See note on 
GHESTSL SII 


18. sese etc. The or. o/. is introduced by legatos mittunt. 


XXI. 


4. ne qua etc., *lest any change of feeling might be brought 
about either by bribes or encouragement or false tidings, 
because often in war great disasters occur through trifling 
occasions, lit. 'impulses.  Infercederent is or. obl. of the 
thought. 

12. non certis etc., (not in parties with regular intervals 
between, as had been his custom on the preceding days, but 
in a continuous line of «uards and posts, so as to be in touch 
with one another, and fill up the whole line of investment.' 
Stationes were whole detachinents, larger than vigiliae. 

18. neque etc., but not a man of them was so slaek and 
spiritless as to go to sleep that uight.' Qui introducing a con- 
secutive clause — uf. 

20. tanta etc., *so keen was the expectation of a decisive 
result that the attention and emotions of all were strained 
in different directions as to what was happening ... and what 
would be the issue to each. We should expect excepturi 
essent. 


XXII. 


3. velle, Supply se as in ch. 11, polliceri. "The or. obl. 
is introduced by colloquitur. 

10. quae erant etc., * which were in fact very great. 'lhis 
indic. and those in the quod-clauses which follow show that 
these remarks are Caesar's own, as the words of Léntulus 
would be in the subj. Cf. note on qui amiserant, ch. 87. 

ll. pontificum. Caesar himself had been elected pontzfez 
maximus when quite à young man. 

12. ex praetura, 'after his praetorship.' Caesar had been 
allotted the province of Spain P.C. 59, after his consulship, 
but resigned it in favour of Lentulus, in order to take Gaul. 


uy uaa ÉÉSÉR 


NOTES. 13 


16. inea re, *while engaged in his defence.? 
17. suam, *their,' refers to the object, as there is no danger 
of ambiguity. 
ut...vindicaret, *to assert his own liberty and that of 
the Roman people, ground down by a small faction." 
20. quod ctc., *hissuccessin getting hisown lifespared would 
be an encouragement to the rest to hope for themselves.' 


Note sua applying to Lentulus, suem to the rest, as the con- 
text is clear. 


23. durius consulere, *to form harsh designs against their 
life? means *to meditate suicide." 


XO OHTHIT: 


]4. HS. 3x, Le. sexaqies centena, anilia sestertium, * six million 
sesterces or about £45,000. "lhe symbol H5. stands for IIS. 
(duo e£ semis) or 23 asses. See Grammar on toman money. 


16. quattuorviris. 'The wss. have duwnmviris (see note on 
30, 1. 3), but Iraner changes the reading on the authority of 
inscriptions. 


l7. ne ... videatur, that he might not seem to have shown 
more self-restraint in respect of men's lives than of money, 
i.e, to have been covetous, though not cruel. 


20. sacramentum ctc., (to take the (military) oath in his 
presence,' or swear obedience to him as their new general. 


2]. iustum iter, 5a regular day's march,' about 15 miles. 


23. Larinatium, 'the people of Learinum, a large town of 
Samnium near the Zi/ernus. The PFvrentan? were also in 
Samnium N.W. of Larimwm, "The chief town of the Marru- 
cini was T'eate. 


XXIV. 


3. Brundisium, the modern Drindisi, still the most impor- 
tant harbour on the E. coast of Italy. 


10. signa... transferunt, *come over in a body to Curius,' 
lit. carry overtheirstandards.' Cf. s/gnue inferre, *to attack! ; 
signa, referre, * to retreat ; signa tollere, * to break up camp,' 
eto, 

14. Cremona, abl., * of Cremona" (still so called, a large town 
of Gallia Cis«lpina, on the R. Padus). Cf. 3. 71, C. Fleginatem 
Placentia, A. Gvanium Puteolis, M. Sacrativirum Capua. 
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14, praefectus fabrum. See Introd. ii. S 7. 


19. neque vero ete., * but that the same good was not done 
when terms were proposed through others at a great distance, 
as when all the terms were discussed face to face." 


XXV. 
2. veteranis IIL., three of them veteran legions. 


i. compleverat, *had filled up" by adding the cohorts taken 
from Lentulus, Attius, etc. 


6. Dyrrhachium, a town on the E. shore of the Adriatic, 
aneiently called Epidamnus.  Aecording to Plutarch 30 
cohorts went with the consuls. 


10. remansisset. Note the difference between this word 
aud restitissct, ]. 13. Pompey had either stayed there per- 
manently, in order to maintain full control of the Adriatic, or 
had merely stopped there temporarily for want of ships. "The 
indirect disjunctive question is regularly introduced by -nec ... 
an. 


14. veritus. The subject is of course Caesar ; ///« is Pompey. 


15. exitus ete., * he bezan blocking up the outlets and work- 
ings of the harbour of Brundisium, an operation which was 
conducted on the following plan.* 


17. moles etc., (he began throwing in large stones and 
rubbish from the shore on either side.' Moles atque arnerem 
is usually taken as a hendiadys, *an embanked mole,' and 
anolis (sing.) in l. 21 is no doubt the * mole." 

19. cum agger etce., *as the rubbish could not be kept to- 
gether where the water was deeper, he proceeded to station 
double rafts, measuring 30 feet each way, in a line with the 
mole.  ./^/ore aqu« is abl. abs.; cf. rapidissimo lumine, 
ch. 50. | Quoqueversus - utroqueversus. 

23. Lis, dat. after ?ungebat. 

90. a fronte etc., * in front and on both sides.? 

NENSVIDE 

l. onerarias. This is not merely an epithet of »«vis, or it 

would be coupled to m«:nas by que, but naris oncraria is a 


fixed expression for * a merchant ship,' opposed to navis longa, 
*a man of war' ; ef. naves longas veteres, ch. 30, 1. 16. 


3. ibi-in» his, *on board of these." 


3 
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$8. atque etc., *and vet while C. was earrving on the&e 
operations, he did not think he ought to nesleet terms of 
peace. Observe the limiting force of wt aíter wies, Cilaet 
nevertheless.' 

12. ea ... temptata, 'his repeated efforts in this direction.' 

16. Libonis, afterwards father-in-law of Sextus Pompeius. 

19. magnopere etc., * he points out that he is very confident 
that, if an interview is granted him, hostilities will be aban- 
doned on fair terms." 

21. cuius rei, dep. on /«udis ete., *the credit and reputation 

: . j , 

of this achievement. 


23. ilo...agente, *by his advice and aczency.' 


X XVII. 

9. sub ... profectione, *atthe very moment of his departure." 

10. vicos plateasque, *the streets and broadways.' The 
riae mentioned below were the hizh roads running through 
the town, which, being broader than the rest, could not so 
easily be barricaded or built across. 

12. haec...inaequat, *these he levels over with licht 
hurdles and earth,! thus. concealing the trench altorether, s so 
that troops attempting to march over would fall into it and 
be transfixed by the stakes. 

17. expeditos, 'lightly equipped,' ?.c. not eneumbered by 
the saveinae or packs, usually weighing about 45 lbs. (English). 
In l. 20 expedito is * convenient, * free from obstacles." 


XXVII. 

3. Caesaris rebus, * Caesar's cause. 

3 

8. sub noctem, 'at niehtfall) Cf. Horaee's «vb. lacrimosa 
T'roiae funera, * just before.' 

12. vallum caecum, * the concealed row of stakes,' planted 
in the trenches. — Caceus, * blind,' sometimes means * unseen;' 
just as surdis, * deaf,^ sometimes is * unheard 

16. reprehensas excipiunt, 'and after grapplinsg eapture 
them.' 

XXIX. 

l. etsi etc., talthough as rezards the prospect of bringing 
the war to a close he approved most of the plan of collecting 
ships and crossing the sea in pursuit of Pompey." 
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8. relinquebatur ut etc., !the only course left was to wait 
for ships' ete. The substantival w/-clause is subject to 
relinquebatur. 

9. a freto, see Vocabulary. 


1i. Galliam ..temptari, that attempts should be made to 
secure the adhesion of Gaul" etc. 


XXX. 


3. duumviris, the two chief magistrates of free towns, who 
were sometimes called consules or praetores. 


5. deducendas curent, ' should have them brought." 


10. sorte... debebat, *had a right to hold Africa, which had 
been allotted to him.' Caesar's motive for securing these 
three provinces no doubt was that they supplied Rome with 
corn. 

ll. Caralitani, *the people of Caralis; chief town of 
Sardinia, on the S. coast. 


simul here - símul«a^que, * as soon as they heard," 
19. profecto, sc. eo or Valerio. 


18. Lucanis Bruttiisque, the two divisions of Italy which 
lay nearest to Sieily. "The first was called Lucania; for the 
other the name of its people was regularly used. 


21. quibus...cognito, *hearing of Curio's approach when 
these preparations were nearly completed.' "Phe first abl. 
abs. is subordinate to the second. 


23. omnibus etc., *utterly unprepared in all respects.' The 
Ms8, and most edd. read imparatissimis, an abl. abs. 


XXXI. 


]. nacti... perveniunt, * Valerius and Curio finding Sardinia 
and Sieily respectively unoccupied by military governors 
make their way there with armies.  Zmperia is used here for 
governors with the imperium. 


- 


5. ad Auximum, * in the neighbourhood of A.* 


10. nactus ... obtinuerat, * having secured opportunities for 
making these efforts because a few years previously he had 
held that province as propraetor.' 

l4. sed...cogit, * but forced him to weigh anchor and leave 
the place.! This was the more inexcusable, as Tubero was on 
his own side. 


c— — -— —— ——— 


NOTES. d 


XXXII. 
2. jntermitteretur, * might be left free ' ; see Vocab. 
8. latum, *a motion had been carried.' Ferre is usually 
* to propose a motion, perferre * to carry ' it. 
10. dicendi mora, * by talking against time." 
ll. ut sui ete., cf. note on 9, 1. 9. 


19. cur...esset? This and the following are rhetorical 
questions, and so might have been expressed by aec. and 
infin. ; cf. note on 0, Ll. 19. In 72, l. 5, there is & special 
reason for the subj. 


]5. ultro postulavisset, * he had actually made the demand, 
instead of waiting for Pompey to make it. //ro often has 
the sense of * turning the tables,! or doing the reverse of what 
is expected. 


18. in se, * in their own case. 
90. legionibus, those mentioned in ch. 4. 


21. rempublicam etc., tto undertake the task of govern- 
ment." 


95. oneri. This dat., usually called dat. of purpose or con- 
sequence, is more simply described by Roby as dat. of predica- 
tion, especially with esse. 

99. ad quos etc., ^ that importance was attributed to those 
to whom envoys were sent," i.c. that the mere fact of sending 
envoys to any one was a confession of his importance. 


31. tenuis... animi, 'the sentiments of a weak and narrow 
mind.? 


XXXIII. 


6. eodem etc., *that he would treat alike (lit. *hold in the 
same place?) those who remained at Rome and those who 
were in Caesar's camp.! He would treat both as outlaws. 


9. L. Metellus, the well-known tribune who vainlyattempted 
to hinder Caesar from helping himself to money from the 
treasury. Caesaris said to have taken some three and a half 
millions (of our money). 


14. ulteriorem Galliam, another name for G. T'ranslpina, 
or Gaul beyond the Alps, corresponding rouchly to modern 
Franee, since its conquest by Caesar. — Gate Citerior was 
also ealled C'/su/pina. — Caesar left liome in charze of the 
praetor M. Aemilius Lepidus, with the title of pracyectus urbi. 
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XXXIV. 
3. Corfinio, taken with dZmiserat. 


5. navibus, abl. of accompaniment, used without eunt when 
troops, ships, etc., are spoken of. Cf. 31, I. 19; 36, 1. 1; and 
copis, 41, l. 7. Massilia, the modern Marseilles, was origi- 
nally a Greek colony from Phoeaea, in Asia. Minor, founded 
in the sixth century n.c. 


Igili.  /gilium was a small island off the W. coast of 
Italy, nearly opposite Cosa in Etruria. —|Cosanum is (the 
territory of Cosa." 

6. colonis, here not *colonists," but * tenant-farmers.' 


9. officia, contrasted with benefíe?a. "The latter is a kind- 
ness regarded as spontaneous, o[fieium often conveys the idea 
of & return for previous services, or a mere discharge of 
obligations. 


13. in... fide, ^under their protection. 


XXXV. 
1. quindecim primos, 'the fifteen presidents' of the Senate 
of Massilia (with 600 members). 


4. auctoritatem, *the lead' of all Italy. At debere the con- 
struction changes from oblique petition to obl. narration. 


6. ad... mentes, 'to bring them to a healthy frame of 
mind." 


8. ex auctoritate, *on the resolution of the council.' 
10. sui iudicii, see note on 13, 1. 3. 


]4. patronos. Not only individual foreigners, but whole 
communities were often under the special protection of some 
distinguished Roman, who looked after their interests at 
Rome. 

alter... alter probably refer to Caesar and Pompey in 
reverse order, as C. had never earried on war near Marseilles, 
and so could not have conquered the Sallyes, a Ligurian tribe. 
Pompey had doubtless rewarded the Massilians for their 
loyalty during the war with Sertorius, who had received help 
from many of the Gauls. 

16. attribuerit, *had assigned as tributaries.' 


NOTES. 79 


XXXVI. 


3. receptus, not exactly *received,' but *admitted.' 
summa eto., *heis invested with full powers for carrying 
on the war. 

7. parum ... utuntur, they utilise those which were defec- 
tive in their bolts or timber and sails for fitting out and 
repairing the rest." 

1l. quibus. This use of the relative, whieh is simply 
co-ordinating, or equivalent to a conjunetion with the 
demonstr. pron., must be distinguished from the true relative 
useinadjectival clauses. t 1s best trauslate.l by a demonstr. 
pron., with or without a conjunction. IIere—*indignant at 
these wrongs.' 

]4. naves longas, cf. note on 26, 1. 1. 


Arelàte, (now Arles) a town on the Ithone, here abl. of 
place, same form as nom. A 
16. à qua die, *from the day on which," For the gender, 
ef. ante certam diem, ch. 2, 1. 92, 


XXXVII. 
1. C. Fabium, He had been a /«gatus of Caesar in Gaul, 
but is only slightly mentioned in 5.6. 5. 
3. Narbone, chief town in the province of (aa Narbon- 
ensis. 
6. L. Afranio. He had served under Pompoy in the wars 
with Sertorius and Mithridates, and was eonsul 60 p.c. 


10. magnis itineribus, by foreed marches. — A magnum 
iler was 24 miles, cf. note on 93, 1l. 21. 


INSNOCV ITI, 


3. (M.) Petreius, celebrated as the general who really 
defeated Catiline, while the consul C. Antonius had the 
nominal command. 


Varro (M. Terentius) a famous grammarian or literary 
critie, whose chief work, De Lingue Latine, 1s still extant, 
5. alter... tertius. "These words, like «fer ... «Iter. in. 35, 
must refer to Varro and Petreius in reverse order, as it is 
plain from what follows that Petreius, not Varro, held 
Lusitania. 
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6. saltu Castulonensi, 'the range of Castulo, now the 
Sierra Morena, stretehinz from E. to W. between the A475 
(Guadiana) and the Bactis (Guadalquivir). 

19. equites ... imperantur, a requisition for auxiliary horse 
and foot is laid by Petreius on the whole ot Lusitania, and by 
Afranius on Celtiberia' ete. ^ Lusitania corresponds with 
Portugal, Celtiberia with Arragon; the Cantabri are the 
modern Asturians. 

17. ad Herdam, cf. note on 31, 1. 5. 


XXXIX. 

3. scutatae ...cetratae. Sce Introd. ii. S8 5. 

9. nominatim ... evocato, * specially summoning all the most 
famous warriors out of all the states." 

]l. hue — ad hos, *added to these. 

optimi generis, (some of an excellent race of men from 
the Aquitani' etc. For the gen. without a noun to depeud 
on, ef. Aue ... Thessalos ae veliquaerum. gentium ... adiecerat, 
bk. 3, ch. 4. The expression is peculiar. 

]2. audierat etc. X very improbable report, as such a 
march along the N. coast of Africa would be far more diffieult 
and dangerous than a voyage to Spain. "The whole passage 
would apply better to Afranius than to Caesar, and it is 
thought likely that some words have been lost. 

15. mutuas...sumpsit, he borrowed sums of money.' But 
Caesar was now in no lack of monoy, after opening the Itoman 
treasury. 

XL. 

2. Sicori, now the Ségre. 

4. his pontibus, *by these bridges,' ablative of direction of 
motion. 

10. egressis... praesidio, *in order to cover the foraging 
parties which had zone out.' "The common reading is egressae, 
going with /egiones. 

12. subito ... interruptus, *sudderly the bridge was broken 
down by the violence of the wind and the swollen state of 
the river.' 

22. diversam ... constituit, formed in line with two fronts 
looking opposite ways, like Joab and Abishai iu 2 Sam. 
X. 9-10, 


NOTES. 8l 


98. suspicatus etc., ^surmising that, as actually happened, 
the leaders of the opposite side would avail themselves of the 
opportunity and favour of fortune to surprise our men." This 
periphrasis for «suros esse 13 not so conunon as that for the 
TULSIDHD. passer. 0, ). 29. 


XLI. 


l. eo biduo, *two days after." 

7. omnibus copiis, cf. note on 34, 1. 5. 

8. triplici ... acie, *in thrce lines,' the usual fightincy forma- 
tion; see Introd ii. $ 4. 

ad Ilerdam. "The prep. is inserted because he advanced 

to the neighbourhood of the town which was itself in pos- 
session of the enemy. 

13. per Afranium ete., *that it was due to A, that a battle 
did not take place. 

17. vallo... iussit, * he would not allow it to be fortified by 
& rampart, which must have projected and been seen from 
a distance, but ordered a trench 15 ft. wide to be dug in front 
opposite the enemy.'  *ueh a work could be carried out 
secretly and the men not be exposed to fire. 

22, prius... quam etc., * before it could be perceived.' The 
subj. expresses a purpose of eoncealment; the indie. would 
have only stated the /act that i& was observed afterwards. 


XLII. 


4. singulaque ete., *and assigned each side of the camp to 
one legion to fortify.' One side was entrenched already, so 
three legions only would be required for this work, hence 
three were left to protect them as stated below, 1. 11, since 
Caesar had altogether six lezions in Spain (ch. 39). 

10. neque —0n t«men, * but ... not." 


12. munitione fossae, 'tho trench as a defence, sen. of 
definition, e£. precium missionis, ch. S0. 


XLIII. 
3. planitia ... CCC, *a plan about 300 paces aeross.' 


4. in hoc...spatio. *at about the centre of this! ..À common 
idiom for wius, — Cacsar's plan was to establish a fortified 


H 
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post in the rear of Afranius's camp, so as to cut off hus 
communications with the town. 


10. antesignanos, see Introd. ii. 8 4. 

16. aliis... subsidiis, 'further reserves being sent /o their 
sinpport,' i.e. to that of the enemy. For this sense of sub in 
composition, cf. subvenio, succurro, and succedo. 


XLIV. 


]. ut ..procurrerent, (first to make a great rush forward." 
These subjunctive clauses with «£ are equivalent to infinitives. 

7. cum Lusitanis etc., * being aecustomed to a certain un- 
eivilised style of fighting in their wars with the L.,'ete. "The 
MS5. omit barbaro, hence in some edd. quoda is changed 
into eodem, but barbaro would certainly be omitted by a 
copyist after barbaris. 


8. quod ... moveatur, *because it is usual for the soldier to 
be greatly influenced by the practice of the regions in which 
he has been long established. Cf. B.G., 9. l, exercitum 
hiemare atque inveterascere in. Gallia. 

1l. generis of course depends on pugnae, dat. after insuetos, 

19. ab..latere, *on their exposed side,'7.e. that on which 
they were not protected by their comrades. 

14. ab signis etc., usually *to desert,' here merely *to quit 
the main body.' Neque... neque here simply mean *and not 
... Dor." 

1S. atque ... recepit, *Lut fell back on the nearest hill" ; cf. 
note on 74, 1. 8. 

XLV. 

S, dum ... volunt, * wishing to make up for' (lit. *mend ") 
* the loss sustained.' 

9. longius, *too far. A frequent use of the comparative. 

13. praeruptus etc., the ground was precipitous, steep on 
both sides, and its width was such that three cohorts in battle 
array filled the whole space, so that reserves could not he 
sent to their aid on the flanks, nor could cavalry be any help 
to them if hard pressed." 

1S. leni... vergebat, *sloped gently down.' 

94. virtute et patientia, ' with courage and endurance.' 
'The abl. of manner is usually aecompanied by an epithet ; 


NOTES. 83 


otherwise ci is prefixed by the best prose writers; cf. note 
on 46, 1. 11. Here possibly the expression may be explained 
as à kind of hendiadys — forti patientia. 

90, ut...reciperet, *to withdraw the exhausted men hy 
sending fresh cohorts to the same spot.' 

XLVI. 

2. horis quinque. This abl. of duration occurs again in 47, 
l. 9, so also novem annis 7, l. 22. 

3. consumptis ete., 'having exhausted all their javelins 
they drew their swords and charged up the hill against the 
cohorts. Note the two abl. abs., the latter of which is best 
trenslated as co-ordinate with the principal verb. For «ad- 
versus montem a frequent construction is ercrso ?n0ontc. 

8. compulsis, agreeing with nonnulla parte by the constructio 
ed sensim, — Some take non, parte adverbially — * partly," 
making compulsis agree with cohortibus. 

11. summa, The vss. and most edd. read s:mmwum agreeing 
with zugwm, so that virtute would stand alone, as in ch. 45. 


14. nostri etc., «about seventy of our men.' 
15. primo hastato, *the first century of Lastati of the first 
cohort' ; see Introd. ii. 82. 


I8. amplius DC. The numeral is sexcenti, since «mplius 
does not usually take abl., even without quen. 


XLVII. 


l. sed haec etc., * but the opinion expressed about that day 
is that both sides thouzht they had got the best of it.' The 
ut-clause is epexegetical or explanatory of Aaec opinio. 

D. stetissent. The subj. is used in the causal clauses be- 
cause they are in or. 0/7., expressing the soldiers! view. 

6. ab initio. The wss. omit «^, but the point is that they 
had not only taken the hill *at first, but pain it * from the 
first. 

quae...fuerat. We might expect fuissc/, because of the 
or. ol/., but the clause is merely adjectival and. detines loeum 
etc., so that the subj. 1s not required. (Quee agrees with 
cause by the common attraction of the relative and other 
pronouns to the gender of the predicate or complement. Cf. 
pecora, quod, etc., 48, 1. 23. 
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XLVIII. 

]. biduo, quo etc., *two days after this occurrence. 

5. proluit, subject, tempestas. 

11, spatio otc., * within a space of thirty miles," 7. c. hetween 
the two rivers. "The Cinga is now the Cinea. 

19. angustiis, the abl. without x is common after contineri, 

JS quo neque etc., *when the corn was not yet eut and 
piled in heaps, nor yet far from maturity, i.e, had grown too 
tall and strong to be used as fodder. "lhe wss. have n 
hibernis, which is altered in most edd. to in herbis, 

22. reliqui etc., *aud whatever had been left? (asyndeton). 
RHicliqui is the usual gen. after partitive words. 

98. quod secundum oetc., *which might have been a second 
resource against famine," when there was no corn ; cf. note on 
47,1. 6. 'lThe imperf. of possum, dcbco, etc., and periphrases 
with the gerund are regularly in the indic. where we should 
expect subj. 

29. utribus, to be used as buoys or swimming belts; cf. 
Liv. 21. 97. "This substantival «-clause is subject to cst. 


XLIX. 
6. facultates, *opportunities for procuring.* 


L. 


0. cum ... tum, *not only ... but also. 


9. rapidissimo flumine, abl. abs, 'owing to the great 
rapidity of the stream, cf. altiore aqua, ch. 25. 


LI. 


2, habeant. 'lhe subj. implies that this is part of the 
message. Some edd. read Aabebant, which makes it simply a 
historical fact, cf. quae fuerat, 47, l. 6. 

4. ut fert etoe., taccording to the prevailing custom in Gaul,* 
lit., *as Gallice eustom leads. '"l'he J'uten? were a Celtic tribe, 
occupying the district now called Rouergne. 


7. nullus ordo, sc. erat. 


9. usi... licentia, * with the sume laek of discipline as in 
former times and on former journeys' (or *marches"). Note 
the general sense of utor. 


NOTES. S5 


10. erant...erant...erant. "This repetition (epanaphora) 
conveys the idea of enumeratinz all the various elements of 
this convoy. Cf. anultiim ... ultum in 49, ]. 2. 

13. flumina, *the floods" (like eques in. ch. 48) since «d 
flumen above shows that the Sézre alone was the obstacle. 

18. dum ... potuit, «as lon: «s the conflict could be kept up 
with a foe like themselves, 7.«. with cavalry alone. In this 
sense dum takes various tenses of indic., but in the common 
sense meaning merely * while, and denoting a lonzer period, 
during part of which something else has happened, it is 
joiued with pres. indic., even when past time 1s referred to. 

2]. hoec pugnae etc., *the time gained by this ficht helped 
our men greatly to secure their safety, lit. * brought our men 
à great impulse towards safety." 

26. numerus is used not only of number but also quantity, 
as in the expression, gnagnus quimnerus frumenti. 


LII. 


l. his...omnibus, *owing to all these things. abl. of cause. 

9. non solum cte. *not only through present scarcity,' but 
also *through fear as to the future. The Mss. read praes auis, 
which would agree with ^ mporis, but the sense would be the 
same. 

4. ad denarios etc., the price of corn had risen to fifty 
denarii a modius, "This measure was about a third of our 
bushel, its usual priee was rather less than a denarius (about 
8d.). 

10. ili...rebus, * while the others had abundauce of every- 
thing. 

]4. inopiam ...tutabatur - suos ab iopia (tufabatur ; cf. 
iniurias defendere, "7, 1. 99. 


LIII. 
9. pleniora etc., * with even greater fulness and wealth of 


detail! (than the facts warranted). 

3. rumor fingebat. Some edd. read rumore affüngjcbant, 
* they invented besides in talk." 

6. domum concursus etc,, throngins of visitors to A.'s 
house.  Domwum cd Afraniwumn is the regular expression, 
though A. himself was away. 
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10. novissimi, 'the last, always used in this sense; the 
comp. and sup. of novus, (new,' being usually supplied by 
Tecens ; agis novus is also used. 


LIV. 


b. cuius generis — cíus generis quod, *of thetype with which 
his experience of Britain in former years had made him 
acquainted. 


6. carinae, etc., the keels and framework were mace of 
light wood.' "These were * coracles.' 


10. milites ete., * takes his soldiers across the river. Note 
the double ace. eonstruction like traccit n 55, ]. 9. 


l4. ex utraque parte, *from both sides at once. 


LV. 


S. eos propellant. "The pron. is necessary, because tho 
new verb requires a different case from the preceding. 


LVI. 
4. huc — Ais, *to these. 


10. adduxerat. Note how the plupf. here and the imperf. 
praecrat, 1. 12, are used after the historical pres. as if it were 
a true perfect. 


13. insulam, supposed to be the modern Ratoneau. 


LVII. 
4. id muneris, * that service,' gen. of thing measured, 


9. pugnatum est etc., * the conflict was maintained on both 
sides with the greatest bravery and vigour.' 


LVIII. 


3. impetusque etce., and did not wait to receive their 
attacks, /.e. the charge with the beak (rostrum). 

0. remos ... detergere, *to sweep otf their oars as they ran 
past.' 

10. cum ..tum etiam, 'not only... but also. When the 
time of the two verbs is the same, as here, cwm is followed by 
indic., but when the cum-clause denotes time prior to that of 
the (um-clause, it takes the subj. 

19. neque dum - c£ 1ondum, * and not yet.' 
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15. non eundem etc, 'were not equally serviceable for 
Speed. ! 

16. dum - dummodo, * provided that.' 

19. diversi, cf. note on 40, 1. 22. 


LIX. 


l. ad Ilerdam. Caesar was not in the town, but near it, 
hence the prep. ; cf. 41, I. 8. 

5. non longo etc. The abl. of measure of space is used 
where we might expect the aec. of space covered.  4//us is 
used only of time by Caesar. 


9. ex itinere, *in the midille of their march? 


LX. 

l. Oscenses, *the people of Ose«,! now Huesca. Calegurris 
is now Caladhorra. 

2. contributi, 'confederate,' is usually followed by dat. or 
acc. with 7a. 

4. Tarraconenses. "l'arraco is now Tarragona. "The J«cet- 
«ni and zLusetan? were tribes in the region of Catalonia, in the 
N.E. of Hispania Citerior, while the /llurgavonenscs were in 
the E. of that province. 

10. signa ..transfert, (coes over to him bodily while on 
guard. Cf. note on ?1, l. 13. 


11. magna etc., sc. facta est or erat. 


14. de auxiliis etc., * about the succours to be hrought by 
the legions," cf. 39. ;[wzilie« usually means *'auxiliary in- 
fantry,' as distinct from legionaries ; so in 61, 1. 18. 


LXI. 
0. partem aliquam, *a considerable part.' 


12, huic consilio ete., *this plan was recommende«d also by 
the consideration that, of the two opposite parties, those 
States whien had sided with 5. in the former war, and been 
conquered, feared the name and authority of P. even in his 
absence, while those' ete. Observe ?/7e, * the following." 


19. suis locis, * in a favourable position." 


20. conquirere...adduci. Note the change from act. to 
pass. infin., which no doubt is intentional. Those who sought 
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out the vessels would not necessarily tAemsclhrrs bring them to 
Octogesa. (Cf. conquirant and. deduccudas curent, 30, 1. 4.) 
This town apparently lay on the left bank of the Ségre, near 
its junction with the Ebro. 

23, XXX. "Phe wss. read xx, which is considered too small 
&à distance. 

LXII. 

2. continuato etc., *carrying on the work continuously for 
à day and a night. 

3. huc, *to this point,' explained by following ut-clause. 

7. exstarent.  'lhe wss. read crstare, with which iufin. 
possent alone would be repeated. 

10. vadum, evidently not a natural ford, but the result of 
Caesar's engineering, as yet only considered fit for cavalry. 

LXIII. 

4. copiis, cf. note on navibus, 94, l. 5. 

6. relinguebatur etc., 'nothing remained for C. but to 
annoy, etc.' 

$. magnum ... habebat, *involved a leng détour to reach 
it "The uf-clause whieh follows is of course conseeutive— 
* so that. 

11. de tertia vigilia, (in the third watch, cf. de medi noctc. 
The night was divided into four watches, 

19. sese ad etc., *appeared on their rear.? 

14. morari... The object has to be supplied. 

LXIV. 

4. nonnumquam ete., *that they sometimes halted the rear- 
guard, and so became divided, while at other times a general 
advance was made. 

S. dolere, were expressing their vexation. "This and the 
verbs circulari, edire and olhscerare are historical intins., so 
the subject milites is nom. 

1l. ut per eos ctc., *to tell Caesar not to spare them toil or 
danger) An uneommon use of ecerticrem faccre (usually *to 
inform )), ef. B.G. 3. B, ertiorecs feeit suos. paulisper. proeliwin 
intermittc rcnt. 

15. tantae etc., *to the river in its swollen condition." 
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9]. magnooague etc., *stationing a larze number of heasts of 
burden in the river above and below" (the line of march) in 
order to break the current. 

26. milium sex. Thus the new ford was three miles higher 
up the river than the camp. 

29. nonam, 4e., about 3 r.a,, as the Itoman day began at 
sunrise. 


LXV. 

S. a milibus ete., *at a distance of five iniles ditlieult and 
narrow roads immediately followed.' "Phis form of expression 
(«b with measure of distance) is used when the place irom 
which the distance is reckoned is not mentioned, 


LXVI. 


0. vasa ...conclamari, *that the shout be raised for packing 
the baggage. "The trumpet was sounded three times when a 
Romau ariny was to marceh..— At the first blast the tents were 
struck and the baggage packel; at the second everything 
was got ready, and at the third the march bezan. 

19. Saxa, a Celtiberian whom Caesar made a Ioman citizen. 
He afterwards became a tiibune of the j/ 5s aud then governor 
of Syria, 

là. excipere, *thero followed" used absolutely. 

16. qui prior ete., ' whoever first secured this defile, would 
have no ditlieulty in barring the enemy's way." 


LXVII. 
b. pridie noctu, *the night before,! ef. eres mane, 
60. argumenti eto., * took it as à proof.' 
10. timori etc., ^is wont to obey the dictates of fear rather 


than of conscience." 

]l. at luce ete., but by daylicht shame has much. power 
through (being under) the eyes of all, and the presenec or the 
tribunes and centurions too inspires fear.' — Por /ue« 
posse... ctiain the M85, read Piecin ;. qur ss ul nulun which 
does not give a very satisfactory sense. 

15. etsi... accepto. Observe the concessive conjunction 
with abl. abs. 


l7. vincit, 'prevails,' *is carried." 
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LXVIII. 


8. ut arma etc., *so that the arms had to be passed from 
hand to hand." 

9. alii ab aliis, * by one another." 

1l. eum. "This pron. probably is attracted to the gender of 
l«borem by the idiom notieed on 47, l. 6, and is explained 
by the sz-clause following—'they thought that if they could 
cut off... that would be the end of all their toils.' 


LXIX. 


4. necessarii ... inopia, *by starvation. The or. oll. is 
introduced by vocibus. 

9. quod ... videbant, * the facet that they saw'ete., a sub- 
stantival clause which is subject to adiuvabat. 

13. superare etoc., *were getting beyond the direction of 
their camp, i.c. past the point where they were in a line with 
(e regione) the camp. |. As À.'s camp lay between Caesar's and 
the mouth of the defile leading to the Ebro, C. had to get 
round it, if possible. He started as 1f to return towards 
Lerida, made a long détour to the right, and when hidden by 
hills, wound round their camp at a distance, so that when 
next seen he was as near the river as they, though his route 
was rougher. "Phen a race ensued to the mouth of the detile. 

15. fugiens laboris, 'disposed to shirk his work,' the only 
iustance in Caesar of a pres. partieiple used with an objective 
gen. 

quin putaret, *as not to think 


16. conelamatur etc., *the cry To arms ! is raised. 


LXX. 


7. priores, adverbial, going with attigissent—''if they 
should be the first to reach the mountains they were making 
for.' 

S. ipsi etc. .This clause is virtually concessive—* though 
they would escape the danger themselves, they would not be 
able to save the baggage" etc. 

10. quibus, dat. after ferri. 

19. ex... rupibus, (after the great rocks' (ch. 6S). 
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17. qui erat ete., the highest of allin sight. "Thisisthe 
regular expression, not à conspectu cccelsissimum. 

2]. iugis, *along the heights," abl. of direction of motion. 

21. minimam partem, 'a moment' z punctum. 


LXXI. 
l. erat ...rei, (it was an opportunity for striking a decisive 
blow. Jtem gerere, tto carry on war,' * to fight? 
6. idque, 7.e, ut confligeretur. 
S. ne dubitaret, (asking him) *mnot to hesitate, oblique 
petition. 
11. sui timoris etc.. * had betrayed their alarm? 


13. collatis ... conferti, *huddled together, with their 
Standards collected into one place. 


LXXII. 


l. eam is inserted because the next clause explains what 
the hope was. We say simply * had conceived //» hope." 

5. amitteret. "This and the following subj. express de- 
liberation —* why should he lose ' ?—anittam in oratio vceta. 

9. civium, obj. gen., * pity /or his countrymen.' 

1l. rem obtinere, ' to carry his point, * succeed. 

12. plerisque, dat., * did not commend itself to very many' 
of the oflicers. We find another constr. of probo m 4. 1. 31. 

18. sese referunt, |rctire,' like se rccipiunr. 

20. quam proxime ete., (as near as possible,' cf. note on 
84, 1. 19. 

LXXIII. 

2. omnem etc., *they had given up all hope of (supplying) 
their commissariat and (reaching) the R. Ebro. 

6. nuntiantur, word is broucht to them that the men told 
off to fetch water' ete. "The persona? pass. constr. with verbs 
of saying, thinking ete., is preferred in Latin, see note on 14, 
l. 6. 

9. alariarum. The troops supplied by the provinces were 
called a/arii or auxilia. "The former term was appliel in 
earlier days to the Socii, or Italian allies. 

10. vallum ducere, (to construct a stockade,' prob. to the 
Segre. 
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LXXIV. 3 


92. quem quisque ete, «each one inquires for and calls out 
any aequaintance or fellow-townsman he had in the camp (of 
Caesar, which was quite near). 

6. eorum ete., (they say) * it is by their favour that they 
are alive. 

7. imperatoris, etc., * thev inquire about the ceneral's good 
faith, whether they could safely put themselves in his power.* 

8. quod non. Observe that the negative is not carried on 
into the clause introduced by que, whieh may be translated 
* but," like atque in 44, 1. 18. 

13. quibus ete. The participle is probably conditional—' 7f 
assurances should be given on these points." 

14. signa translaturos, cf. 60, l. 10. 

93. per quem otc., *by whose introduction each of them 
had a ehanee of gaining aecess to Caesar. Ad. comm., 
* access by recommendation. 

97. erant etc., "everywhere expressions of joy and con- 
gratulations were heard. Elsewhere iu Caesar p/emus takes 
gen. 

99. videbantur is taken twice, in both relative clauses. 

magnumque etc., *and €. in the opinion of all was 
reaping a rich harvest from his former clemency.* 
LXXV. 

4. quieto... animo, 'calmly and with resignation) On 
account of his conduct on this occasion Afranius was subse- 
quently aeeused of treason, Book 1ii. 53. 

5. non deserit se, *did not give himself up.! For familia, 
ef. 14, 1. 90. 

6. praetoria cohorte, *the general's bodyguard,! see Introd. 
ii. $ 8. 

11. sinistras ete., *they roll their eloaks round their left 
arms, as a substitute for the shields whieh they had leit 
behind. 

LXXVI. 

9. neu ... obsecrat, *and implores them not to deliver him 
or P., his commander-in-chief, to the enemy to be punished." 
An exaggerated appeal. 
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6. iurent. They had already been bound by the regular 
sacramentum, or military oath, when first enrolled. — "Uhis was 
now renewed. 

0. idem ete., * he makes À. take the same oath." 


19. penes quem etc., that whoever had one of Caesar's 
men with him should produce him. — Supply a^ co with pro- 
ducatar. 

18. rem etc., * brought things back to their former relations 


of hostility. 
LXXVII. 


0. magno etc. , *he treated with much respect.' 

7. equites here refers to those knights who had been mili- 
tary tribunes. "The military tribunes were all of equestrian 
rank, though knights servinz in the army were not necessarily 
tribunes. 


LXXVIII. 


l. pabulatione, *by the diilieulty of proeuring forago.' 
Here proni? takes abl. of the thing in respect of which the 
pressure is felt. 

3. dierum VIL, seven days! supply. The wss. read xxrr., 
but as there were fifty legionary cohorts and eichty of auxili- 
aries, aad four days had not yet elapsed since they left Ierda, 
they could not have been in actual want, had the lecrionaries 
really carried 22 days' supply ; besides, such a weight in addi- 
tion to their ordinary load would have been excessive even 
for legionaries. The copyists very often made mistakes in 
numerals. 

13. quo spatio ete., *and in such a distanee they perceived 
that the undertaking might be liable to more mischanees.? 


17. nudum ete., 'imuiediately the rearmost became en- 
D 
gaged. 


LXXIX. 


9. novissimum etc., fbrought up the rear.  P/ures just 
after is ad verbial—* in larger numbers ' than usually composed 
the rear guard. 

7. suberat. When cwn has the sense * whenever, *as 
often as,' it is followed by the indie. even of historical tenses 
in the best writers of Caesar's time. 
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9. in aversos, on their rear." 

10. magno ...res, *the situation was one of great peril. 

]1. legionum signa, ' the main body of the legions.' 

16. tantum ete., *so far were they from getting help from 
their cavalry.' 'The Mss. read euzilis, which Madvig has 
with great probability corrected. 

19. ultro, actually, doing just what the eavalry should 
have done for them. 

ex itinere etc., *to stragtle,' * leave the line of march. 
LXXX. 

3. subsistunt, *»en halt.' 'lhe subject is quite indefinite, 
as the next words, «t tin accidit, show that what precedes is 
à general statement. 

6. una fronte, * with a single front,' 7.e. with no fortification 
except on the side facing the enemy. 

12, animum adversa, written separately for animadversa :; 
cf. enum adverteruit, 1. 9. We find animadverso in 81, 1. 9. 

14. hora decima apparently only refers to the foragers who 
might include infantry and so would require a rest. The 
next line shows that the cavalry were not to wait till the 
tenth hour. 


, 


LXXXI. 


4. natura ... loco, *in a position naturally unfavourable.' 

6. et...non instead of neque marks that this was an un- 
usual course. 

9. erumperent. Note the change of subject. 

ili etc., *observing the faulty situation of their camp, 
they keep pushing out their limes all night, and changing 
camp for camp, ie. they construct new lines in a better 
position for defence, nearer to Caesar (only 2000 paces from 
his eamp), but further from water. 

14. praesenti ete. (their present disadvantage was being 
remedied at the cost of other disadvantages. Malo is dat. 

18. male haberi, cf. 63, 1. 8. 

99. quo — ad quas, sc. eruptiones. 

94, ad iter. "lhe Mss. read ad. id, which would mean * for 
sallying out. 


ec 
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LXXXII. 

8. contra etc, *for the appearance of having shirked a 
battle, against the feeling of his soldiers and publie opinion 
(lit. the talk of all), was damaging him greatly,' ?.e. destroy- 
ing his prestige. 

19. spatii ctc., towing to the narrow space, even if the 
enemy were put to flight, a victory could not help much 
towards the decision. Madvig has by a fine emendation 
restored proper sense to the passage, the Mss. reading brevitas 
and victoriae — the shortness of the space...could not help 
much towards the decision of the vietory ' ! 


15. hinc duas etc., two-thirds of this (space). 77ine — ex 
his. So tres partes, * three quarters. In fractions when the 
denom. exeeeds the numerator by only one it 1s not expressed 
in Latin. 


90. signa inferentibus, if they advanced upon him." 
LXXXIII. 
9. in subsidiis, *as a reserve. Thus the auxiliary foot 
formed practically a third line, but Caesar's army was drawn 


up more in the usual order, ?.e. the three lines were composed 
wholly oflegionaries. See Introd. ii. 8 4. 


6. suae cuiusque ctc. belonging to their respeetive 
legions,' for suae quaeque, by à curious attraction of quisque 
to the case of suus which frequently occurs, as in Livy, 33. 
46, pecunia quae m stipendium  Jtomanss suo quoque «nno 
penderetur, where quaeque would be regular. 


7. media acie, /.e. in the intervals between the legionary 
cohorts. 


8. tenere etc., * both generals seemed to keep to their pur- 
pose. That is, though Caesar posted his skirmishers and 
cavalry in their proper place, so as to have an advantage if 
obliged to fight, he showed by not making them advance that 
he would not take the offensive ; while Afranius, who did not 
venture to bring up his useless cavalry or foreivn auxiliaries 
to the front, still by remaining in order of battle forced 
Caesar to do the same, aud thus stopped his works. 


LXXXIV. 


l. omnibus rebus, *in every respect, the blockade being 
comvlete. Znopia in l. 3 is abl. of cause. 
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9. ipsis, himself and Petreius. 

1l. satis, ete. *thev had now satisfied the claims of duty 
aud had been punished enough. The subject se must be 
supplied here and in the following sentences, as in 0, 1. 13. 

14. prohiberi ingressu, 'they were prevented from moving.' 

]7. ad ultimum eto., either * to come forth to suffer extreme 
punishment" or 'to proceed to the last extremity against 
themselves,' ?.e. *to commit suicide ; cf. 92, ]. 93, 

19. quam potest etc., *as humbly as possible. 'The sense 
would be the same without potest. 


LXXXV. 


]. nulli etc., * there was no one in the world for whom this 
róle either of complaint or self-pity had been more inappro- 
priate.* 

6. ut quam ctc., fin order that there might be as little 
prejudiee as possible to the cause of peace, ;.e. that nothing 
might be done which would make peace impossible, exeept at 
terrible cost. 

9. illius, probably taken with exercitus, *the opposing army." 

1l. omnium suorum, including Afranius and Petreius them- 
selves. 

19. omnium ordinum ete., «the part played by all ranks 
had been a merciful one,' lit. *had rested on pity. Same 
sense of partes as in l. 2. 

20. illorum humilitate, * taking advantage of their huwilia- 
tion,' an abl. of attendant circumstances. 

2]. quibus etc., *anything by which his own resources 
might be increased. 

26. submissos, *sent to their aid ' ; cf. 43, 1. 16. 

31. in se ete., it was against him that novel commands 
were established.' Here and in the two sentences following 
se is apparently aec., while iz se wno,l. 3S, is *in his case 
alone. 

34. iura... commutari, by the Lev Pompei De. Provinciis. 
See Introd. i. 8 5. 

ex praetura, *on resigning the praetorship'; ef. 232, 
] 107 
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37. nihilete., * did not avall to preven? men who had served 
with credit in former wars being called out" ete. The probat 
had been honourably discharged. | For quin. the M85. reading 
is quod, * hecause,? and some edd. have eun, * since? 

40. eum honore, /.c. a triumph, which had not been granted 
to Caesar, though. frequent. supplicationes, ov publie thanks- 
givings had been voted for his victories in Gaul. 

44. id agere, 5 was it his object.  /7oe «o is thus used. in 
oratio vecta. 

47. excederent, *let them quit,' oblique petition, subj. re- 
presenting an imperative. 


LXXXVI. 
3. ut... ferrent. 'lhis clause is epexegetical (or explanatory) 


of id. 

4. ultro, *aetually,' *on the contrary, as in 79, 1. 19. 

S. omni.. fide, * though every pledge should be given." 

1l. hue, 'to this conclusion, explained by the w/-clause 
following. 

12. ad Varum. The Verus (Var) was the E. boundary of 
Further Gaul. 


]4. a Caesare cavetur, a guarantee is given by C. 


LXXXV. 


4. quae ... suos, 'such things, that is, as were in the hands 
of his men. This 10]ative clause limits quod, * whatever. in 
that which precedes. 

5. qui amiserant. The strict or. obl. requires amisixsent, 
but the clause praetieally means *the losers?'; cf. note on 
quae causa, fuerat, 47, 1. 6. 


9. in ius, *to have them tried. 


10. cum stipendium cte,, :when DP. and A. were being 
pressed by the lesions for their pay in almost a mutinous 
way, and said the pay-day had not yet arrived! ete..— FIeito 
cam take a double ace., as in Z4. (G5 1. 16, C'eeeser Heteduos 
Joumentium ... Hagitare..— Here the xss. read feqifarctur, with 
sHipeiium as subject, but this makes 1t necessary to. change 
postilatuni est into. postilarun! (with some edd.) or. Petreius 
ete. would be nom. without a verb.  JDicerent probably 

I 
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depends on ewm, as cuius — €t cius, but it may also be ex- 
plained as virtual or. obl. ; cf. note on 20, 1. 11. 


14. duas etc., *he ordered two of his own legions to march 
before, and the rest to follow, so as to encamp at no great 
distance from one another. He kept two levions to send 
into Further Spain, so that four legions were told off to march 
to the Var. 


16. non longo zo closely together, otherwise we should 
have ze. 

17. hoc praescripto, tin aecordanee with this order,' abl. of 
condition. 


ABBREVIATIONS. 


AL, eetiee ; abbrev., alis etetiop ; qM, eblotive ; absol, ebsoletely ; aec., 
eeeexufecé; adv, «deco; ef, eoufor, eespare; comm., eomion 
qondir; eomp., eerparefivc; conj, eosieeetion ; def., dmneteer ; 
demonstr., demonstrative; dep., deponent; dim., diminutive ; 
distrib., distributive ; 2 meaning the sm o8; €npe, espseiullg ; f., 
feminine; fr., from; freq., frequentative; id., idem, the some; 
impers., Gs p rsooal ; inecp,, Poceptiee ; mdecl, dadceli pos ; indef., 
Gidiipst. ; duf., éudipetiee ; intervrog., Toti ororatio ; dry, évnolar ; 
m., nerseultae ; T1., »etio; num., qtoerul ; opy., opposed ip seen- 
inq to; ovd., ordépnt ; orig, ovigisnllo ; part, participle ; pass., 
quesstée ; pl, plese! ; poss., poasasive; prop, proposition ;. pron., 
pronoun ; rel, retetiece ; sc., scilicet, om cast understand ; sins., 
Sipyeles ; Subst., se^stemtive ; Suys, Sum rlefies ; WSu., waartily ; v., 
verb ; v. a. n., verb active and neuter ; w., with. * 

The words in brackets either indicate tlie derivation of a word, or are 
closely akin to it. In compound words when one part i5 scarecly altered, 
or not at all, only the other is given. 


The numerals whieh occur are given in the Vocabulary, but as many 
are expressed in the text by sytnbols, the following list is added to indi- 
eate the full expressions whether cardinal, ordinal, or numerid. adverbs, 
which must be looked for. 

IT, duo ; IIT, tres ; IIII, quattuor; V, quinque ; VI, sex ; VII, septem or 
septiinus ; VIII, octo or octavus ; VIITI eo IX, noven ; NX, decem ; 
XI, undecim ; XII, duodecim or duodecimus; XIII, tredeciin o7 
tertius deeiinus; XITIIE, quartus decirinus ; XVII, septeudecim ; 
XE, wiriuti: XXII, dno et viginti ; XXX, triginta ; L, quinqne. 
ginta; LX, sexagivs; LXX, eoptauaifita; LXXX, octuiinta ; CC, 
dugenti; CCC, treeexti; CCCCO, quedringent; DU, ementi; 
DCCCO, nongenti. 
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8, &b, prep. w. abl. by, from; 
à fronte, 2n front. 

ab-düco, xi, ctum, 3. v. a. fo 
lead. ana, withdraw. 

áb-horréo, üi, 2. v. n. w. ab, 
to be averse to. 

ab-làtus, a, um, part. pass. 
atifero. 

ab-ripio, üi, reptum, 3. v. a. 


to  snatch away,  wrest 
[rapio]. 
absens, tis, adj. absent 
[ab-sum]. 


ab-sum, fü, esse, v. n. irr. £o 
be absent, distant. 

áÁb-undo, àvi, l. 
abound [unda]. 

ac, conj. and. 

ac-cédo, ssl, ssum, 3. v. n. £o 
approach ; w. ad, to join 
[ad, cedo]. 

ac-cído, di, 3. v. n. to happen, 
befal [ad, cado]. 

&c-cipio, cépi, ceptum, 3. v. 


v. n. (0 


a. io veceive, sustaw [ad, 
capio]. 

ücer, ris, re, sharp, been, 
eager. 


Ácerbe, adv. biütterly, havsAly 
[acerbus]. 


&ácerbitas, atis, f. Ditlerness, 
harshness [id. ]. 
ácervus, i, m. 
pile. 
ácles, ei, f. « line of battle 
[ac- in acer, eto. ]. 
acriter, icrius, acerrime, adv. 
Jierceliy, eagerly [acer]. 
actio, onis, f. am action ; pl. 
proceedings [ago]. 
actüàrius, a, um, propelled 
by oavs [id. ]. 
ad, prep. w. acc. £o, a£, meam, 
towards, 
ád-áquor, atus, 1l. v. dep. 
Jetch water. 
ad-do, dídi, ditum, 3. v. a. to 
add. 
ad-düco, xi, ctum, 3, v. a. to 
bring to, constrain. 
ád-éo, ivi or 1i, itum, 4. v. 
n. £o go to, approach. 
ádéo, adv. so, io such aon 
extent. 
—Ad-haeréo, haesi, sum, 2. v. 
n. £o stick to, be entangled. 
ád-híbéo, üi, ftum, 2. v. a. to 
apply, employ [habeo]. 
ád-hortor, atus, l. v. dep. to 
exhort. 
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t — heap, 


to 


a. 


VOCABULARY. 


ád-1go, égi, actum, 3. v. a. to 
drive to [ago]. 

ád-imo, émi, emptum, 3. v. a. 
to take away [ad - ab, emo]. 

áditus, üs, m. an approach, 
access [ad, eo]. ' 

àd-iungo, xi, cturm, 3. v. a. to 
join, attach. 

ádiütor, oris, m. «a Aelper, 
supporter [ad, iuvo]. 

ád-iüvo, 1üvi, iütum, 1l. v. a. 
to help, support. 

administratio, onis, f. « 
carrying on, working. 

ad-ministro, avi, l. v. a. (o 
carry on, manae [minister]. 

ad-miror, àtus, l. v. dep. 4o 
wonder (at). 

ád-ürior, ortus, 4. v. dep. to 
rise up (against), attack. 

ád-orno, avi, 1. v. a. fo fit out, 
prepare. 

ad-servo, avi, l. v. a. (o 
watch, quard. 

ad-sum, füi, esse, v. n. irr. £o 
be present, at hand. 

ádülatiío, onis, f. /laitery, 

ádülescens, entis, part. adol- 
esco; subst. m. « young 
man, ajouth., 

ad-vého, vexi, ctum, 3. v. a. 
to bring, convey to. 

ad-vénlo, veni, ventum, 4. v. 
n. £o come to, arrive. 

ad-vento, avi, l. v. n. freq. 
to approach [advenio]. 

adventus, üs, m. ppprongh, 
ar rival (1d.]. 

adversárius, i, m. an uc 
sary [adversus]. 

adversus, prep. w. acc. 
against ; adv. montem, up- 
Aill [adverto]. 
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ad-verto, ti, sum, 3. v. a. (o 
turi to; animum, (o £urn 
the and to, to observe, — 
animadverto; see note on 
SOIL" 

ad-v6lo, avi, 1. v. n. to jly to, 
hurry up. 

aegre, adv. scarcely, 
difficulty [aeger]. 

aequitas, atis, f. justice, fair- 
Tess. 

aequus, a, um, even, level; 
fair; favourable; aequo 
animo, contentedly. 

aeràrium, i, n. « íreasury, 
esp. éhe State ireasury at 
Rome [aes]. 

aes, aeris, n. bronze, money. 

aestimatio, onis, f. « valu«- 
tion, estimate [aestimo]. 

aetas, atis, f. an age, 
period. 

affectus, a, um, part. afficio. 

af-féro, attüli, allàtum, ferre, 
v. à. irr. £o bring (to), cause, 
report [ad, fero]. 

Af-fíicio, feci, fectum, 3. v. a. 
to influence, treat ; affectus 
valetudine, suffering from 
ill-health ; beneficiis, having 
experienced. favours — [ad, 
facio]. 

affinítas, atis, f. a marriage 
connexion [ad, finis]. 

Ager, gri, m. land, territory 
[àypós ]. 

agger, éris, m. qc rumpart, 
bank; earth, brushwood, 
ete., for making a rampart 
[ad-gero]. 

aggrédior, gressus, 3. v. dep. 
to attack, attempt  [ad, 
gradior]. 


with 
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agmen, Ínis, n. « marching 
column, army on the march 
[ago]. 

ago, egi, actum, 3. v. a. n. to 
do, act ; drive, bring up; 
gratias, to give thanks ; cum 
aliquo, to treat, plead with 
.Someone; id agere ut, to 
make it one's object. 

alàrius, a, um, auxiliary, 
orig. belonging to the wings 
[ala]. 

albéo, üi, 2. v. n. to be white 
or grey [albus]. 

álas, adv. a£ another time; 
al....al. a£ one tàme ... at 
another [alius]. 

áMenus, a, um, belonging to 
another, estranged ; aes, 
debt [id. ]. 

áliquando, adv. a£ some time, 
at length [aliquis]. 


álqui, qua, quod, indef. 
pron. adj. some. 
áNquis, quid, indef. pron. 


someone, something. 
álíquot, indecl. num. adj. 
several. 
álíus, a, ud, gen. álius, adj. 
another, other, different. 
allàtus, à, um, part. affero. 
álo, üi, 9. v. a. £o mnourish, 
ancintain. 
alter, óra, érum, £he one, the 
other (of two), second. 


altitüdo, inis, £f. height, 
depth. 

altus, a, um, high, deep. 

ambo, bae, bo, num. adj. 
both. 


ámicitia, ae, f. friendship. 
ámicus, a, um, /friendiy; 
subst. m. « friend [amo]. 
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&-mitto, misl, missum, 3. v. 
a. to lose. 

amplius, comp. adv. 
(usu. without quam). 

amplus, a, um, great, honour- 
able. 

an, interrog. 
Or. 

ancóra, ae, f. am 
[&"ykbpa]. 

angülus, i, m. « corner. 

anguste, ius, issime, 
within narrow limits. 

angustiae, árum, f. pl mar- 
vowness, straits, difficulties. 

angustus, a, um, qi aorrow. 

ánímadverto, ti, sum, 3. v. 
n. £o turn the nd. to, ob- 
serve [see adverto]. 

ánimus, i, m. the mind, dis- 
position. 

annona, ae, f. the price of 
corn ; orig. the year's pro- 
duce [annus]. 

annus, i, m. « year [orig. 
circle, hence anülus, ving]. 

anté, prep. w. acc. and adv. 
before. 

antéà, adv. before, previously. 

anté-cédo, ssi, ssum, 3. v. n. 
to go before, precede. 

anté-cursor, oris, m. « jfore- 
runner; — pl — advanced 
guard [curro]. 

anté-éo, ivi or 1i, Ytum, 4. v. 
n. £o go before, be first. 

anté-quam, conj. before (that). 

.anté-signàni, orum, m. sol- 

. diers who marched before 
the standards [signum]. 

antiquitus, adv. Jrom old 
time, of old. 

antiquus, a, um, o/d, ancient. 


ntorc 


conj. whether, 


anchor 


adv. 


VOCABULARY. 


Ápérlo, éórül, ertum, 4. v. a. 
to open. 

ápertus, a, um, part. aperio ; 
adj. open, unprotected. 

appello, àvi, l. v. a. to call, 
appeal to. 

ap-pello, püli, pulsum, 3. v. 
a. to bring up, bring to land 
[ad]. 

ap-péto, ivi, Itum, 3. v. a. to 
covet [ad]. 

ap-própinquo, àvi, l. v. n. £o 
draw near, approach [ad]. 

aptus, a, um, fif, prepared 
[apiscor]. 

ápud, prep. w. ace. a£, in 
presence of, with. 

áqua, ae, f. water ; pl. ffoods. 

Áquator, oris, m. « water- 

^ carrier. 

Áquor, atus, 1. v. dep. £o fetch 
water. 

arbítror, atus, l. v. dep. to 
think, consider [arbiter ]. 

.arcano, adv. -secretly [ar- 

canus]. 

arcesso, ivi, itum, 3. v. a. £o 
send. for, summon. 

argümentum, i, n. a proof 


[arguo]. 

arma, orum, m. pl arms, 
acce pons. 

armámentum, i, n. « sa? 
[armo]. 


.Brmàtüra, ae, f. « mode of 

arming; see note on 48, 
]. 26 (1d. ]. 

armo, avi, l. v. a. (0 arm, 
equip [arma]. 

arrogantia, ae, f. hoaughtiness 
[ad, rogo]. 

artíficium, i, n. manoeuvre, 
artifice [ars, facio]. 
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ascendo, di, sum, 3. v. a. n. 


to climb, | ascend — [ad, 
scando]. 

asper, éra, érum, "vough, 
hardy. 


assué-fácio, feci, factum, 3. 
v. 8. £o accustom, w. abl. of 
that to which [ad-suesco]. 

atque, conj. and, and, yet. 

at-tingo, tígl, tactum, 3. v. 
&. to veach, border on [ad, 
tango]. 

.at-tribüo, üi, ütum, 3. v. a. 
to assign; make tributary 
to. 

auctor, Oris, m. o adviser 
[augeo]. 

auctoritas, atis, f. authority, 
?ufluence ; see note on 32, 
1o 

audacia, 
[audax]. 

audacter, adv. boldly [id.]. 

audéo, ausus, 2. v. semi-dep. 
to dare. 

audio, ivi, itum, 4. v. a. (o 
hear. 

auféro, abstüli, ablatum, 3. v. 
a. £o carry cay [ab, fero]. 

augéo, auxi, auctum, 2, v. a. 
to increase. 

aut. con]. 0». 
either ... 0r. 

autem, conj. but. 

auxiliàris , e, auxiliary; 
subst. m. pl. auxiliaries. 

auxilium, i, n. Ae/p, aid ; pl. 
aualiaries. 

aversus, a, um, part. averto; 
in aversos, on the rear. 

a-verto, ti, sum, 3. v. a. (o 
burn ocwoy, divert ; se, to 
be alienated, 


ae, f.  boldness 


aub... aut, 
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barbàrus, a, um, outlandish ; 
subst. m. c barbarian. 

bellum, 1, n. ear. 

bellícosus, a, um, warlike. 

béné, inélius, optíme, adv. 
well [bonus]. 

.pénéficiaríus, i, m. a recipient 

of faours. 

bénéficilum, i, n. « Lkindness, 
favour [bene, facio]. 

bidüum, i,n. o space of two 
das [bis, dies]. 

bini, ae, a, distrib. num. adj. 
two each; with pl. words 
like castra, simply wo 
[bis]. 

bónus, a, um, good; subst. 
bonum, i, n. a good, advan- 
tage. 

brévis, e, short [Bpoxys]. 

brévitas, atis, f. shortaness. 

C., abbrev. for Caius, a 

Yoman (first) name. 

cádo, cécídi, cásum, 3. v. n. 
to fall. 

caecus, a, um, blind ; wnseen. 

caedo, céeidi, caesum, 3. v. a. 
to cut, strike, kill. 

caelum, i, n. the sky. 

-0a8lo, onis, m. o soldier's ser- 
vant, slave. 
—.campester, tris, 

plain. 
campus, i, m. & plam. 
cáplo, cépi, captum, 3. v. a. 
to take. 
cárina, ae, f. a kcel. 
..Ccarpo, psi, ptum, 3. v. a. (o 
harass. 
..Carrus, i, m. à cari, waggon. 
castellum, i, n. à fort [dim. 
of castrum]. 


ire, evel, 
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—castigo, àvi, l. v. a. to chide, 
vebuke [castus, ago]. 
castra, orum, n. pl. a camp. 
casus, üs, m. aq fall, disaster, 
event [cado]. 
causa, ae, f. a, cause, reason ; 
abl. sing. w. gen. on 
account of. 

LCÁvéo, càvi, cautum, 2. v. a. 
n. £o beware (of); to give 
security ; w. ab, to guard 
against. 

céler, éris, ére, quick, swift. 

céléritas, atis, f. speed, swift- 
ness. 

célériter, adv. quickly. 

celo, ávi, 1l. v. a. to conceal. 

censéo, üi, censum, 2. v. n, 
to think, evpress an opinion. 

censor, oris, m. Q censor, u 
Roman magistrate [censeo]. 

centürla, ae, f. a century, 
orig. 100 men, see Introd. 
ii. 8 1-2 [centum]. 

centüriatim, adv. 
turies. 

centürio, onis, m. a centurion, 
commander of a, century. 

cerno, crévi, cretum, 3. v. à. 
to perceive, see. 

certàmen, inis, n. « contest 
[certo]. 

certe, adv. certadnüy, surely. 

certo, avi, l. v. n. £o strive, 
contend. 

certus, a, um, certain, fixed ; 
certiorem facere, fo ?nform, 
tell (pass. certior fieri). 

cetérus, a, um, £e vest ; usu. 
pl. the others. 

L.cetràtus, a, um, armed with 
the cetra, a light leather 
buckler. 


by  cen- 


VOCABULARY. 


cingo, nxi, nctum, 3. v. a. £o 
surround. 
circà, prep. w. acc. and adv. 
around. 
circiter, prep. w. acc. and 
adv. about (of time and 
number). 
.cireültus, üs, m. « circuit, 
détour [cireum, eo]. 
..Cireülor, atus, l. v. dep. !o 
gather in groups [circulus]. 
circum-do, dédi, dátum, 1. v. 
a. to surround. 
circum-düco, xi, ctum, 3. v. a. 
to carry round. 
circum-éo, ivi or 1i, ítum, 4. 
v. &. to go round, visit, sur- 
round. 
circum-fundo, füdi, füsum, 3. 
v. à. (o pour round ; pass. 
to spread, round. 
circum-mitto, misi, missum, 
9. v. à. to send. round. 
cireum-münio, ivi, itum, 4. 
v. &. £o wall round, invest. 


cireum-münitio, onis, f. a /ine 


of investment. 

circum-scrlbo, psi, ptum, 3. 
v. à. to hamper, curtail the 
power of. 

circum-sisto, stóéti, 3. v. a. (o 
stand. round, surround. 

cireum-vénio, veni, ventum, 
4. v. a. £o surround ; also 
w. abl. of that with which. 

citéríor, us, comp. adj. on 
this side : Hispania citerior, 
Hither Spain [cis]. 

Citrà, prep. w. acc. omn this 
side of. 

citro, adv. Aither ; usu. in 
phrase, ultro citroque, /o 
and fro. 
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civilis, e, belonging to citizens 
dissensio, discord among 
Jellow-countrymen. 

elvis, is, m. a citizen, fellow- 
countryman. 

clvitas, atis, f. « state, com- 
innmity. 

clam, adv. secretly [celo]. 

clàmor, óris, m. « shout 
[clamo]. 

classis, is, f. a /leet. 

claudo, si, sum, 3. v. a. 4o 
close ; agmen, £o bring up 
the rear. 


,celàvus, i, m. o nail, bolt. 


Cn., abbrev. for QCneius, a 
Roman (first) name. 

coactus, a, um, part. 
under compulsion. 

coepi, isse, v. defect. £o begin ; 
pass. coeptus sum, w. pass. 
infin. 

. cO-6o, 1vi or 1i, itum, 4. v. n. 
to gather together [omm, eo]. 

|, có- -ercéo, Tt, ftum VON TUNCO 


cogo, 


vestraw, constraim  [cum, 
arceo]. 
cogito, avi, l. v. &. m. to 


think, plas, [cum, agito]. 
co-gnosco, óvi, itum, 3. v. a. 
to know, learn, take cog- 
nisance of [cum, nosco]. 
cogo, cóezi, cóactum, 3. v. a. 
to collect, conipel [cum, ago]. 
eóhors, rtis, f. & cohort, one 
of the divisions of à lezion. 
có-hortor, àtus, l. v. dep. to 
echort [cum]. 
collàtus, a, um, part. confero. 
.€o]-laudo, Bw ls seo He gu 
praise, 'commend [cum]. 
colléga, ae, m. dq colleague 
[cum, lego]. 
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collegíum, i, n. « college, 
«ssociation of pontiffs, etc. 
[id. ]. 

..col-Iigo, legi, lectum, 3. v. a. 
to collect, gather (1d.]. 

collis, is, m. « Ai//. 

—.col-lóco, avi, l. v. a. £o post, 
station [cum]. 

collóquíum, i, n. oa conference, 
parley. 

col-lóquor, lócütus, 3. v. dep. 
to converse [cum]. 

cólonus, i, m. a settler, farmer 
[colo]. 

..0cómitiàlis, e, belonging to an 
assembly ; dies, & day on 
which | assemblies can be 
held. 

cómitium, i, n. /he place of 
assembly ; pl. the elections 
[ecum, eo]. 

. comméàtus, üs, m., usu. in 
pl. supplies, convoys [com- 
meo]. 

com-mémóüro, àvi, ]. v. a. to 
qention, recount [cum]. 


commendatio, onis, f. « ve- 
commendation, ^ introduc- 
tion. 


com-mendo, àvi, l. v. a. (o 
recommend [cum, mando]. 
com-mínus, adv. hand to 
hand, at close quarters [cum, 

manus]. 

com-mitto, misi, missum, 3. 
v. à. (o commit, enirust ; 
proehum, o engage n 
battle [cum]. 

commódé, ius, issíme, adv. 
conveniently. 

com-módus, a, um,convenient, 
easy ; subst. n. am interest, 
advaitage. 
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com-móror, àtus, l. v. dep. 
to delay, linger [cum]. 
com-muünio, 1vi, 3tum, 4. v. a. 
to fortify [id.]. 
com-muünis, e, shared together, 
7 common [cum, munus]. 
commütàtlo, onis, f. & change. 
com-müto, àvi, l. v. a. (o 
change, alter [cum]. 
com-pello, püli, pulsum, 3. v. 
a. to drive (back). 
com-pérío, péri, pertum, 4. 
v. &. to discover, ascertain 
[cum, pario]. 
com-pléo, evi, etum, 2. v. a. 
to fill, complete [cum]. 
com-plüres, a and Íía, adj. or 
subst. several, very many. 
com-pono, pósüi, pósítum, 3. 


v. a. (o pui together, 
settle. 
com-porto, àvi, l. v. a. (to 


carry together. 

compósitio, onis, f. « settle- 
ment, agreement [compono]. 

con-cédo, ssl, ssum, 23. v. à. 
to grant, allow [cum]. 

concilío, àvi, l. v. a. to wn, 
bring about. 

concilium, i, n. « council, 
assembly, see note on 19, 
lb 11. à 

con-cípiío, cépi, ceptum, 3. v. 
&., with in se, £o perpetrate, 
be guilty of [cum, eapio]. 

con-cito, àvi, l. v. a. freq. to 
rouse up; pass. to hasten 
[cum, eieo]. 

con-clàmo, àvi, l. v. a. n. fo 
shout together ; xaga, to 
shout for the baggage to be 
packed (the signal to pre- 
pare for a march). 


in Ln 
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con-curro, curri, cursum, 3. 
v. n. £o run or flock together 
[cum]. 

con-curso, avi, l. v. n. freq. 
to vun to and fro, rush 
about [id. ]. 

condicio, onis, f. «n offer, pro- 


^. posal ; pl. £erms, condi- 
tions [cum, dic, root of 
dico]. 


-Con-féro, tüli, collatum, ferre, 
v. à, irr. (o bring together, 
collect ; arma, to fight ; se, 
to betake oneself. 

,con-fertus, a, um, part. con- 
fercio, «crowded together 
[eum, farcio]. 

confestim, adv. forthuwith. 

conficio, féci, fectum, 3. v. a. 
to make up, complete, carry 
out [facio]. 

con-fido, fisus, 9 v. n. semi- 
dep. to trust, confide. 

econfÜrmàtío, onis, £f.  en- 
couragement. 

eon-firmo, avi, l. v. a. to 
strengthen, encourage ; to 
assert. confidently. 

con-fitéor, fessus, 9. v. 
dep. £o confess (cum, 
fateor]. 

.,con-flicto, àvi, 1l. v. a. freq. to 
hevass, distress. 

con-fligo, xi, ctum, 3. v. n. to 

engage, fight. 

con-fügio, fügi, J. v. n., usu. 

with ad, £o jly to, have vc- 

course to. 

con-grédior, gressus, 3. v. 

'—— dep. to come together, meet 
in battle [gradior]. 

congressus, üs, m. & meeting, 
engagement. 
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con-Íclo, 1éci, lectum, 3. v. a. 
to cast ; in fugam, to put to 
Jlight [cum, 1acio]. 

co-nitor, nisus, 3. v. dep. to 
struggle, force one's way. 

con-iungo, xi, ctum, 3. v. a. 
to join ; part. pass. con- 
iunctus, close to. 

conor, atus, 1l. v. dep. fo 
attempt, be about to. 

con-quíesco, evi, etum, 3. v. 
n. £o rest, ro » Test. 

con-quiro, quisivi, itum, 3. v. 
a. to search for, hunt up 
[cum, quaero]. 

consanguinéus, a, um, 9f one's 
own blood, related  [cum, 
sanguis]. 

con-scendo, di, sum, 3. v. a. 
to go ow board, embark on 
[scando]. 

con-seribo, psi, ptum, 3. v. a. 
to write down, enrol, levy. 

con-sector, atus, l. v. dep. 
freq. to follow, pursue [con- 
sequor]. 

con-sentio, sensi, sensum, 4. 
v. n. to «gree, tally. 

con-séquor, sécütus, 3. v. 
dep. £o follow, overtake ; 
attain. 

con-séro, rüi, rtum, 3. v. a. 
to join together ; manum, £o 
fight hand to hand. 

con-servo, àvi, l. v. a. £o pre- 
serve, onaintazn. 

consílior, itus, l. v. dep. fo 


— consult, take counsel. 


consilium, 1, n. advice, a. pln ; 
& council of tcr, see note 
on 19, 1. 11. 

con-sisto, stítü, stítum, 3. v, 
n. £o stand, be posted. ; halt, 
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conspectus, is, m. 
view. 

con-spício, spexi, spectum, 3. 
v. à. to catch sight of, descry 
(cum, specio]. 

conspicor, àtus, l. v. dep. /o 
catch sight of [id. ]. 

constantia, ae, f. Jirmmess, 
stedfastness [con-stans]. 

con-stitüo, üi, itum, 3. v. a. 
to set up, drow up, post ; 
to found ; to «determine 
[ecum, statuo]. 

con-sto, stíti, statum, 1. v. n. 
to consist of, vest wpon, 
with in and abl.; usu. 
impers. constat,  ?& is 
agreed, well known. 

con-suesco, suévi, suétum, 3. 
v. n. fo be accustomed. 

consuétüdo, inis, f. custom, 
habit. 

consul, ülis, m. & consul, one 
of the two supreme magis- 
trates at Rome. 

consülàris, e, of « consul, con- 
sular ; provincia, governed 
by o magistrate with the 
rank of consul. 

consulàtus, üs, & consulsh?p. 

consülo, iij, tum, 3. v. a. m. 
to consult, deliberate ; w. 
dat. to provide for, consider. 

consulto, àvi, l. v. n. freq. 
to deliberate. 

consultum, i, n. « decree; 
esp. senatus cons. aq decree 
of the Senate [consulo]. 

con-sümo, mpsi, mptum, 3. 
v. a. (o0 "use Up, consume, 
spend. 

con-temno, mpsi, mptum, 3. 
v. &. £o despise, slight. 


sight, 


. continens, 


con-tendo, di, tum, 3. v. n, 
to strive, fight ; hasten. 

contentio, onis, f. «n effort, 
exertion. 

contentus, a, um, satisfied, w. 
abl. [contineo]. 


 con-texo, üi, tum, 3. v. a. !o 


weave together, plait. 

entis, part. con- 
tineo ; as adj. w. dat. con- 
Linuous | with, | adjoining ; 
absol. se/f-restrained. 

continenter, (adv.  continu- 
ousty. 

con-tínéo, üi, tentum, 9. v. a. 
to hold, together, keep, con- 
Jine [teneo]. 

con-tingo, tígzi, tactum, 3 Wo 
&. to touch, reach [tango]. 

contiínüo, àvi, l. v. a. (o carry 
on continuously. 

contio, onis, f. am assembly ; 
c speech [con-ventio, venio]. 

contíonor, ütus, l. v. dep. to 
make a, speech to an assem- 
bly. 

contrà, prep. w. acc. and 
adv. against, opposite, con- 
trary to ; on the other hand. 

contrà-dico, xi, ctum, 3. v. n. 
to speak against (anything). 

.con-tráho, traxi,'ctum, 3. v. 
a. to draw together, collect. 

contráríus, a, um, opposite, 
contrary [contra]. 


.contribütus, a, um, part. con- 


tribuo ; adj. confederate. 
contróversía, ae, f. a dispute, 
quarrel [contro-versus]. 
contümélia, ae, f. am 2nsult, 
affront. 
contümellosus, a, um, insult- 
ing. 


VOCABULARY. 


con-vého, vexi, ctum, 3. v. a. 
to carry together, collect. 

con-vénio, veni, ventum, 4. 
v. à. n. to come together ; 
w. acc. £o meet ; w. dat. to 
CYITYA 

conventus, üs, m. c meeting, 
assemblage ; a district. 

con-verto, ti, sum, 3. v. a. £o 
turn, change, divert ; part. 


pass. conversus, (urning 
round. 

convicíum, i, n. «m invective, 
77 abuse. 


cO-órior, ortus, 4. v. dep. fo 
vise "tp together, arise. 

copia, ae, f. a supply, plenty ; 
pl forces, troops [for co- 
opia, opes]. 

córam, prep. w. abl. and adv. 
in presence of, face to face 
[co-oram, 0s]. 

,gürium, i, n. « hide, leather. 
cornu, üs, n. c& Ahorn [«épas]. 
corpus, óris, n. & body, hull. 

.. cor-ripiío, üi, reptum, 3 v. a. 
to seize, snatch ; vebuke 

. [eum, rapio]. 

S»ootidíanus, a, um, daily. 


cótidie, adv. day  [quot, 
dies]. 

crátis, is, f. à hurdle, wicker- 
ior. 


creber, bra, um, frequent; 
usu. pl. close together, opp. 
rarus. 

erébro, adv. frequently. 

creseo, crevi, cretum, 3. v. n. 
to grow, rise [creo]. 


crüdelitas, atis, f. cruclty 
[crudelis]. 

crüdéliter, íus, issíme, adv. 
cruelty. 
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cum, prep. w. abl. «ith. 

cum, conj. when, since, 
though ; cum...tum, both... 
and. 

cuncti,.ae, a. a// [con-iuncti 
fr. coniungo]. 

cunctor, àtus, 1l. v. dep. fo 
delay, linger. 

cüpiídé, us, 
eagerly. 

eüplio, ivi, itum, 3. v. a. to 
desire. 

cüro, avi, 1l. v. a. £o care for ; 
w. gerund, £o get (some- 
thing) done, etc. 

cursus, üs, m. a« w"unning; 
magno cursu, aé great 
speed. 

custodía, ae, f. protection ; a 
quard, of soldiers. 

custodio, ivi, itum, 4. v. a. to 
guard, watch. 

custos, odis, m. co quard (a 
single soldier). 


issíme, adv, 


D., abbrev. for Decimus, a 
Roman (first) name. 

de, prep. w. abl. from, down 
Jrom, about ; de nocte, by 
"night ; his de causis, for 
these reasons. 

debéo, íi, itum, 2. v. a. n. to 
owe, be under obligation [de, 
habeo]. 

dé-cédo, ssi, ssum, 3. v. n. £o 
come down, depart. 

décem, num. adj. ten [8éxa]. 

dé-cerno, erévi, crótum, 3. v. 
&. n. £o decide, decree. 

dé-certo, ivi, l. v. n. £o f(ght, 
decide a, contest. 

d&-cípio, cépi, ceptum, 3. v. a. 
to deceive [capio]. 


pu 


-dé-elivis, e, sloping down, 
downhill [clivus]. 
-—füécürlo, onis, m. a com- 
mander of ten (a cavalry 
officer); & member of the 
Senate of a, municipal town 
or eolony [decuria]. 
de-curro, rri, rsum, 3. v. n. 
to run down ; w. ad, to have 
vecoiwvse to. 
deditio, onis, f. «& surrender 
[dedo]. 
dé-do, didi, dítum, 3. v. a. fo 
give up, surrender. 
dé-düco, xi, ctum, 3. v. a. fo 
lead, lend. astray ; colonos, 
to setile ; milites, to quarter. 
dé-fendo, di, sum, 3. v. a. £o 
defend ; iniuriam, to avenge. 
—.üdé-féro, tüli, latum, ferre, v. 
8. irr. to amnownce, report. 
. de-fessus, a, um, part. defeti- 
scor, tired, exhausted. 
dé-fíclo, féci, fectum, 3. v. a. 
n. £o fail, be wanting [facio]. 
.d8&-figo, xi, xum, 3. v. a. to 
Jix, plant. 
, dé-finío, ivi, 1tum, 4. v. a. fo 
state exactly, define. 
dé-füglo, fügi, 3. v. a. n. fo 
avoid, shirk. 
dé-grédlor, gressus, 3. v. dep. 
' to move, change one's posi- 
tion [gradior]. 
dé-Íclo, iéci, lectum, 3. v. a. 
to dislodge ; sortes, to cast 
lots; se, to leap down [de, 
jacio]. 
deiectus, à, um, part. deicio ; 
as adj. low-lying. 
déin or dein, adv. afterwards, 
thereafter. 
déinceps, adv. 2n turn. 
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déindé, or deindé, adv. there- 
after, nextl y. 

| dé- -Mbéro, üvi, l. v. a. m. to 
discuss, deliberate [libro]. 

 dé-ligo, legi, lectum, 3. v. a 
to pick out, choose [ligo]. 

de-minio, üi, ütum, 3. v. a. 
to lessen, impair. 

démissé, (us, issímée, 
hwumbly. 

dé-mitto, misi, missum, 3. v. 
&. to send. down ; se, to run 
down. 

de-monstro, avi, l. v. a. to 
point out, explain. 

de-móror, átus, l. v. dep. to 
check, dela. 

déenàriíus, i, m. « silver coim, 
worth about 8id., contain- 
ing orig. ten asses, after- 
wards sixteen [déni]. 

dé-négo, àvi, 1. v. a. to refuse, 
deny. 

déniqué, adv. /astly. 

dé-póno, pósiil, pósítum, 3. v. 
a. fo lay down, take down. 

dé-porto, àvi, 1l. v. a. to carry 
away, convey. 

dé-posco, póposci, 3. v. a. £o 
demand, ask for. 


adv. 


dé-pràvo, àvi, l v. a. £o per- 


vert [pravus]. 


.dé-précor, atus, l. v. dep. to 


appeal against, deprecate. 
dé-préhendo, and déprendo, 
di, sum, 3. v. a, £o seize, 
take prisoner. 
dé-prímo, pressi, ssum, 3. v. 
a. £o press down, sink 
[premo]. 


.dé-rectus (directus), a, um, 


part. derigo ; adj. straight, 
steep. 


VOCABULARY. 


de-scendo, di, sum, 3. v. n. 
to yo down, descend ; w. ad, 
to have recourse to, acquiesce 
in [scando ]. 

4.de-86i8co, scivi, itum, 3. v. n. 

incep. £o revolt [scio]. 

dé-séro, rii, rtum, 3. v. a. to 
desert, be wanting to. 

dé-sidéro, àvil, 1l. v. a. £o qiss 
[de, sidus, orig. £o miss « 
Star from its place in the 
sky]. 

desperàtiío, onis, f. 
[de-spero]. 

. destino, avi, l. v. a. £o fasten, 
secure ; w. inf. to design. 
de-stringo, inxi, ictum, 3. v. 

7 8. to draw (sword). 
dé-sum, füi, esse, v. n. irr. £o 

be wanting, fail. 

..d6-tergéo, rsi, rsum, 2. v. a. 

to Sweep aaca. 
détrimentum, i, n. injury, 
loss [de, tero]. 
dé-vého, xi, ctum, 3. v. a. to 
carry down, convey. 
, de-vincio, nxi, nctum, 4. v. a. 
to bind, log wnder obligation. 
dextra, ae, f. the right hand 
[dexter]. 
dico, xi, ctum, 3. v. a. £o say; 
sacramentum, (o íake an 
oath. 
dies, &1, m. also f. in sing. « 
day ; stipendii, pay-day. 
dif-féro,  distüli, dilatum, 
ferre, v. a. irr. £o put off 
[dis, apart]. 
difficilis, e, 
facilis]. 
dif-ficultas, atis, f. difficulty. 
difficulter, adv. with diffi 
culty. 


despair 


dificult [dis, 
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«dif-fido, fisus, 3. v. n. semi- 

dep. £o distrust [dis]. 
dignitas, atis, f. worthiness, 
dignita. 

dignus, a, um, worthy. 

.di-grédiíor, gressus, 3. v. dep. 
to depart [dis, gradior]. 

dilectus, üs, m. & conscription, 
levy of troops [diligo]. 

diligentia, ae, f. carefulness, 
[diligens]. 

-dilíigo, lexi, lectum, 3. v. a. 
to esteem, highly, love [dis, 
légo]. 

di-miíco, ávi, l. v. n. £o fight 
[mico, £o brandish]. 
di-midius, a, um, alf [me- 


dius]. 

di-mitto, misi, missum, 3. v. 
a. to dismiss, let slip, 
wave. 


.üir-bimo, émi, emptum, 3. v. 
a. fo separate, break off [dis, 
emo]. 

dI-ripiío, üi, reptum, 3. v. a. 

— to ravage, plwnder [rapio]. 

dis-cedo, ssi, ssum, 3. v. n. fo 
depart, withdraw, come off. 


.is-cepto, avi, l. v. n. fo dis- 


pute [capto]. 

dis-cessus, üs, m. e departure 
[discedo]. 

di-spergo, si, sum, 23. v. a. 7o 
scatter, disperse [spargo]. 

..dis-póno, pósii, pósitum, 3. 

v. a. fto set $n different 
places, station. 

dispütatio, ónis, f. « discus- 
sion. 

dis-püto, avi, l. v. a. £o dis- 
cuss, dispute. 

dissensio, onis, f. sírife, dis- 
cord 
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dis-sentío, nsi, nsum, 4. v. n. 
to disagree. 

dis-símiülo, àvi, l. v. a. n. fo 
disguise the truth, dissemble. 

— üis-sipo, àvi, 1. v. a. £o scatter, 

disperse. 


--dis-solvo, vi, sólütum, 3. v. 


à. £o pa (to various people). 
di-sto, àre, l. v. n. def. £o be 
distant. 
dis-tráho, xi, ctum, 3. v. a. 
to put off, dela. 
dis-tribüo, üi, ütum, 3. v. a. 
to divide, distribue. 
dis-turbo, àvi, l. v. a. to break 


up. 

diü, adv. for «a long time 
[dies]. 

diüturnítas, atis, f. Jong 


duration, length. 

di-versus, a, um, part. di- 
verto; adj. 2m different 
directions. 

divido, visi, visum, 3. v. a. 
to divide, separate [root of 
video]. 

divinus, a, um, d?vine [divus]. 


-.01-vulgo, àvi, l. v. a. (o make 


commonly known, publish. 
do, dédi, ditum, l. v. a. to 
give. 
..dócóo, ciii, ctum, 2. v. a. to 
instruct, inform. 


—., dóléo, üi, Ítum, 2. v. a. n. fo 


grieve, be indignant, express 
indignation. 

dólor, oris, m. pain, grief, in- 
dignation. 


.. dómicilfum, i, n. o vesidence, 


[domus]. 

dóminatus, üs, m. absolute 
vule. 

dominus, i, m. a master, lord. 
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dómus, üs, f. a, house; domum 
ad aliquem, £o somcone's 


house. 

dübito, àvi, l. v. n. fo hesi- 
tate. 

düblus, a, um, doubtful, 


weavering. 

dücenti, ae, a, num. adj. &wo 
hundred (duo, centum]. 

düco, xi, ctum, 3. v. a.. to 
lead, to carry, consiruct ; to 
prolong [dux]. 

ductus, üs, m. in abl. sing. 
command, leadership. 

dum, conj. while, until. 

dío, ae, o, num. 
t0. 

düodécim, num. adj. £welve. 

düó-décimus, a, um, ord. 
num. adj. twelfth. 

düplex, icis, adj. double, two- 
fold. [duo, plico]. 

düré,  íus,  issimée, 
harshly. 

dürus, a, um, hard, harsh. 

düumviri, orum, m. the two 
supreme magistrates in 
Italian towns [duo, vir]. 

dux, dücis, m. « leader, 
general. 


adj. 


adv. 


e, see ex. 
éà (sc. viá), adv. by that eva, 
there [is]. 
.8:d100, x1, ciun Suv NSNNÁO 
proclaim. 
é-dítus, a, um, part. 
adj. high, elevated. 
6-düco, xi, ctum, 3. v. 
lead. out. 
. et-féro, extüli, elatum, efferre, 
v. à. irr. £o carry away ; to 
extol [ex]. : 


edo ; 


a. £o 


VOCABULARY. 


. ef-fíeio, feci, fectum, 3. v. a. 
to mne, complete, effect [ex, 
facio]. 

ef-fügio, fügi, 3. v. a. m. to 
escape (from). 

&-grédíor, gressus, 3. v. dep. 
to go out, sally forth 
[gradior]. 

&-1clo, eieci, electum, 3. v. a. 
to drive out, expel [1acio]. 
éius-módi, of that bind [is, 

modus]. 

6-làtus, a, um, part. effero. 

&-lectus, a, um, part. eligo. 

é-lMgo, legi, lectum, 3. v. a. 
to pick out, choose [lego]. 

. é-lüdo, si, sum, 3. v. a. (o 

baflle. 
e-mináo, üi, 9. v. n. £o stand 
out, project [maneo]. 

&-mínus, adv. a£ « distance, 
opp. comminus [manus]. 

é-mitto, misi, missum, 3. v. 
8. fo send, out, let out. 

énim, conj. for. 

éo, ivi or íi, itum, 4. v. n. £o 
jo. 

é0, adv. tAither, to that place 
[15]. 

éodem, adv. to the same place 
[idem]. 

éques, itis, m. « horsemamn ; 
& (Homan) knight; yl. 
cavily. 

équester, tris, tre, belonging 

- to knights or cavalry ; ordo, 
the equestrian order. 

.Équitàtus, üs, m. cavalry; 

pl. éroops of horsc. 
éguus, i, m. c horse. 
ergà, prep. w. acc. towards, 
éxriígo, rexi, rectum, 3. v. a. 
^ to raise, set up [rego]. 


—Á 
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&-rípio, üí, reptum, 9. v. t. £o 
snatch or take away [rapio]. 

e-rumpo, rüpi, ruptum, 3. v. 
n. to break out, sally. 

éruptio, onis, f. « sally. 

et, conj. and ; et...et, both 
eon: 

étíam, conj. even, a(so [eti- 
et]. 

et-si, conj. a/though, see note 
on 67, 1. 15. 

éventus, üs, m..o result, issue 
[e-venio]. 

évócátus, 1, m. «a soldier of the 
reserve [part. evoco]. 

&-vOco, àvi, 1. v. a. to summon 
forth ; to call out (veserves). 

ex or e, prep. w. abl. from, 
out of; according io; of 
time, after. 

ex-aedifico, avi, l. v. a. fo 
build entirelay [aedes, facio]. 

ex-aequo, àvi, 1l. v. a. to 
equalise, put on the same 
level [aequus]. 

ex-àgito, ivi, l. v. a. freq. to 

— assqil violentliy. 

ex-audiío, ivi, itum, 4. v. a. £o 
hear. 

ex-cédo, ssi, ssum, 3. v. n. £o 
go out, quit. 

ex-celsus, a, um, very high, 
loftiy [ part. excello]. 

ex-cipio, cépi, ceptum, 3. v. a. 

' to pick up ; await, follow 


directly [capio]. 

ex-cíto, avi, l. v. a. freq. tfo 
excite, arowuse; to erect 
[cieo]. .. 


excüsatío, onis, f. an excuse 
[ex-cüso, causa]. 

exemplum, i, n. a2 example, 
precedent [eximo]. 
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ex-éo, ivi or fi, itum, 4. v. n. 
to go out, march out. 

ex-ercéo, üi, Itum, 9. v. a. £o 
employ, exercise [arceo]. 

exercito, avi, l. v. a. freq. to 
train, practise. 

exercitus, üs, m. a?» army. 

ex-igo, egi, actum, 3. v. a. £o 
demand, exact [ago]. 

exigüus, a, um, small, scanty 
[exigo]. 

eximius, a, 
[eximo]. 

ex-Inànlo, ivi, itum, 4. v. a. 
to drain, exhaust [inanis]. 

existimatio, onis, f. opinion, 
reputation. 

ex-istíimo, avi, l. v. a. to con- 
sider, think [aestimo]. 

exitus, üs, m. o going out, 
escape [ex-eo]. 

ex-pédio, ivi, itum, 4. v. a. £o 
make ready; Jjfree from 
difficulties [pes]. 

expéditus, a, um, part. ex- 
pedio; adj. lightly equipped 
(without baggage). 

ex-pello, püli, pulsum, 3. v. 
a. £o dive out. 

ex-pérlor, pertus, 4. v. dep. 
to try, make trial of [peri- 
tus]. 

ex-péto, ivi, itum, 3. v. a. /o 
desire, seek after. 

ex-pío, àvi, l.v. a. to atone for. 

ex-pléo, évi, étum, 2. v. a. to 
fill, occupy [ple-nus]. 

explícítus, a, um, easy, free 
from dificulties [part. ex- 
plieo]. 

ex-plico, àvi or ii, atum or 
itum, l. v. a, £o unfold, 
develop. 


um, €xcessive 
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explorator, oris, m. « scout ; 
pl. veconnoitring parties. 

ex-plóro, avi, l. v. a. £o view, 
reconnoitre. 

ex-póno, pósiii, pósítum, 3. v. 
a. to disembark; to set forth. 

ex-sisto, stiti, stitum, 3. v. n. 
to arise. 

exspectàátio, onis, f. expecía- 
ton. 

ex-specto, ávi, l. v. a. n. (o 
await, wait. 

ex-stinguo, xi, ctum, 3. v. a. 
to abolish, make an end of. 

ex-sto, l. v. n. def. to stand 
out, project. 

ex-terreo, ii, itum, 92. v. a. fo 
dismaj ; usu. in part. pass. 

ex-torquéo, rsi, rtum, 2, v. a. 
to wrest away. 

extrà, prep. w. aec. ou£side 
of. 

ex-tráho, xi, ctum, 3. v, a. to 
drag out. 

exirá-ordínàrfus, a, um, out 
of the way, extraordinary 
[ordo]. 

extrémus, a, um, sup. of ex- 
terus, the last, hindmost. 


fáber, bri, m. an engineer ; yl. 
fabri, brum; £he engineers, 
a corps in the Roman army. 

fácilé, ius, illímé, adv. easily. 

fácilis, e, easy [facio]. 

fácio, féci, factum, 3. v. a. to 
do, make ; proelia, £o fight. 

factum, i, n. « deed [facio]. 

factio, onis, f. a clique, politi- 
cal faction. 

fácultas, atis, f. «m oppor- 
tunity ; pl. means, resources 
[facilis]. | 


VOCABULARY. 


falso, adv. fa/sely. 

falsus, a, um, part. fallo ; adj. 
Jalse. 

fama, ae, f. report, rumour 
[fari]. 

fámlla, ae, f. « household, 
establishment — of — slaves 
[famulus]. 

fámlliaris, e, zntimate; usu. 
subst. m. an intimate friend. 

fáànum, i, n. a shrine, temple 
[fari]. 

fastigium, i, n. an incline, 
slope. 

fauces, ium, f. pl. the throat ; 
mouth (of a harbour). 

fávéo, fáàvi, fautum, 2, v, n. 
to favour. 

feliciter, cíus, cissíme, adv, 
successfully [felix]. 

féra, ae, f. a «wild. beast [0p]. 

fére, adv. almost, about. 

féro, tüli, làtum, ferre, v. a. 
irr. to bear, carry off, lead, 
tend ; ad populum, to pro- 
pose, carry à, proposal. 

ferréus, a, um, of iron [fer- 
rum]. 

fídes, ei, f. good faith, loyalty, 
protection ; a pledge. 

fidücía, ae, £f. confidence 
[fido]. 

filius, i, m. o son. 

fingo, nxi, ctum, 3. v. a. fo 
invent, feign. 

finis, is, m. and f. an end, 
limit ; pl. territory. 

finitimus, a, um, bordering, 
eijoining. 

f10, factus, fíóri, v. semi-dep. 
pass. of facio, to become, be 
made, effected. 

firmus, a, um, sérong, secure. 
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flàgito, üvi, 1. v. a. to demand, 
clamour for. 

fléo, evi, etum, 2. v. n. fto 
weep ; part. flens, tis, in 
Fits, 

fluctus, üs, m. c wave [fluo]. 

flümen, Ínis, n. a viver [1d. ]. 

fóré, inf. fut. of sum; see 
note on 9, 1. 29. 

fortis, e, sirong, brave, 

fortíter, (us, issímé, 
brawely. 

fortüna, ae, f. luck, fortune. 

fórum, i, n. « market place ; 
esp. (he Forum, or place of 
public resort in Rome. 

fossa, ae, f. a ditch, trench 
[fódio]. 

fréquens, ntis, adj. usu. pl. 
in, large mumbers. 

frétum, i, n. a strait ; esp. the 
straits of Messina. 

frons, tis, f. the forehead, 
ront ; a fronte, n front. 

fructus, üs, m. fruit, reward 
[fruor]. 

frümentarlus, a, um, belong- 
ing to corn ; ves, the corn 
supply, commissarios. 

frümentor, atus, 1. v. dep. to 
get corn. 

frümentum, i, n. corn, grain 
[fruges]. 

frustrà, adv. 2n van [fraüs]. 

füga, ae, f. flight. 

fügiens, ntis, part. fugio ; w. 
gen. apt to shun, shirk. 

fügio, fugi, fügítum, 3. v. a. 
n. £o Jly, fy from, shun. 

funda, ae, f. « slng [o $evóóv1]. 

funditor, oris, m. a slnger. 

fütürus, a, um, fut. part. 
sum. 


adv. 
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génus, óris, n. «& kind, class, 
vace [gigno]. 

géro, gessi, gestum, 3. v. a. 
to carry on, wage, admaini- 
ster. 

gládlàtor, oris, m. a trained 
swordsman, gladiator (usu, 
slaves). 

gládius, i, m. «a sword. 

glorior, àtus, l. v. dep..to 
boast [gloria]. 

gràátía, ae, f. favour, grati- 
tude; — pl. thanks; in 
gratiam redire, to be recon- 
ciled [gratus]. 

gràtülatio, onis, f. congratu- 
lation. 

gràtülor, atus, l. v. dep. to 


congratulate. 
gràvis, e, Rhenmvy, weight, 
severe. 


grüvitas, atis, f, weight. 

grávíter, ius, issíme, 
heavily, severely. 

grüvor, itus, l. v. dep. £o be 
reluctant. 

gübernàátor, oris, m. « steers- 
mon [guberno]. 


adv. 


hábéo, íi, Ytum, 2. v. a. to 
have, hold, regard ; male, 
£o annoy. 

hàc, adv. by 
[hic]. 

harpiágo, onis, m. e grappling- 
hook [&pmá-yy ]. 

hastátus, a, um, armed. with 
spears ; subst.  hastàti, 
orum, m. íhe men of the 
third | maniple of each 
cohort; hastatus, i, m. 
(se. ordo) a century of 
hastati [hasta]. 


this — way 


BELLO CIFILI COMM. I. 


hiberna, orum, mn. winter- 
quarters ; sc. castra 
[hiems]. 

hic, haec, hoec, demonstr. 


pron. this, this men, etc. 

hiems, émis, f. winter [xcv]. 

hiémo, àvi, 1l. v. mn. to 
winter. 

hinc, adv. hence [hic]. 

hómo, Ínis, m. o »«n. 

hónestus, a, um, Aigh-born, 
honowurable. 

hónor, oris, m. honour, dis- 
tinction, office. 

hora, ae, f. an hour [ipa]. 

hortor, àtus, l. v. dep. to 
exhort. 

hospes, ítis, m. «& host; a 
guest, 

HS8., abbrev. for sestertius, see 
note on 23,.1. 14. 

hüc, adv. hither, to this point ; 
also-his, £o íhese, or ad 
hoc, 2n addition [hic]. 

hümàanus, a, um, Awmnan 
(homo]. 

hümérus, i, m. o shoulder. 

hümidus, a, um, damp, un- 
seasoned. 

hümilítas, àtis, f. humiliation, 
abasement [humilis]. 


iácio, ieci, iactum, 3. v. a. to 
throw, throw up or in. 


iactüra, ae, f. /oss ; facere 
lacturam, (o  £ncur (oss 
[iacio]. 


iam, adv. now, already, by 
this time. 

Iànüarlus, a, um, with men- 
sis, or as subst. m. January. 

Ybi, adv. there ; see note on 
96, I SIDE 


VOCABULA KY. 


idcirco, adv. on tha£ account 
[circa]. 

idem, éádem, idem, pron. (Ae 
same [is-dem]. 

Íídonéus, a, um, 
adapted. 

idus, ium, f. pl. the /des, or 
l5th day of March, May, 
July, and October; the 
13th of other months. 

ignominia, ae, f. disqyrace, 
ignominy [in, gnomen]. 

ignoro, avi, l. v. a. £o be 
ignorant of [in, gnosco]. 

illfé, a, ud, demonstr. pron. 
that ; he, she, it. 

im-minéo, üi, 2. v. n. to be 
close at hand [in, maneo]. 

im-pàr, áris, adj. unequal. 

im-párátus, a, um, wnpre- 
pared. 

impédimentum, i, n. «a en- 

. eumbrance ; pl. baggage. 

im-pédio, ivi, itum, 4. v. a. £o 
hinder, obstruct (w. ad and 
gerund); part. pass. im- 
peditus, full of difficulties 
[pes]. 

im-pello, püli, pulsum, 3. v. 
a. to drive on, impel. 

impérátor, oris, m. « cojm- 
mander-in-chicf. 

im-péritus, a, um, ignorant, 


suitable, 


inexperienced. 
impérium, i, n., à command ; 
esp.  mulitary command, 


held by à Roman consul, 
proconsul, praetor, etc. ; 
see note on 31, l. 1. 
impéro, àvi, l. v. a. n. to 
order, command. 
im-pétro, àavi, 1l. v. &. (£o 
obtain o, request [patro]. 


M Er) 


impétus, üs, m. « charge, 
attack [in, peto]. 

im-ploro, àvi, l. v. a. £o be- 
seech. 

im-pono, pósüi, pósítum, 3. 
v. 8. to put on, embark. 

im-primis, adv. especially [in, 
primus]. 

im-próbo, àvi, l. v. a. £o dis- 
approve. 

im-proviso, adv. unexpectedly 
[pro, video]. 

im-prüdens, ntis, «oí evpect- 
ing, wprepared. 

in, prep. w. aec. ?n£o, against, 
to, for, with o view to ; w. 
abl. 4», om, «pon, im the 
case of. 

ín-aediífico, avi, 1l. v. a. fo 
barricade [aedes, facio]. 

In-aequo, àvi, l. v. a. to level, 
cover over [aequus]. 

incendíum, i, n. « ire, con- 
Jlagration [incendo]. 

in-cído, di, 3. v. n., w. inand 
acc. £o fall in with [cado]. 

in-cipío, cepi, ceptum, 3. v. 
a. n. £o begin [capio]. 

in-cíto, üvi, l. v. a. freq. to 
spur on, incite [cieo]. 

»WRrepbUnG) Hop Jh. As nis. 3o O8 
turn, change [kMvt]. 

in-c0lo, üi, 3. v. a. to in- 
habit. 

in-cólümis, e, sce, unharmed. 

in-commódum, i, n. « disaster, 
penalty. 

in-consulte, adv. rashly [con- 
sulo]. 

in-eursus, üs, m. qc charge, 
attack. 

indé, adv. thence, after that 


[is]. 
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indütíae, árum, f. a íruee, 
erinistiec, 

Ín-éo, ivi or ii, itum, 4. v. a. 
£o enter, enter on, adopt. 

In-ermis, e, wnarmed [arma]. 

in-famía, ae, f. « scandal 
[fama]. 

in-fectus, 3, 
[facio]. 

inférior, us, conip. adj. lower; 
inferior [infra]. 

in-féro, tüli, illàtum, ferre, v. 
a. irr. to bring in, introduce; 
bellum, to take the offensive. 

infímus, a, um, sup. adj. 
lowest [infra]. 

in-finité, adv. wifhou limita- 
tion [finio]. 

in-firmus, a, um, weak. 

infrà, prep. w. acc. under; 
adv. below. 

in.grávesco, 3. v. n. incep. £o 
grow heavy, be intensified 
[gravis]. 

in-grédior, gressus, 3. v. dep. 
to enter [gradior]. 

in-gressus, üs, m. o going for- 
ward, advance. 

in-íicio, iéci, lectum, 3. v. a. 
to throw on or ?nto [1acio]. 

inimicitia, ae, f. unfriendl- 
ness, o, feud. 

Inimicus, i, m. c (personal) 
enemy [amicus]. 

Íniquitas, atis, f. wnevenness, 
unfavowurableness. 

Ín-iquus, a, um, waeven, un- 
Javowurable [aequus]. 

Ínítium, i, n. «a beginning 
[eo]. 

in-iungo, xi, ctum, 3. v. a. fo 
join, attach to ; impose on. 

iniürla, ae, f. o wrong [ius]. 


um, undone 


bE DELLO CTFFLI CONWE. £d. 


Ínópía, ae, f. want, scarcity 
(in-ops]. 

in-ópinans, ntis, adj. un- 
aware [opinor]. 

in-séquor, sécütus, 9. v. dep. 
to follow, pursue. 

insolenter, adv. ?nsolently [in- 
solens]. 

insolentia, ae, f. 
arrogance. 

in-stítüo, üi, ütum, 3. v. a. to 
seb. up, establish; begin 
[statuo]. 

in-sto, stíti, l. v. n. io press 
on. 

in.strüo, xi, ctum, 3. v. a. to 
Jurnish, draw up. 

in-suétus, a, um, 
tomed [suesco]. 

insüla, ae, f. on island. 

intéger, gra, grum,  aum- 
touched, | uninjured, fresh 
[tag, tango]. 

in-tégo, xi, ctum, 3. v. a. to 
cover. 

intel-légo, xi, ctum, 3. v. a. to 
understand, perceive [inter]. 

inter, prep. w. aec. between, 
amonyj; inter se, ome 
another. 

inter-cédo, ssi, ssum, 3. v. mn. 
to come between, intervene ; 
to happen ; to veto. 

inter-cessio, onis, f. a veto. 

inter-cipio, cépi, ceptum, 3. 
v. à. £o cut off, intercept 
[capio]. 

inter.clüdo, si, sum, 3. v. a. 
to shut off, separate [claudo]. 

inter-diü, adv. y day [dies]. 

intér-éà, adv. meanwhile, 

intér.éo, ivi or íi, Itum, 4. v. 
n. to be lost, perish. 


insolence, 


MROCCUS- 


VOCABULA REY. 


intér-est, füit, esse, v. impers. 
w. gen. i£ is for the advan- 
tage of. 

inter-ficío, feci, fectum, v. a. 
to kill [facio]. 

intér-lcío, iéci, iectum, 3. v. 
a. (o place between, inter- 
sperse [1acio]. 

intérim, adv. meanwhile. 

inter-mitto, misi, missum, 3. 
v. a, £o leave between, leave 
free, discontinue. 

inter-nuntius, i, m. a messen- 
ger, go-between. 

inter-pello, avi, l. v. a. £o in- 
terrupt. 

inter-pono, pósii, pósítum, 3. 
v. à. (o interpose. 

inter-rógo, àvi, l. v. a. to ques- 
tion. 

inter-rumpo, ripi, ruptum, 3. 
v. à. to break, break down, 
interrupt. 

inter-vallum, i, n. «& space 
between, interval. 

intrá, prep. w. acc. within. 

intro, avi, l. v. a. £o enter, go 
among. 

intro-düco, xi, ctum, 3. v. a. 
to lead:in, introdqce. 

intró-itus, üs, m. a?» entrance 
[eo]. 

in-vàdo, si, sum, 3. v. a. n. to 
attack, arise. 

in-véniío, veni, ventum, 4. v. 
a. to come upon, find. 

in-vétérasco, àvi, 3. v. m. 
incep. £o become settled, 
established, [vetus]. 

invidia, ae, f. envy, odium 
[in-video]. 

invito, àvi, l. v. a. to ?nvite, 
* treat? 
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invitus, a, um, evveilling, ve- 
luctant. 

in-volvo, vi, vólütum, 3. v. a. 
to roll in. 

ipsé, a, um, gen. lus, 
demonstr. pron. se/f; my- 
self, himself, etc. 

irácundia, ae, f. anger. 

irascor, iratus, 3. v. dep. /o 
be angry [1xa]. 

ir-Crumpo, rüpi, ruptum, 3. v. 
a. to break into [in]. 

is, éa, id, gen. eius, demonstr. 
pron. Ae, she, it, that. 

Ytà, adv. so, thus ; ita... ut, in 
such a, wa that, see note on 
26, 1. 8. 

Itáqué, conj. amd so, there- 
fore. 

Item, conj. a/so, likewise. 

Iter, itíinéris, n. « road, a 
journey, march ; habere, to 
be on one's way [ire]. 

iübéo, iussi, iussum, 2, v. a. 
to order, command. 

iücundus, a, um, pleasant, 
agreeable [iuvo]. 

iüdiclum, i, n. a judgment, 
decision ; pl. the law-courts. 

iudico, àvi, l. v. a. to judge, 
consider [iudex ; ius, dico]. 

iügérum, i, n. à measure of 
land, about 2 of an acre. 

iügum, i, n. « yoke; a hill 
top [iungo]. 

Iülius, a, um, Ju//an ; lex, « 
law passed by C. Julius 
Caesar in his consulship. 

iümentum, i, m. a beast of 
burden [iuvo]. 

iungo, nxi, nctum, 3. v. a. £o 
join ; fasten together. 

iüro, àvi, l. v. a. n. £o swear. 
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iüs, lürls, n. right, law ; in 
ius ire, to go to (aw, have a 
case tried. 

ius-iürandum, 
n. a» oath. 

iustítía, ae, f. justice. 

iustus, a, um, jusí; iter, a 
regular daar's march. 

iüvo, iüvi, iütum, 1l. v. a. £o 
help, assist. 

iuxtà, prep. w. acc. 
hard. by [1iungo]. 


iürisiürandi, 


near, 


L., abbrev. for Lucius, a 
Roman (first) name. 

lábor, óris, m. labour, trouble. 

láboro, àvi, l. v. n. £o toil, be 
n, difficulties. 

lácesso, ivi, itum, 3. v. a. 4o 
harass, provoke. 

laetitia, ae, f. gladmess, me- 


joicing. 

Jaetus, a, um, glad, joy- 
ful. 

languidus, a, um, funt, lam- 
guid. 

largitio, onis, f. «a giving 
Jreely, distributidn of money. 

latitudo, inis, f. idt, 
breadth [latus]. 


látus, éris, n. a side, flank. 

Jàtus, a, um, wide, broad. 

Jawdor svi, l1. cv; Neto 
praise. 

laus, dis, f. pra?se, glory. 

legatio, onis, f. & comunission, 
embassy [tego]. 

legatus, 1, m. a» ambassador, 
envoy; qa high officer, see 
Introd. ii. 8 6. 

léglo, onis, f. « division of the 
Roman army, o legion, see 
Introd. ii. 8 1. 
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légionàriíus, a, um, belonging 
to & legion ; subst. m. pl. 
legionavtes. 

légitímus, a, um, required by 
Law, legal, regular [lex]. 

Jenis, e, gentle, mild. 


lenitas, tis, f.  mildness, 
clemency. 

leniter, (ius, . issime, adv. 
mildly, feebly. 


lenté, adv. slowly [lentus] 

lévis, e, /ight, not heavy. 

lévo, àvi, l. v. a. to lighten. 

libens, entis, part. libet ; adj, 
willing. 

liber, éra, érum, free. 

libére, adv. freely. 

lbéri, orum, m. children, 

libéro, àvi, l. v. a. to set free, 
liberate. 

libertas, atis, f. freedom. 

lícentía, ae, f. want of we- 
straint, license. 

lícet, üit, Ítum, v. impers. 2t 
is allowed, lawful. 

lictor, oris, m. o lictor, official 
attendant on consuls and 


praetors. 

lignum, i, n. wood ; pl. fire- 
wood. . 

linter, tris, f. o ght boat, 
wherry. 

littérae, arum, f. « letter, 


despatch. 
litus, óris, n. & coast, shore. 
lócus, 1, m. a place ; abl. loco 
with gen. 9n the place of ; as. 
longé, us, issíme, adv. fav off. 
longinquitas, àtis, f. length, 
duration. J 
longinquus, a, um, distant. 
longitüdo, inis, f. length. 
longus, a, um, Jong, tedious. 


VOCABULARY. 


lóquor, lócütus, 9. v. dep. to 
speak. 

lücesco, luxi, 3. v. n. incep. 
to grow light [lux]. 

lüdus, 3, m. « game; sc. 
gladiatorius, « school of 
gladiators. 

lux, lücis, f. light; prima, 
daawn. 


M., abbrev.. for Marcus, a 
Roman (first) name. 

mágis, comp. adv. more [mag- 
nus]. 

mágistratus, üs, m. & mapis- 
trate. 

magnitudo, inis, f. greatness, 
large volume. 

magnópéré, for magno opere, 
adv. greatly. 

magnus, a, um, great ; iter, o 
Jorced. inawrch. 

málé, adv. badly ; habere, to 
«n70j [malus]. 

máléficium, i, n. mischief, 
evil-doing [male, facio]. 

màlo, lüi, malle, v. a.. irr. £o 
wish rather, prefer. [magis, 
volo]. 

málum, i, n. am evil, disad- 
vantage. 

mandátum, i. n. « message 
[part. mando]. 

mando, àvi, l. v. a. to charge, 
enirust. 

mánéo, nsi, nsum, 2. v. a. n. 
to await ; remain. 

mánipiülus, i, m. a division of 
the Roman army, e mani- 
ple [manus, pleo]. 

mánus, üs, f. « hand ; ferrea, 
a grappling ron. 

máré, is, n. /he sea. 
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màtéria, ae, f. timber. 

mátüre, us, issíme, 
800n, early. 

màátüriítas, atis, f. viüpeness 
[inaturus]. 

màátüro, àvl, l. v. a. n. to 
hasten. 

maxímé, sup. adv. 
chief [magnus]. 

médius, a, um, zniddle; spa- 
tium, £he centre. 

mémüór, óris, adj. mindful.' 

mémória, ae, f. memory. 

mendàcium, i, n. o iie [men- 
dax]. 

mens, tis, f. ind, intellect. 

mensis, is, m. a znonth. 

méréor, ítus, 2. v. dep. !o 
deserve ; bene de aliquo, to 
do good, service to. 

merx, cis, f., usu. pl goods, 
waves, 

métus, üs, m. fear. 

miles, itis, m. a soldier. 

milia, ium, n. (pl. of mille) 
thousands ; sc. passuum, 
miles (of 1000 paces). 

milítàris, e, of' sold?ers ; res, 
warfare. 

milé, num, adj. indecl. in 
sing. a thousand. 

minae, arum, f. threats. 

minimus, a, um, sup. of 
parvus, least. 

minüo, üi, itum, 3. v. a. fo 
lessen. 

minus, adv. iess [minor]. 

míséràtio, onis, f. a» e«ppeal 
io pity [miseror, miser]. 

miséricordia, ae, f. pity, com- 
passion [miser, cor]. 

missio, onis, f. discharge (of 
soldiers). 


adv. 


?08Í, 
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mitto, misl, missum, 3. v. a. 
to send, dismiss, discharge, 
utter. 

módius, ij m. « measure of 
corn, about a peck. 

módó, adv. only, but [orig. 
abl. of modus]. 

módus, i, m. « «03/, nanner. 

moenia, ium, n. was, ram- 
parts, 

moles, is, f. à mass of stone, a 
mole. 

momentum, i, n. aq» impulse 
[moveo]. 

mónéo, ül, itum, 2. v. a. £o 
warn, remind, inform. 

mons, ntis, m. o mountain, 
All. 

montànus, a, um, dwelling in 
mountains; subst. m. « 
mouwuntaineer. 

montüósus, a, 
tainows [mons]. 

móra, ae, f. a, delay. 

móror, atus, l. v. dep. to 
delay ; hinder, hamper. 

mos, moris, m. custom, wsage ; 
pl. character. 

móvéo, movi, notum, 2. v. a. 
to move ; affect, influence ; 
castra, to break qp. 

multitüdo, inis, f. « qreat 
mwumber, multitude [multus]. 

multum, adv. much, qreatly. 
multus, a, um, much; pl. 
many. 

müni-ceps, Ípis, m. « f£owns- 
quan, fellow-townsman [mu- 
nia, capio]. 

münicipium, i, n. a free town, 
Italian borough. 

münio, ivi, itum, 4. v. a. to 


Jortify [moenia]. 


um, 2n0ux- 
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münitio, onis, f. o» defence, 
outwork. 

münitus, a, um, part. munio; 
adj. strongly fortifted. 

münus, cris, n. a day, office. 

mürus, i, m. « wall, city wall. 

müto, àvi, l. v. a. £o change. 

mütüus, a, um, nutual; pecu- 
nia, borrowed money, a 
loan. 


N, abbrev. for Numerius, à 
Roman (first) name. 

nanciscor, nactus, 3. v. dep. 
to take, obtazn, 

nàtüra, ae, f. nature [nascor]. 

nàvigium, i, n. a vessel, boat 
[navis, ago]. 

nàvis, is, f. a vessel, ship; 
longa, «& war ship; oner- 
aria, a, merchantman. 

né, € y conj. /est, that 
mot ; . quidem, nof even. 

-né iun particle, whether 
(in indirect questions). 

néc, see neque. 

nécessàário, adv. unavoidably, 
of necessity. 

nécessárlus, a, um, necessary; 
intimate; subst. m. an in- 
timate friend. 

nécessé, h. adj. 
avoidable ; habere, 
compelled. 

nécessitüdo, Ínis, f. ?n£imacy, 
relationship. 

négo, avi, l. v. a. to deny, 
refuse. 

négotium, i, n. « business; 
difficulty [nec, otium]. 

némo, acc. neminem (gen. 

, nullius), pron. a0 one [ne, 
homo]. 


indeel. «a- 
to be 
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néqué or néc, conj. ond mof, 
^or; neque...neque, ^ei- 
ther ... nor. 

néqué-dum, adv. and mot yet 
[cf. non-dum]. 

nequiquam, adv. 2» vain. 

neu or néve, adv. and that 
not, or. 

neuter, tra, trum, meither of 
two [ne, uter]. 

nihil n. indecl. nothing [ne, 
hilum]. 

nimius, a, 
[nimis]. 

nísi, conj. if not, unless [ni, 
si]. 

nitor, sus and xus, 3. v. dep. 
to strive, endeavour. 

nix, nivis, f. snow [view]. 

nobilis, e, famous, notable ; 
high-born [nosco]. 

nócéo, üi, ítum, 9. v. n. to 
harm, hurt. 

noctü, adv. by night [nox]. 

nocturnus, a, um, nightly, by 
night. 

nolo, üi, nolle, v. a. n. to be 
unwilling, refuse [ne, volo]. 

nomen, inis, n. & ane [nosco ]. 

nominatim, adv. by mame, 
specially. 

non, adv. no£ [orig. noenum - 
ne unum]. 

non-dum, adv. no£ yet. 

non-genti, ae, a, num. adj. 
nine hundred [novem, cen- 
tum]. 

non-nullus, a, um, «06 nome, 
some. 

non-numquam, adv. »0£ never, 
sometimes. 

nónus, a, um, ord. num. adj. 
ninth [novem]. 


um, excessive 


nosco, nóvi, nótum, 3. v. a. 
incep. £o get to know; in 
perf. £o know. 

noster, tra, trum, pron. ad]. 
our [nos]. 

notítia, ae, f, acquaintance 
[nosco]. 

nóto, üvi. l. v. a. £o brand 
[nota]. 

notus, a, um, part. nosco, 
well-known; subst. m. a« 
acquaintance. 

nóvem, num. adj. nine. 

nóvus, a, um, new, movel; 
sup. novissimus, (Ae /amst, 
hindmost ; agmen, the reav- 
guard. 

nox, ctis, f. night. 

nüdo, àvi, l. v. a. (o strip, 
make bare. 

nüdus, a, um, naked, bare. 

nullus, a, um, ?10, ?0n€. 

nümérus, ij m. « mumber, 
quantity. 

numquam, 
umquam j. 

nuncüpo, àvi, l. v. à. to amo; 
offer [nomen, capio]. 

nuntio, àvi, l. v. a. £o report, 
announce. 

nuntius, i, m. « messengev, 
message, 


adv. mever [ne, 


Ob-iclo, iécl, iectum, 3. v. a. 
to expose, put n the wa of 
[iacio]. | 

ob-làtus, à, um, part. offero. 

obliquus, a, um, slanting, 
oblique. 

obscürus, a, um, obscure, un- 
known. 

0b-sécro, àvi, 1. v. a. to adjure, 
implore [sacro]. 
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obses, idis, com. « Aostage 
[obsideo]. 

Ob-sídéo, sédi, sessum, 92. v. 
a. lo sit down before, beset, 
besiege [sedeo]. 


obsídlo, nis, f. « siege, 
blockade. 

ob-strüo, xi, cbum,.3. v. a. £o 
block «tp. 


ob-stringo, nxi, cbum, 3. v. a. 
to bind, fetter. 

Ob-tempéro, àvi, l. v. n. /£o 
yield, defer to. 

Ob-tínéo, ül, tentum, 2. v. a. 
to hold, command [teneo]. 

.Obtrectàtio, onis, f. disparage- 

ment [ob, tracto]. 

ob-vénio, vóni, ventum, 4. v. 
n. £o come to, fall to the lot 
of. 

0b-víam, adv. ?n the way of, 
£o meet. 

occasio, onis, f. o oppor- 
tunity. 

occásus, üs, m. c sett?ng [ob, 
cado]. 

occultus, a, um, part. occeulo; 
adj. secret, hidden ; in oc- 
culto, ou£ of sight. 

occüpo, àvi, l. v. a. 6o seize, 
occupy [ob, capio]. 

OC-curro, i, cursum, 3. v. n. 
to go tio meet, confront 
[ob]. 

Océánus, 1, m. he ocean. 

octavus, a, um, card. 
adj. the eighth. 

octo, num. adj. eight. 

octogintà, num. ad]. eighty. 

ócülus, 1, m. «z €gye. 

of-féro, obtüli, oblatum, ferre, 
v. à. irr. £o offer, present, 
cause [ob]. 


num. 
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Officina, ae, f. « workshop, 
manaufactory [for opi-ficina ; 
opus, facio]. 

officium, i, n. & service, duty, 
courtesy [opus, facio]. 

omitto, misi, missum, 3. v. a. 
to give up, abandon [ob, 
mitto]. 

omnino, adv. altogether, at all 
[omnis]. 

omnis, e, a//, every. 

ónéràárius, a, um, carrying 
burdens; navis, a, merchant- 
mon [onus]. 

ónus, ris, n. « load, burden ; 
oneri esse, £o be Lburden- 
some. 

ópem, is (no nom.), f. help, 
aid; pl opes, um, means, 
resonrecs, 

ópéra, ae, f. work, service; 
dare operam, £o take heed, 
look to it. 

Opinio, onis, 
copectation. 

óportet, üit, 2. v. impers. it 
behoves, one ought. 

oppídànus, a, um, belonging 


f. an opinion, 


to «& town; subst. m. q« 
townsmtn. 
oppídum, i, n. «a town [ob, 


pedum -'réóov]. 
op-pono, pósiii, pósítum, 3. v. 
8. to set arainst, pit against. 
opportünltas, atis, f. com- 
venience, fovourableness. 
op-pósitus, a, um, part. 
oppono ; adj. opposite. 
op-prímo, pressi, pressum, 3. 


v. &. Lo surprise, crush 
[premo]. 
oppugnatio, onis, f. an 


attack, assault (ob, pugno]. 
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optime, adv. sup. of bene, 
excellently. 

optímus, a, um, sup. of 
bonus, best, excellent. 

ópus, éris, n. « «orb; pl. 
siege works, fortifications. 

oràtio, onis, f. « speech, lan- 
guage [oro]. 

ordo, inis, m. & Jine, rank of 
soldiers, often 2 centuria, « 
century ; ducere ordinem, 
to command «a company as 
centurion ; hence, o cen- 
turionship ; am order, class ; 
senatorius, 4£he  senatorial 
order. 

órior, ortus, 4. v. dep. ío 
Qrise. 

oro, àvi, l. v. a. (o pray, 
entrent. 

08, Oris, n. & mouth. 

os-tendo, di, tum, 3. v. a. £o 
Show, declare [obs]. 

ostentatio, onis, f. display, 
showing off [ostento]. 

otium, i, n. case, leisure, peace. 


pàbiülatiío, onis, f. foraging. 

pàbülátor, oris, m. « forager. 

pàbülor, atus, l. v. dep. to 
Jorage. 

pàbülum, i, n. fodder, forage 
[pasco]. 

pàco, àvi, l. v. a. £o pacify, 
subjugate [pax]. 

paené, adv. a/most. 

pálam, adv. openly, publicly. 

pálüdatus, a, um, dressed. in 
& general's cloak (püluda- 
mentum). 

pàr, páris, adj. equal. 

párátus, a, um, part. paro; 
adj. ready, prepared. 
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parco, péperci, parsum, 3. v. 
n. £o spare. 
párens, entis, 
parent [pario]. 

páro, avi, l. v. a. to prepare, 
procure, buy. 

pars, rtis, f. « part, portion ; 
in duas partes (ch. 40), 2m 
two directions ; à political 
parta ; pl. regions ; à part 
played, e róle. 

partior, itus, 4. v. dep. /o 
share, divide. 

parvus, a, um, small. 

passus, üs, m. « pace, about 
5 Íft.; mille passus, « 
(Roman) mile, about 1618 
yds. 

pastor, oris, m. «c shepherd, 
herdsman [pasco]. 

pátéo, üi, 2. v. n. £o be open, 
extend, 

páter, tris, m. o father. 

pátienter, adv.  paliently 
[patior] 

pátientia, ae, f. forbearamnce, 
endurance. 

pátíor, passus, 3. v. dep. to 
suffer, permit. 

patronus, i, m. o patron, pro- 
tector. 

pauci, ae, o (sing. v. rare) 
Jew ; n. pl pauca, few 
)words. 

paulatim, adv. Jtle by little 
[paulum]. 

paulisper, adv. for « short 
time. , 

paulo, adv. 5y a little, some- 
achat, 

paulum, i, n. o little. 

pax, pàcis, f. peace [paciscor]. 

pectus, óris, n. tÀe breast. 


comm. [47 
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pécünla, ae, f. money; pl. 
sums of money [pecus, cattle 
being the earliest cur- 
rency ]. 

pécus, óris, n. cattle. 

pédés, itis, m. « foot-soldier 
[pes]. 

pénés, prep. w. acc. 2n (he 
hands or power of. 

per, prep. w. ace. zhrough, 
by ; per se, by oneself, on 
one's own responsibility. 

pér-ágiíto, àvi, l. v. a. freq. 
to harass, infest. 

pér-áÁgo, égi, actum, 3. v. a. 
to go through with, com- 
plete. 

per-curro, i, cursum, 3. v. a. 
n. (o hasten through, tra- 
verse. 

pér-équito, àvi, l. v. a. n. £o 
vide through or to and fro. 

per-féro, tüli, làtum, ferre, 
v. &. drr. /o convey, carry 
word, report. 

per-fício, feci, fectum, 3. v. 
a. to complete, finish [facio]. 

per-fügio, fügi, 3. v. n. to 
desert. 

per-gràtus, a, um, very grati- 
Jying. 

périclitor, itus, l. v. dep. to 
iry, hazard [periculum]. 

péricülum, i, n. «a danger, 
visk. 

péritus, a, um, experienced, 
acquainted with. 

per-àtus, a, um, part. per- 
fero. 

per-légo, lecgi, lectum, 3. v. a. 
to read. through. 

per-magnus, a, 
great. 


um, very 


DE DPELLO- CPPILÀA QNEM. I. 


per-mánéo, mansi, sum, 2. v, 
n. /o continue, keep on. 

per-miscéo, cüi, mixtum, 9. 
v. 8. to mix up, confound. 

per-mitto, misi, missum, 3. 
v. &. lo give up, deliver ; 
to «dimit of. 

per-móvéo, movi, motum, 92. 
v. &. to move greatly, 
alarm. 

pernicies, 6i, f. destruction, 
TWn. 

per-pétíor, pessus, 3. v. dep. 
to endare to the end [patior]. 

per-pétüus, a, um, unbroken, 
continuous [peto]. 

per-Crumpo, rüpi, ruptum, 3. 
v. à. n. fo break through. 

per-scribo, psi, ptum, 3. v. a. 
to write fully. 

persévéro, avi, l. v. a. n. £o 
be firm, persevere [severus]. 

per-spicio, spexi, spectum, 3. 
v..8. fo examine, look into 
[specio]. 

per-suadéo, si, sum, 2. v. a. 
n. to persuade, induce. 

per-territus, a, um, part. per- 
terréo, dismayed. 

pertínàcía, ae, f. obstinacy 
[per, tenax]. 

per-tinéo, üi, 2. v. n. £o ex- 
tend, reach; w. ad and 
gerund, £o tend to [teneo]. 

per-turbo, avi, 1l. v. a. to 
throw into confusion, alarm. 

pér-venio, veni, ventum, 4. 
v. n. £o make one's way, 
reach (w. ad). 

. LI 

pes, pédis, m. « jfoot, a 
measure of length. 

pétitio, onis, f. a candidature, 
camvass [peto]. 
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péto, ivi, itum, 3. v. a. fo 
seek, aim at, go to. 

pignus, óris, n. « pledge, 
guarantee. 

pHuum, i, n. « javelin, the 
missile weapon of Roman 
legionaries. 

pilus, i, m. « dóvision of 
iriari? in the legion ; usu. 
with primus; see Introd. 
TIMSIO 

plánitía, ae, and -es, ei, f. a 
level place, plain [planus]. 

plátéa, ae, f. o brood way, 
street [TAareía]: 

plebs, plebis, f. /he populace, 
commons. 

plenus, a, um, ,fu/! [pleo]. 

plerique, aeque, áque (sing. 
rare), very mua, the qmost. 

plüres, à, gen. ium, noe 
(comp. of multus). 

plürimus, a, um, ost, very 
quch ; pl. very many (sup. 
of multus). 

plütéus, i, m. «a penthouse, 
mantlet, breastwork. . 

polléo, 2, v. n. to be powerful. 

pollícéor, ítus, 2. v. dep. to 
promise [por, liceor]. 

pollícitàtio, onis, f. « pro- 
mising. 

pono, pósiii, pósítum, 8. v. a. 
to place, pitch. 

pons, ntis, m. a bridge. 

pontifex, icis, m. o high 
priest, pontif [pons, facio]. 

pópülus, i, m. « people; 
Romanus, (he Roman people. 

porta, ae, f. a gate, cit4j-gate. 

porto, àvi, l. v. a. £o carry. 

portus, üs, m. o harbour, 
port. 


possessio, onis, f. e holding, 
landed property [possideo]. 

possum, pótii, posse, v. n. 
irr. to be able [potis, sum]. 

post, prep. w. aee, after, be- 
hind ; adv. afterwards. 

post-éà, adv. afterwards. 

postéritas, itis, f. future time, 
posterity [posterus]. 

postérus, a, um, /fuíure, en- 
suing; subst. n. posterum 
(sc. tempus), /he future 
(post ]. 

postrémo, adv. a£ last [post- 
remus sup. of posterus]. 

postridie, adv. next da [pos- 
terus, dies]. 

postülatum, i, n. o demand. 

postülo, àvi, l. v. a. £o de- 
mand, stipulate. 

pótens, ntis, part. possum; 
adj. powerful. 

pótentía, ac, f. power, not by 
right of office. 

pótestas, atis, f. power, usu. 
offüielal or constitutional ; 
facere alicui potestatem, 
to give one leave. 

pótior, itus, 4. v. dep. w. abl. 
to take possession of, obtain 
[potis]. 

pótiíor, us, comp. adj. prefer- 
able, better [1d.]. 

prae, prep. w. abl. before, in 
front of. 

prae-ácütus, a, um, sharpened 
at the end. 

praebéo, ii, Íítum, 2. v. a. £o 
afford, supply. 

praeda, ae, f. spoil, booty 
[prehendo]. 

prae-díco, àvi, l. v. a. (o 
speak of, mention. 
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prae-düco, xi, ctum, 3. v. a. 
to. draw — before, | make 
(Cr OSS, 

praefectüra, ae, f. «& country 
town governed by a Roman 
prefect. 

praefectus, i, m. « com- 
mnnder ; fabrum, chief of 
engineers [prae-ficio]. 

prae-féro, tüli, litum, ferre, 
v. a. £o pub. forward, ex- 
press. 

prae-fícío, fóci, fectum, 3. v. 
a. £o set 1 command of. 

prae-mitto, misi, missum, 3. 
v. à. fo send, on. 

praemium, i, n. 
[prae, emo]. 

.prae-cuptus, a, um, 
^ praerumpo; adj. 
tots, 
prae-scriptum, i, n. a «vule, 
ordinance. 

praesens, ntis, adj. present, 
at hand [prae, sum]. 

praesentía, ae, f. the present ; 
in praesentia, for the pre- 
sent. 

prae-sépio, psi, ptum, 4. v. a. 
to block up, barricade. 

praesertim, adv. especially 
[prae, sero]. 

prae-sidéo, sedi, sessum, 2. v. 
n. £9 watch over, control. 

praesidium, i, n. a defence ; 
a, gavrison. 

prae-sto, stíti, stitum, 1. v. 
&. £o furnish, perform. 

prae-sum, füi, esse, v. n. irr. 
to be at the head. of, com- 
mand. " 

praeter, prep, w. acc. except, 
beside, contrary to. 


Q reward 


part. 
precim- 
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praetiír-éà, adv. beyond tha, 
besides, 

praetér-éo, ivi or Yi, Ytum, 4. 
v. &. n. fo pass by or over. 

praetor, oris, m. « praetor, 
one of the higher magis- 
trates at Rome. 

praetorium, i, n. the general's 
quarters, head-quarters in 
camp. 

praetorius, a, um, belonging 
to a praetor or general; 
cohors, the general's body- 
quard ; provincia, governed 
by one with the rank of 
praetor ; subst. m, an ez- 
praetor. 

praetüra, ae, f. the praetor- 
ship. 

prémo, pressi, pressum, 3. v. 
a. to press hard, distress. 

pridem, adv. usu. with iam, 
long ago. 

pridie, adv. on the dag before 
[prae, dies]. 

primo, adv. a£ first. 

primum, adv. ffrst ; quam pr. 
d8 s001, a8 possible, 

primus, a, um, sup. adj. first 
[prior]. 

princeps, ipis, adj. Jfirst; 
subst. x leader ; «& chieftain 
[primus, capio]. 

prior, us, gen. oris, comp. 
adj. £he former, first of two 
[pro]. 

pristínus, a, um, Jformer, 
previous [prior]. 

príus-quam, comp. adv. be- 
fore that. 

privátus, a, um, part. privo ; 
adj. private ; subst. m. « 
private individual. 
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pro, prep. w. abl. before, im 
Jront of, on account of, in 
consideration of; pro se 
quisque, each for himself. 

próbo, àvi, 1. v. a. to approve, 
gain approval for. 

pró-cédo, ssi, ssum, 3. v. n. ío 
go forward, advance. 

pro-clivis, e, s/loping forward, 
ea53 [clivus]. 

prócul, adv. jar off, at a dis- 
tance. 

pro-curro, i, cursum, 3. v. n. 
to run forward. 

pro-do, dídi, ditum, 3. v. a. 
to betra, 

pró-düco, xi, ctum, 3. v. a. to 
lead. out, lengthem, bring 
Jorward. 

proelfor, itus, l. v. dep. to 
Jtght. 

proelium, i,n. a battle, fighting. 

prófectio, onis, f. « start, 
setting out [proficiscor]. 

pró-féro, tili, latum, ferre, v. 
3. irr. (o carry or push for- 
ward, draw out. 

pro-fíclo, feci, fectum, 3. v. a. 
n. to avoil, make progress 
[facio]. 

próficiscor, fectus, 3. v. dep. 
to set out [id.]. 

pró-füglo, fügi, 3. v. n. £o take 
to flight, escape. 

pro-grédior, gressus, 3. v. 
dep. £o go forth, advance 
[gradior]. 

pró-hibéo, ii, itum, 9. v. a. 
to hinder, exclude ; to pro- 
tect [habeo]. 

pró-icio, ieci, lectum, 3. v. a. 
to throw away, abandon 
[1acio]. 


| pro-tinus, 
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pró-indé or proindé, adv. 
hence, therefore. 

pró-üo, lüi, lütum, 3. v. a. to 
wash eweay or down. 

pro-mulgo, àvi, l. v. 
publish, make known. 

pró-nuntio, àvi, l. v. a. (o 
announce ; put to the vote. 

própé, (comp. ius) prep. w. 
aec. near ; adv. nearly, al- 
most. 

pro-pello, páli, pulsum, 3. v. 
a. to drive off. 

própére, adv. 


a. to 


hastily [pro- 


perus]. 
propinquitas, àtis, f. earness. 
própinquus, a, um, near, 


neighbouring ; subst. m. a 
relative. 
propior, jíus, adj. 
nearer [prope]. 
proó-póno, pósüi, pósitum, 3. 
v. à. £o set before (one), to 
propose, offer. 


comp. 


| proópósitum, i, n. o purpose, 


intention [propono]. 

propter, prep. w. acc. 
account of. 

pro-ripio, üi, reptum, 3. v. a. 
with se, to hurry away 
[rapio]. 

pró-séquor, sécütus, 3. v. dep. 
to escort ; vocibus, to shout 
after. 

pro-tégo, texi, tectum, 3. v. 
a. fo cover, protect. 

adv.  forthwith, 
straightway [tenus]. 

pró-vidéo, vidi, visum, 2. v. a. 
to provide. 

provincia, ae, f. o, province. 

pró-vóco, avi, l. v. a. £o call 
Forth, invite. 


on 
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proxíme, adv. (sup. of prope), 
very near ; quam p. a5 near 
as possible. 

proximus, a, um, sup. adj. 
nearest, very near [prope]. 

publice, adv. publicly, on be- 
half of the State. 

publicus, a, um, belonging to 
the people or State ; subst. 
n. «& public storehouse or 
treasury [populus]. 

püdor, oris, m. shame, sense 
of honour, 

pugna, ae, f. a fight, battle. 

pugno, üvi, l. v. n. to fight. 

purgo, àvi, l. v. a. to clear, 
excuse [pürigo - purus ago]. 

püto, àvi, 1. v. n. to think. 


Q., abbrev. for Quintus, a 
Roman (first) name. 

quà, adv. where, by which 
wa [abl. f. of qui, sc. via]. 

quadringenti, ae, a, num. 
adj. four hundred [quat- 
tuor, centum]. 

quaero, sivi, situm, 3. v. a. 
to scek, ask about. 

quaestor, oris, m. o quaestor, 
a Roman inagistrate, who 
had charge of the revenues 
[quaero]. 

quam, adv. as, than, how ; w. 
sup. adj. or adv. as...as 
possible. 

quantus, a, um, as great, how 
great; subst. n. so much 


(8. 

quà-r&, adv. wherefore [abl. 
quae, res]. 

quartus, a, um, ord. num. 
adj. the fourth ; q. decimus, 
the fourteenth. 
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quáternus, a, um, distrib. 
num. adj. four a. piece. 

quattüor, num. adj. four. 

quattüor-virij órum, m. a 
body of four magistrates. 

quérimonia, ae, f. a com- 
plaint [queror]. 

quéror, questus, 3. v. dep. to 
complain, lament. 

qui, quae, quod, gen. cuius, 
rel. pron. who, which, what; 
abl quo w. comp. and 
subjunct. — ut, 2» order 
that. 

qui, quae or qua, quod, indef. 
pron. after si or ne, any. 

qui-cumque, quae-, quod-, 
rel. pron. whoever, what- 
eU8T. 

quidem, adv. indeed ; ne.. 
quidem, nof even, neither. 

quietus, a, um, part. quiesco; 
adj. quiet, peaceful. 

quin, conj. tot not, but that 
[qui, ne 2 non]. 

quin-décim, num. adj. fifteen 
[quinque]. 

quinquaginta, 
Jifty. 

quinqué, num. adj. five. 

quis, quid, indef. pron. any- 
one, anything. 

quis-quam, quae-, quic-, in- 
def. pron. anyone, amy. 
thing. 

quo, adv. wAither ; also-ad 
quod, £o which. 

quó-ad, adv. until, as long as. 

quód, conj. because, that 
[qui]. 

quó-minus, or separately quo 
minus, conj. by which the 
less, that not. 


num. adj. 


VOCABULARY. 


quo-nam, adv.  interrog. 
whither, to what end. 

quóníam, adv. simce, whereas 
[quom - cum, iam]. 

quóqué, conj. a/so, too. 

quógue-versus, adv. 2 every 
direction, each way. 

quótiens-cumqué, adv. :as 
often as. 


rádix, icis, f. a root [5a]. 
rápiditas, atis, f. swifíness, 


speed. 
rápldus, a, um, swift 
[rapio]. 
raptim, adv. Aastily, suddenly 
pts Lg 


rarus, a, um, far apart, at 
wide ntervals. 

rátio, onis, f. a reason, plan, 
method ; r. habere alicuius, 
to take account of, provide 
Jor; to admit as à candi- 
date [ratus]. 

rátis, is, f. a raft, float. 

rátus, a, um, part. réor, adj. 
Jixed, settled. ; pro r. parte, 
proportionally. 

réceptus, üs, m. «c retreat, 
refuge [recipio]. 

ré-cipio, cepi, ceptum, 3. v. 
a. (o recover, take possession 
0f ; to admit ; se, to retire 
[eapio]. 

récito, àvi, l. v. a. to read, 
recite. 

rec*é, adv. rightly, safely. 

rectus, a, um, part. rego; 
adj. straight. 

ré.curro, i, cursum, 3. v. n. 
to run back, return. 

ré-cüso, àvi, l. v. a. (o refuse 
[causa]. 


131 


red-do, didi, ditum, 3. v. a. 
to restore, deliver. 

réd-éo, ivi, or ji, itum, 4. v. 
n. £o go back, return, 6e ve- 
ferred. 

réd-igo, egi, actum, 3. v. a. 
to bring back, reduce 
[ago]. 

réd-Íimo, &mi, emptum, 3. v. 
a. fo purchase, acquire 
[emo]. 

ré-düco, xi, ctum, 3. v. a. £o 
lead back, bring (to a 
point). 

ré-féro, rettüli, rélatum, v. a. 
irr. to bring back, report ; 
pedem, £o retreat. 

ré-ficlo, feci, fectum, 3. v. a. 
to repair, refresh, rest 
[facio]. 

ré-formido, àvi, l. v. a. 4o 
fear, dread. 

régio, onis, f. a region, direc- 
tion; e regione, ?n aq line 
with [rego]. 

rélígio, onis, f. « religious 
scruple, conscience. 

ré-linquo, liqui, lictum, 3. v. 
a. to leave. 

réliquus, a, um, remaining ; 
subst. m. pl. £Ae rest. 

ré-mánéo, mansi, mansum, 
2. v. n. to stay behind, 
remain. 


rémédium, 1, mn. a cure, 
remedy [re, medeor]. 
rémex, igis, m. a rower 


[remus, ago]. 

ré-missus, a, um, part. re- 
mitto; adj. zndolent, me- 
gligent. 

ré-mitto, misi, missum, 3. v. 
8. to send. back. 
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ré-móvéo, movi, motum, 92. v, 
a. to move back, remove. 

remus, i, m. an oar. 

ré-runtlo, àvi, l. v. a. to 
bring back word, report. 

ré-pello, reppüli, répulsum, 
3. v. a. to drive back, repel. 

répenté, adv. suddenly [re- 
pens]. 

ré-pério, reppéri, répertum, 4. 
v.a. tofind, ascertain[pario]. 

ré-préhendo, di, sum, 3. v. a. 
to lay hold of; to blame, 
censure. 

ré.pugno, avi, l. v. mn. (o 
oppose [pugno]. 

répulsa, ae, f. a defeat, ve- 
pulse [repello]. 

res, rei, f. a thing, matter, 
circumstance, proposal. 

re-scribo, psi, ptum, 3. v. a. 
to write back, answer. 

ré-servo, àvi, l. v. a. (o keep 
back, reserve. 

ré-sisto, stíti, 3. v. n. to stop- 
w. dat. £o resist. 

re-spício, spexi, spectum, 3. 
v. 8. n. £o look back (at), re- 
gard [specio]. 

re-spondéo, di, sum, 2. v. a. 
to answer, reply. 

responsum, i, n. c answer, 
reply. 

res-publica, réipublicae, f. 
the common eal ; a com- 
monwealth, State. 

re-stítüo, üi, ütum, 3. v. a. 
to restore [statuo]. 

ré-tinéo, íi, tentum, 2. v. a. 
to keep, maintain [teneo]. 

TÉ-torquéo, rsi, rtum, 2. v. a. 
to bend back; pass. to 
double. 
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ré-tráho, traxi, tractum, 3. 
v. à. to drag back. 

ré-vertor, versus, 3. v. dep. 
to return. 

ré-vóco, avi, ]l. v. a. to 
recall, call back. 

rex, regis, m. a king [rego]. 

ripa, ae, f. a, bani. 

rümor, oris m. a 
rumowur. 

rüpes, is, 
[rumpo]. 

rursus, adv. a.ga?n [re-vorsus, 
verto]. 


report, 


f. a wock, clif 


S., abbrev. for Sextus, a 
Roman (first) name. 

.SÁcrámentum, i, n. tÀe mili- 
tary oath [sacro]. 

Ssaepé, adv. o/ten. 

ságitta, ae, f. ax arrow. 

ságittàríus, i, m. an archer. 

ságum, i, n. o military cloak. 

saltem, adv. a£ least, even. 

saltus, üs, m. a mountain 
pass ; a chain of mountains 
[salio]. 

sálüs, utis, f. safety, life. 

salvus, a, um, safe, unhwt. 

sancío, xi, ctum, 4. v. a. to 
ratify, confirm. 

Sanctus, a, um, part, sancio ; 
adj. holy, inviolable. 

sáno, avi, l. v. a. fo cure, 
make. healthy. 

sarcína, ae, f. a burden, pack ; 
pl. baggage carried by sol- 
diers. i 

sarcínàrius, a, um, of bag- 
gage; iumenta, 6aggage 
animals. 

Sarcio, si, tum, 4. v. a. (o 
mend, repair, make up for. 


VOCABULARY. 


sátis, indecl. subst. or adv. 
enough. 

Sátis-fáclo, feci, factum, 3. v. 
n. to do enough, satisfy. 

saxum, i, n. qa stone, rock. 

scalae, arum, f. (sing. rare) 
scaling ladders [scando]. 

Sscápha, ae, f. « light boat 
[ckáo]. 

Scélus, éris, n. & crime. 

scienter, adv. sLblfully [scio]. 

scientia, ae, f. skill, kiowledge 
(id. ]. 

Scribo, psi, ptum, 3. v. a. to 
write. 

scütàtus, a, um, amed with 

—. the scutum, a heavy Roman 
shield. 

S8, siii (no nom.), reflex. pron. 
himself, herself, themselves. 

S6-cessio, onis, f. «a going 
apart, secessiom [sé — sed, 
apart, cedo]. 

Sé-clüdo, si, sum, 3. v. a. £o 


shut .of, separate — [se, 
elaudo]. ' 
sécréto, adv. separately, 


secretly [se-cerno]. 
sécundus, a, um, successful ; 
proelium, a.victory [sequor]. 
séd, conj. but. 
séd-itio, onis, f. « mutiny, 
sedition [séd, eo]. 
segnis, e, slow, «nactive. 
sé-mestris, e, of six months 
[sex, mensis]. 


sé-mótus, a, um, part. se- 
moveo; adj separate, 
apart. 


semper, adv. a/ways. 

sénátor, oris, m. 4 senator, 
member of the Senate of 
Rome. 
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sénàtorius, a, um, belonging 
to « senator ; ordo, the 
senatoria? order. 

sénatus, üs, m. /he Senate, 
council of elders or nobles at 
Rome. 

sententía, ae, f. on opinion, 
motion in the Senate. 

sentio, si, sum, 4. v. a. £o feel, 
perceive. 

Sépáratim, adv. separately, 
apart [separo]. 

septem, num. adj. seven. 

Septem-décim, | num. 
Seventeen. 

septímus, a, um, ord. num. 
adj. seventh. 

septüagintà,num.adj.seventy. 

séquor, sócütus, 3. v. dep. to 
follow, pursue. 

sermo, onis, m. speech, comn- 
versation [sero, ui]. 

servo, àvi, l. v. a. to keep, 
observe. 

servus, i; m. a slave [sero, 
ui]. 

sese, strengthened form of se. 

sestertius, i, gen. pl. um, m. 
a small silver coin, a ses- 
terce, worth 21 asses (a little 
over 2d.), also written HS 
[semis, tertius, the third a 
half, i.e. 21]. 

sex, num. adj. six. 

Sex., abbrev. for Sextus, a 
Roman (first) name. 

sexügles, num. adv. sity 
times, see note on 23, l. 14. 

sex-centi, ae, a, num. adj. six 
hundred. 

sextus, a, um, ord. num. adj. 
sixth. : 

81, conj. if. 


adj. 
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sic, adv. so, thus. 

significatio, onis, f. an expres- 
sion of feeling by shouts, 
etc. 

significo, àvi, l. v. a. to give 
nolice, express feeling by 
shouts, etc [signum, facio]. 

signum, i, n. a sign, signal ; 
amilitar, ystandard; inferre, 
to make an advance. 

silentium, i, n. s//ence [sileo]. 

similis, e, /ike, similar(simul). 

simil, adv. together, at the 
same time; con]. as soon 
(5. 

símülatio, onis, f. feigning, 
pretence [simulo]. 

simül atque, conj. as s00n as, 

síné, prep. w. abl. without. 

singüli, ae, a, distrib. num. 
adj. one a piece, cf. bini. 

sínistra, ae, f. the left hand 
(sc. manus). 

socius, i, m. a» ally. 

solàtium, i, n. a comfort, con- 
solation [solor ]. 

soléo, itus, 2. v. semi-dep. *o 
be wont, accustomed. 

solus, a, um, a/one. 

solvo, vi, sólütum, D. NV. GN 
to loosen ; navem, to weigh 
anchor. 

sors, tis, f. & lof, casting of 
lots. 

spátium, i. n. « space, time. 

spero, avi, l. v. a. to hope 
( for), expect, imagine. 

spes, ei, f. hope. 

Sponté, abl. f., usu. with poss. 
pron. of one's own accord, 
voluntarily. 

státim, — adv. 
[sto]. 


immediately 
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státio, onis, f. « position, 
station ; on outpost, the 
mainguard. (id.]. 

státümen, Ínis, n. & support, 
rib of a boat [statuo]. 

státüo, üi, utum, 3. v. a. to 
set ttp, pitch ; to decide. 

stipendium, i. n. pay, soldiers? 
wages [stips, pendo]. 

stipes, ítis, m. « post, log. 

sto, stéti, státum, 1l. v. n. to 
stand; cum aliquo, fo be 
on. one's side ; per aliquem, 
to be owing to one. 

stüdéo, üi, 9. v. a. n. to be 
zealous, eager; w. dat. to 
be bent on. 

stüdIum, 1. n. zeal, eagerness, 
ambition. 

Sub, prep. w. acc. up to, just 
before, towards; w. abl. 
under, below, at the time 
of. 

Süb-éo, 1vi or 1i, itum, 4. v. a. 
to undergo, submit to. 

Süb-iclo, ieci, iectum, 3. v. a 
to set on, suborn [iacio]. 

.Sübiecte, íus, issíme, adv. 
submissively [subicio]. 

Sübíto, adv. suddenly. 

sübitus, a, um, 
[subeo]. 

sub-làtus, a, um, part. tollo. 

sub-lévo, àvi, l. v. a. to help 
up ; aid, support. 

sub-mitto, misi, missum, 3. 
v. &. (o send, up, send to 
help. 

Ssub-móvéo, movi, motum, 9, 
v. a. to dislodge, drive off. 

sub-séquor, sécütus, 3. v. dep. 
to follow after. 

Subsidlíárius, a, um, /» reserve. 


sudden 


— 
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subsídíum, i. n. « support, 
velief ; pl. reserves. 

sub-sisto, stíti, 3. v. n. to 
stop, stay behind. 

sub-sum, füi, esse, v. n. irr. 
to be near, at hand. 

sub-vénío, véni, ventum, 4. 
v. n. to aid, help. 

Suc-cédo, ssl, ssum, 3. v. n. 
to advance up; to relieve, 
take the place of. 

suc-censéo, sii, sum, 2. v. n. 
to be angry, bear a grudge 
against. 

südes, is, f. « stake, pile. 

suffràgor, atus, l. v. dep. fo 
vote for, recommend. 

sum, füi,esse, v. subst. irr. 
to be, 

summa, ae, f. the chief point, 
chief power ; the main body. 

summus, a, um, sup. adj. 
highest, chief, utmost [su- 
perus]. 

sSümo, sumpsi, sumptum, 3. 
v. à. to take, borrow [sub, 


emo]. 

süpérior, us, comp. adj. 
higher; superior; former 
[superus]. 


Süpéro, avi, l. v. a., to go 
past, overflow ; to surpass. 
sup-péto, ivi, itum, 3. v. n. 
to be at hand, be present, 
supplicium, i, mn. (capital) 
punishment ; pl. hardships 

[supplico]. 
sup-porto, àvl, ]. 
bring-up, supply. 
Sup-primo, pressi, pressum, 
.9. v. a. to check [premo]. 
suprà, adv. «bove; prep. w. 
acc. above, beyond. 


v. &. to 
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sus-cipío, cepi, ceptum, 3. v. 
a. fo undertake —[sub, 
capio]. 

suspicio, onis, f. o suspicion 
[suspicor]. 


! suspícor, atus, l. v. dep. to 


suspect [sub, specio]. 

sus-tinéo, üi, tentum, 2. v. a. 
to check, holt ; withstand, 
endure [teneo]. 

sus-tüli, perf. tollo. 

süus, a, um, poss. pron. Ais, 
her, its, their [sc]. 


T. abbrev. for Titus, à Roman 
(first) name. 

tábernàcülum, i, n. 

7" [taberna]. 

tábülatum, i, n. a floor, story 

^" [tabula]. 

talis, e, such, of such a kind. 

tam, adv. so, so much. 

támen, conj., however, never- 
theless. 

támetsi, conj. a/though. 

tantum-módo, adv. only. 

tantus, a, um, such, so great; 
subst. n. so much; abl. 
tanto with comp. by so 
much, so much the—. 

tarditas, atis, f.  slowness 
[tardus]. 

tardo, avi, l. v. a. to make 
slow, retard. [tardus]. 

tectum, i, n. o roof, house 
[tego]. 

tégo, xi, ctum, 3. v. a. £o 
cover, conceal ; part. pass. 
tectus, a, um. decked. 

telum, i. n. « missile weapon ; 
esp. & javelin. 

téméré, adv. 


& tent 


at random, 


rashly. 
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tempestas, atis, f. « storm, 
season [tempus]. 
templum, i, n. & 
[Téuevos]. 
tempto, avi, l. v. a. to íry, 
sound, assail [tendo]. 
tempus, óris, n. /me. 
ténéo, ái, tentum, 92. v. a. to 
hold, keep to, vestrain. 
ténüis, e, sinal/, petty [tener]. 
tergum, 1, n. £he back, rear. 
terni, ae, a, distrib..num. ad]. 
three piece [ter, tres]. 
terra, ae, f. earth. 
terréo, üi, itum, 2. 
alarm, frighten. 
terror, oris, m. /right, panic. 
tertíus, a, um, ord. num. adj. 
third; 5. decimus, (Airteenth. 
timéo, üi, 2. v. a. to fear. 
timide, ius, issímé, adv. 
timorously. 
timor, oris, m. fear, alarm. 
tollo, sustüli, sublatum, 3. 
v. à. irr. £o take up, remove, 
carry away, abolish; an- 
coram, £o weigh. 
tormentum, i. n. an engine of 
war [torqueo]. 
tot, num. adj. 
many. 
tótidem, num. 
just as many. 
totus, a, um, the whole of, all ; 
wholly. 
trabs, ábis, f. « beam. 
tra-do, didi, ditum, 3. v. a. 
to hand over, deliver [trans]. 
tra-düco, xi, ctum, 3. v. a. 
to leal. across, bring over 
(id]. 
tràgüla, ae, f. a heavy javelin 
[traho]. 


temple 


v. à. lo 


indecl. so 


adj. indecl. 
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trího, xi, ctum, 3. v. a. to 
draw, drag. 

trá-lclo, icci, lectum, 3. v. a. 
to send. across [trans, iacio]. 

trà-no, navi, l. v. a. to swim 
across [trans]. 

trans, prep. w.' ace. across. 

transcendo, di, sum, 3. v. à. n. 
to cross, climb over [scando]. 

trans-curro, i, cursum, 3. v. 
n. £o run or sail past. 

trans-éo, ivi or íi, Itum, 4. 
v. a. n. (0 Cr088 ; come over, 
desert. 

trans-féro, tüli, latum, ferre, 
v. à. irr. £o bring over, shift, 
transfer. 

irans-grédior, gressus, 3. v. 
dep. £o go across, cross over 
[gradior]. 

irans-márinus, a, um, beyond 
sea, transmarine [mare]. 

trans-porto, avi, l. v. a. fo 
carry across. 

irans-versus, a, um, going 
across, 2ross [verto]. 

tré-centi, ae, a, num. adj. 
three hundred, [tres]. 

tré-décim, num. adj. £hirteen 
[id.]. 

trépídanter, íus, issíme, adv. 
nervously, hurriedly ([tre- 
pido]. 

trés, ía, gen. ium, num. adj. 
three. 

tribünicius, a, um, belonging 
to a tribune, tribunicial. 

tribünus, i. m. « íribune; 
plebis, a trib. of the plebs, 
one of ten annual magis- 
trates; militum, a military 
irib see Introd. II. 86 
[tribus]. 


VOCABULAEY. 


tríbüo, üi, ütum, 3. v. a. fo 
grant, render. 

trdüum, i, n. fhree das 
space [tves, dies]. 

trigintà, num. ad]. thirty. 

triplex, ícis, adj. threefold, in 
three lines [ter, lico]. 

tüéor, Itus, 2. v. dep. !o de- 
fend, protect. 

tum, adv. /hen; cum...tum, 
both...and. 

tümultus, üs, m. an uproar ; 
esp. & Gallic war, war in 


Italy. 

tümiülus, i, m. « mound, hill 
[tumeo]. 

turbàte, adv.  confusedly 
[turbo]. 


turbülentus, a, um, restless, 
turbulent [turba]. 

turpis, e, shameful, 
graceful. 

turris, is, f. a tower. 

tüto, adv. safely [tutus]. 

tütor, itus, l. v. dep. freq. 
to defend, relieve [tueor]. 

tütus, a, um, safe [id ). 


dis- 


über, éóris, adj. (comp. éríor, 
sup. errímus) full, ample. 
übi, adv. where, when. 
übiqué, adv. everywhere. 
ultérior, us, comp. adj. fur- 
ther, opp. citerior [ultra]. 
ultimus, a, um, sup. adj. the 
furthest, last [id ]. 
ultro, adv. to the further side ; 
u. citreque, (o and jfro; 
beyor:d expectation, actually. 
unà.adv. together, usu. with 
"cum [unus]. 
^undé, adv. whence. 
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un-décim, num. adj. eleven 
[unus]. 

undíqué, adv. from all parts, 
on all sides. 

ünlversus, a, um, 
whole [unus, verto]. 

ünus, a, um, gen. ius, num. 
adj. one, e4one. 

urbànus, a, um, of a city; 
esp. of the city (Rome). 

urbs, bis, f. a city : esp. the 
city, tome. 

üsus, üs, m, wse, wsefulness, 
experience ; usui esse, to be 
useful. 

utor üti, adv. and conj. as, 
when, how, that, so that, in 
order that. 

üter, tris, m. a skin, bladder. 

üter, tra, trum, gen. tríus, 
pron. which of two. 

üter-que, utra-, utrum-, pron. 
both, either. 

üti, another form of ut. 

ütrimqué, adv. om both sides 
[uterque]. 

ütor, üsus, 9. v. dep. £o "use, 
adopt, enjoy. 


all, the 


váco, àvi, 1l. v. n. to be empty, 
wunoccupied. 

vácüus, a, um, empty, vacant 
[vaco]. 

vádósus, a, um, shallow, full 
of shoals. 

vádum, i, n, o ford, shallow 
cater. 

vügor, àtus, l. v. dep. fo 
wander, rove [vagus]. 

valéo, üi, Itum, 2. v. n. to be 
strong, powerful ; to avail. 

válétüdo, inis, f. health ; esp. 
ill-health. 
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vallis, is, f. a valley. 
vallum, i. n. a stockade ; ram- 
part of a camp. 


várius, a, um, changeful, 
chequered. 
vas, vàsis, n. à utensil, im- 


plement. 

vectigal, àlis, n. a tar; pl. 
revenues. 

véhémenter, adv. wviolenily, 
strongly [vehemens]. 

vénio, veni, ventum, 4. v. n. 
to come. 

ventus, i. m. a wind. 

verbum, 1. n. a word ; in haec 
verba, after this form. 

véréor, itus, 2. v. dep. £o fear. 

vergo (no perf.), 3. v. a. n. £o 
lie, incline. 

véro, adv. in truth, however. 

verto, ti, sum, 3. v. a. 4o 
turn; in aliquid, to inter- 
pret as. 

vérus, a, um, írue, veal. 

vesper, éris or éri, abl. éri, 
m. evening [£e7repos ]. 

vétérànus, a, um, composed of. 
old soldiers, veteran [vetus]. 

véto, üi, Íitum, 1. v. a. to for- 
bid. 

vétus, éóris, adj. old, former, 
of long standing ; veteran. 

vétustas, atis, f. antiquity, 
ancient times. 

vía, ae, f. o road, way [veho]. 


victoria, ae, f. « vwictory 
[vineo]. 

victus, üs, m. J//ving, food 
[vivo]. 


vicus, i, m. «& street [oixos]. 

vid3o, vidi, visum, 2. v. a. 
to see ; pass., to seem. 

vigilia, ae, f. o watch (of the 
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night); a watch, guard. of 
soldiers [vigil]. 

viginti, num. adj. £wenty. 

vimen, inis, n. an osier, withe 
[vitis]. 

vinco, vici, victum, 3. v. a. n. 
to conquer ; to prevail. 

vindíco, avi, 1l. v. a. to claim: 
in libertatem, 4o deliver 
[vindex]. 

vinéa, ae, f. « Qgpenthouse, 
gallery ; orig. a& vineyard 
[vinum]. 

virtus, ütis, f. vir&ue, valour 
[ vir]. 

vis, vim, vi (no gen.) f. force, 
violence ; pl. vires, íum, 
strength, power. 

viso, si, sum, 3. v. a. freq. fo 
vicw, visit [video]. 

vita, ae, f. ljfe [vivo]. 

vitium, i, n. o fault, defect. 

vito, avi, l. v. a. £o avoid, 
shun. 

vivo, xi, ctum, 3. v. n. fo live. 

vivus, a, um, J/iving, alive. 

vix, adv. scarcely, hardly. 

vócábülum, i,n. a 7:me | voco]. 

voco, àvi, l. v. a. to call, 
summon. 

vólo, íi, velle, v. a. n. irr. £o 
wish, will. 

voluntas, àtis, f. o wish, will. 

vox, vocis, f. o voice: pl. 
expressions, esp. of abuse 
[voco]. 

vulgo, adv. commonly, in 
large numbers [vulgus]. 

vulnéro, àvi, l. v. a. to 
?wownd. 

vulnus, éris, n. a wound, loss. 

vultus, üs, m. & face, coun- 
tenamce [volo]. 


INDEX. 


N.B.—The Roman numera!s refer to the pages of the Introduction ; the 
others to the chapters. 


Ab, with name of town, 11. 
II; with measure of dis- 
tance, 65. 8. 

Ablative absolute, 25. 19; 
used conditionally, 74. 15 ; 
subordinate to another, 30. 
21; with concessive conj., 
67. 15. 

Ablative of accompaniment, 
94. 5; attendant circum- 
Stances, 85.20; cause, 59. 
I ; direction of motion, 40. 
4; duration, 7. 21; man- 
ner without epithet, 45. 
24 ; origin, 24. 14. 

ad with name of town, 3l. 
55 41. 8. 

alter ... alter, reversed, 395. 
14 ; cf. 38. 5. 

amplius without quam, 46.18. 

ante with expressions of 
Itime5. r7: 01. 6. 

antesignani, xxiii. 

Asyndeton, 20. 9: to point 
contrast, ll. 1 ; 19. rr. 

atque, * but,' 44. 18. 


Attraction of antecedent into 
rel. clause, 7. 21; 8. 7 ;— 
relative to case of anteced., 
51. 5; pronouns to gender 
of complement, 47. 6 ; 48. 
23; quisque to case of suus, 

Auxiliary troops, xxiii. xxiv. 

Baggage, xxii. 

Camp, construction of, xxv. 
xxvi. 

Cavalry, xxiii. 

Centurions, order of rank, 
elc. ex. XXE 

Century, strength of, xix. 

certior fieri ne, 64. 11. 

Change from act. to pass. 
infin. 61. 20 ; oblique peti- 
tion to oblique narration, 
2. 115; 17. 4;—of subject 
of sentence, 81. 9. 

Clodius, his death, xiii. 


cohors | praetoria, — * body 
guard,' xxvi. 
| Compromises proposed by 


Caesar, xviii. 
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conciliwm disting. from con- 
silium, 19. 11. 

Conference at Lucca, xii. 

Consecutive clause introd, by 
qui, 21. 19. 

Constructio ad. sensum, 40. 8. 

Co-ordinating relative, 36. 11. 

Crassus, his death, xii. 

cum, * whenever, with hist. 
tenses of indic. 79. 7; 
. Um, *not only ... but,' 


. IO. 

Curio bribed to support 
Caesar, xv. 

Dative of predication or pur- 
pose, 32. 25 ; 40. ro. 

Debate on Caesar and Pom- 
pey's recall, xvi. 

Disjunctive question  (in- 
direct), 25. ro. 

dissimulo and simado, 19. r. 

domum, ad, aliquem, 53. 6. 

Double accusative, 54. 10. 

dwm, * as long as,' with past 
indic. 51. 18. 

duwmviri iuri dicundo, 30. 3. 

Elipse, 8. 7; of se, 06. 13; 
T105899 3 

Engineers, xxv. 

Epanaphora (repetition of 
word), 51. 1o. 


Equipment of  legionaries, 
xS besibi. 

evocati, Xxv. 

Fractions, how expressed, 
82, 15. 

Gallia, wterior and citerior, 
DONIA. 

Genitive — after  partitive 


words, 48. 22; w. ellipse 
of such words, 39. 11 ; ob- 
jective, 4. 3; 7. 28 ; 20. 6; 
72. 9;—after participle, 69. 
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15 ;—and subjective toge- 
ther, 5. 12; of definition, 
42. 12. 

Gladiators, 14. 6. 

Hendiadys, à complex idea 
expressed by two nouns 
united by a copula, 25. 17 ; 
cf. 45. 24. 

Historical infin., 64. 8 ; pres. 
followed by impf. and 
plupf., 56. 105; w. primary 
or historical sequence, 18. 


Ip 
ille, *the following, 61. 12. 
Indefinite subject of verb, 80. 


Sk: 

Indic. for subj. impf. of 
posswm, debeo, etce., 48. 23; 
in rel clauses in or. obl., 
9980; $726 NS NEL: 

Infin. used as subject of verb, 
11. 9. 

is, * the following,' 2. 5 ; used 
for clearness instead of se, 
DES 

ita ... ut, 1n limitation, 26. 


8. 

Julia, her death, xii. 

leges Juliae, xi. ; Pompeiae, 
xiii. 

Legion, organization of, xix. 

Legions taken from Caesar, 
EVI. VIS 

lex decem tribunorum, xiv. 

magnum iter, 37. 10. 

Milo, his exile, xiii. 

novissimus, * last,' 53. IO. 

Officers, xxiv. 

officium and beneficium, 34. 9. 

Oratio obliqua, introduced 
abruptly, 20. 18; 22. 3;— 
virtual, 20: r1 

Order of battle, xxii, xxiii. 


INDEX. 


Participle used substantively, 
74. 2. 

patronus of a State, 35. 14. 

per aliquem stare, 41. 13. 

Periphrasis for fut. infin., 9. 
29 ; 40. 28. 

Personal pass. constr. w. 
verbs of saying, 14. 6; 73. 
6 


plenus w. abl. 74. 27. 
Praetorium, xxvi. 

primus pilus, xx. 

priusquam w. subj., 41. 22. 
proinde in exhortation, 13, 


9. 

Provinces, how assigned, 
x111251 6. 19. 

Provincia (Galliea), xi. 

publicani, xi. 

quattuorviri uri dicundo, the 
annual chief magistrates of 
à free town or colony, 23. 


16. 

Rhetorical questions, infin. or 
subj., 9. 19 ; 32. 12. 

Rubicon, crossed by Caesar, 
ST | 
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Sallust, his Jugurtha and 
Catiline, ix. 

se omitted before infin., 6. 
Los llamosa2933: 

Senate held outside Rome, 
OPI : 

Senatus auctoritas, xvii. 

simul —- simulatque, 30. 11, 

Singular verb with more than 
one subject, 2. 24. 

spero w. pres. infin., 8. t5. 

&ub w. abl. of time, 27. 95 w. 
acc. of time, 28. 8; in com- 
position, 43. 16. 

Subjunctive, jussive, 10. 6; 
85. 47;—deliberative, 72. 


ife 

Substantival  u£-clause, 99. 
85 44, 15 47. 1. 

totus, used adverbially, 4. 15. 

'Triumvirate, first, x. 

ultro, *actually,' 32. 15; 79. 


I9. 

ut supplied from previous ne, 
ges: 

Virtual or, obl., 20. 115 cf. 
2154: 
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